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NOTE BY THE SECRETARIAT NOTE DU SECRETARIAT 

1. The present Stateaent is Issued aonthly by the 
Office of Legal Affairs of the Secretariat in pursuance of 
article 13 of the Regulations to give effect to Article 102 
of the Charter adopted on 14 Deceaber 1946 by General 
Assembly resolution 97 (I). 

2. Part I contains a statement of the treaties and 
international agreeaents registered in accordance with 
Article 102 (1) of the Charter. Part II contains a state-
ment of treaties and international agreeaents filed an3 
recorded in accordance with article 10 of the aforeaentioned 
Regulations. Kith respect to each treaty or international 
agreeaent the following inforaation is given: registration 
or recording nuaber, title, date of conclusion, date and 
aethod of entry into force, languages in which it was con-
cluded, naae of the authority which initiated the foraality 
of registration or filing and recording and date of that 
foTaality. Annexes to the Stateaent contain ratifications, 
accessions, prorogations, supplementary agreeaents and 
other subsequent actions concerning treaties and inter-
national agreeaents registered OT filed and recorded with 
the Secretariat of the United Nations or registered with 
the Secretariat of the League of Nations. The authentic 
texts of the treaties and international agreeaents together 
with translations in English and French are subsequently 
published in the United Nations tuaty StrUt. 

3. Under Article 102 of the Charter of the United 
Nations every tTeaty and every international agreeaent 
entered into by a Heaber of the United Nations after the 
coalng into force of the Charter aust be registered with 
the Secretariat and published by it. The General Asseably, by 
resolution 97 (I) referred to above, established regulations 
to give effect to Article 102 of the Charter. The United 
Nations, under article 4 of these Regulations, registers 
*x officio every treaty or international agreeaent which is 
subject to registration where the United Nations is a party, 
has been authorized by a treaty or agTeeaent to effect 
registration, or Is the depositary of a aultilateral treaty 
or agreeaent. The specialized agencies aay also register 
treaties in certain specific cases. In all other Instances 
registration is effected by a party. The Secretariat is 
designated in Article 102 as the organ with which registra-
tion is effected. 

4. The Regulations also provide in article 10 for t|ie 
filing and recording of certain categories of treaties and 
international agreeaents otheT than those subject to regis-
tration under Article 102 of the ChaTter. 

S. Under Article 102 of the Charter and the Regula-
tions, the Secretariat is generally responsible for the 
operation of the systea of registration and publication of 
treaties. In respect of i offioio registration and filing and 
and recording, where the Secretariat has responsibility for 
initiating action under the Regulations, it necessarily has 
authority for dealing with all aspects of the question. 

1. Le prisent Relevé est publié aensuelleaent par le 
Service juridique du Secrétariat en exécution de l'article 
13 du Règlement destiné 1 mettre en application l'ATtlcle 
102 de la Charte, adopté le 14 décembre 1946 par la réso-
lution 97 (I) de l'Assemblée générale. 

2. La partie I contient le relevé des traités et accords 
internationaux enregistrés conforaéaent au paragraphe 1 de 
l'Article 102 de la Charte. La partie II contient le relevé 
des traités et accords Internationaux classés et inscrits 
au répertoire en application de l'article 10 du Règleaent 
susmentionné. Pour chacun des traités ou accords interna-
tionaux, les renseignements ci-après sont indiqués : numéro 
d'enregistrement ou d'inscription au TépertoiTe, titre, 
date de conclusion, date et néthode d'entrée en vigueur, 
langues de conclusion, nom de l'autorité qui a pris l'ini-
tiative de la formalité d'enregistrement ou de classeaent 
et d'inscription au répertoire et date de cette foraalité. 
Les annexes au Relevé contiennent les ratifications, 
adhésions, prorogations, accords coaplémentaires et autres 
foraalités ultérieures concernant les traités et accords 
internationaux enregistrés ou classés et inscrits au réper-
toire au Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies ou 
enregistrés au Secrétariat de la Société des Nations. Les 
textes authentiques des traités ou accords internationaux, 
accompagnés de traductions en anglais et en français, sont 
ensuite publiés dans le Stou»il d» TraiUt des Nations Unies. 

3. Aux teraes de l'Article 102 de la Charte des Nations 
Unies tout traité ou accord international conclu par un 
Meabre des Nations Unies après l'entrée en vigueur de la 
Charte doit être enregistré au Secrétariat et publié par lui. 
Par sa résolution 97 (I), mentionnée plus haut, l'Asseablée 
générale a adopté un règleaent destiné i aettre en applica-
tion l'Article 102 de la Charte. L'article 4 de ce Règle-
aent dispose que l'Organisation des Nations Unies doit enre-
gistrer d'office tout traité ou accord international souais 
1 la formalité d'enregistrement soit lorsqu'elle est partie 
audit traité, soit lorsqu'elle a été autorisée par les 
signatal res I effectuer l'enregistrement, soit encore 
lorsqu'elle est dépositaire d'un traité ou accord multila-
téral. Les institutions spécialisées peuvent également, 
dans certains cas déteralnés, faire enregistrer des traités. 
Dans tous les autres cas, c'est l'une des paTtfes qui effectue 
1'enregistrement. Aux teraes' de l'Article 102 le Secrétariat 
•st l'organe auprès duquel l'enreglstreaent doit être effectué'. 

4. L'article 10 du Règlement contient des dispositions 
relatives au classement et 1 I'inscription au répertoire de 
certaines catégories de traités et d'accords internationaux 
autres que ceux qui sont soumis 1 la formalité de l'enre-
glstreaent en veTtu de l'Article 102 de la Clarté. 

5. En vertu de l'Article 102 de la Charte et du règle-
aent le Secrétariat est chargé d'assurer l'enreglstreaent 
et la publication des traités. En ce qui concerne l'enregls-
treaent d'office ou le classeaent et l'inscTlption au réper-
toire dans les cas où, conforaéaent au règleaent, il appar-
tient au Secrétariat de prendre l'initiative i cet égaTd, 
celui-ci est nécessalreaent coapétent pour traiter de tous 
les aspects de la question. 
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i. In other cases, when treaties and international 
sgreements are submitted by a party for the purpose of 
registration or filing and recording, they are first 
examined by the Secretariat in order to ascertain whether 
they fall within the category of agreements requiring 
registration or are susceptible of filing and recording, 
and also to ascertain whether the technical requirements of 
thé Regulations are met. It may be noted that an authorita-
tive body of practice relating to registration has developed 
in the League of Nations and the United Nations which may 
serve as a useful guide. In some cases, the Secretariat 
may find it necessary to consult with the registering party 
concerning the question of registrability. However, since 
the terms "treaty" and "international agreement" have not 
been defined either in the Charter or in the Regulations, 
the Secretariat, under the Charter and the Regulations, 
follows the principle that it acts in accordance with the 
position of the Member State submitting an instrument for 
registration that so far as that party is concerned the 
instrument is a treaty or an international agreement within 
the meaning pf Article 102. Registration of an instrument 
submitted by a Member State, therefore, does not imply a 
judgement by the Secretariat on the nature of the instru-
ment, the status of a party, or any similar question. It 
is the understanding of the Secretariat that its action 
does not confer on the instrument the status of a treaty 
or an international agreement if it does not already have 
that status and does not confer on a party a status which 
it would not otherwise have. 

7. The obligation to register rests on the Member 
State and the purpose of Article 102 of the Charter is to 
give publicity to all treaties and international agree-
ments entered into by a Member State. Furthermore, under 
paragraph 2 of Article 10Z, no paTty to a treaty or inter-
national agreement subject to registration, which has not 
been registered, may invoke that treaty or agreement before 
any organ of the United Nations. 

6. Dans les autres cas, c'est-i-diTe lorsque c'est une 
partie 1 un traité Ou 1 un accord International qui présente 
l'Instrument aux fins d'enregistrement, ou de classement et 
d'InscTiption au répertoire, le Secrétariat examine ledit 
instrument afin de déterminer s'il entre dans la catégorie 
des accords qui doivent Stre enregistrés ou de ceux qui 
doivent être classés et Inscrits au répertoire, et afin de 
s'assurer que les conditions techniques du règlement sont 
remplies. Il convient de noter que la Société des' Nations 
et l'Organisation des Nations Unies ont progressivement éla-
boré, en matière d'enregistrement des traités, une pratique 
qui fait autorité et dont on peut utilement s'inspirer. 
Dans certains cas, le Secrétariat peut juger nécessaire de 
consulter la partie qui enregistre SUT la recevabilité de 
l'enregistrement. Toutefois, comme le terme "traité" et l'ex-
pression "accord international" n'ont été définis ni dans la 
Charte ni dans le règlement, le Secrétariat, en appliquant 
la Charte et le règlement, a pris comme principe de s'en 
tenir â la position adoptée a cet égard par l'Etat Membre 
qui a présenté l'instrument i l'enregistrement, S savoir 
que pour autant qu'il s'agit de cet Etat comme partie con-
tractante l'Instrument constitue un traité ou un accord 
international au sens de l'Article 102. Il s'ensuit que 
l'enregistrement d'un instrument présenté par un Etat Membre 
n'implique, de la part du Secrétariat, aucun jugement sur 
la nature de l'instrument, le statut d'une partie ou toute 
autre question similaire. Le Secrétariat considère donc que 
les actes qu'il pourrait être amené â accomplir ne confèrent 
pas & un instrument la qualité de "traité" ou d'"accord 
international" si cet instrument n'a pas déjà cette qualité, 
et qu'ils ne confèrent pas S une partie un statut que, par 
ailleurs, elle ne posséderait pas. 

7. L'Article 102 de la Charte a pour but d'assurer 
la publicité de tous les traités et accords internationaux 
conclus par les Etats Membres. L'obligation d'enregistre-
ment incombe i ces Etats. D'autre part, aux termes du para-
graphe 2 de l'Article 102, aucune partie i un traité ou 
accord international soumis & l'obligation d'enregistre-
ment ne pourra invoquer ledit tTaité ou accord devant un 
organe des Nations Unies s'il n'a pas été enregistré. 

Publication of treaties and 
international agreements 

By its resolution 33/141 A of 19 December 1978 the 
General Assembly amended article 12 of its Regulations to 
give effect to Article 102 of the Charter so as to give 
the Secretariat the option not to publish in extenso a 
bilateral treaty or international agreement belonging to 
one of the following categories: 

(a) Assistance and co-operation agreements of limited 
scope concerning financial, commercial, 
administrative or technical matters.; 

(b) Agreements relating to the organization of 
conferences, seminars or meetings; 

(c) Agreements that are to be published otherwise 
than in the series mentioned in paragraph 1 of 
of article 12 of the said Regulations by the 
United Nations Secretariat or by a specialized 
or related agency. 

In accordance wi'th article 12(3) of the regulations 
as amended, those treaties and international agreements 
that the Secretariat intends not to publish in extenso 
are identified in the monthly statement by an asterisk 
preceding the title. 

Publication des traités et 
accords internationaux 

Par sa résolution 33/141 A du 19 décembre 1978 
l'Assemblée générale a modifié l'article 12 de son Règlement 
destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte 
de façon à donner au Secrétariat la faculté de ne pas publier 
in extenso un traité ou accord international bilatéral 
appartenant â l'une des catégories suivantes : 

a) Accords d'assistance et de coopération d'objet 
limité en matières financière, commerciale, 
administrative ou technique; 

b) Accords portant sur l'organisation de' conférences, 
séminaires ou réunions; 

c) Accords qui sont destinés â être publiés ailleurs 
que dans le recueil mentionnéau paragraphe 1 de 
l'article 12 dudit Règlement par les soins du 
Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies 
ou d'une institution spécialisée ou assimilée. 

Conformément â l'article 12, paragraphe 3 du règlement 
tel que modifié, les traités et accords internationaux que 
le Secrétariat envisage de ne pas publier in extenso sont 
identifiés dans le relevé mensuel par un astérique qui 
précède le titre. 
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PABT 1 PARTIE I 
TBKATIBS AMD 1KTEBUATI0HA1. AGBBEBBBTS 

BEGISTEHBD DUBIHG TUE SOUTH OF AUGUST 1984 

Bos. 23038 to 23064 

No. 23038. UH1TED HATIONS (ECOHOBIC COBBISSION FOB LATIN 
ABLBICA AMD TÛK CARIBBEAN) AND BBAZIL: 

Agreement concerning co-operation between the United Nations 
Economic coaaission for Latin Anerica (BCLA) and the 
Institute Cor Kconoaic and Social Planning (1PEA) (with 
annex). signed at Santiago on 27 Juif 1984, and at 
Brasilia on 30 Jul} 1984 

Case into force on 1 August 1984, in accordance with 
article 11. 

t<?AtS; English and Portuguese. 
Registered ex officio on 1 August 1984. 

TBAITES ET ACCOBDS IBTERBATIOBADX 
ENREGISTRES PENDAIT LE HOIS D'AOUT 1984 

Nos 23038 t 23064 

No 23038. ORGANISATION DES NATIONS UNIES (COHSISSION 
ECONOHIQUB PODS L'AREBIQOB LATINE ET LES CARAÏBES) ET 
BRBSIL : 

Accord relatif â la coopération entre la Coaaission 
économique des Nations Unies pour 1'Aadriqne latine (CBPAL) 
et l'Institut de planification économique et sociale (IPBA) 
(avec annexe) . signe < Santiago le 27 juillet 1984, et t 
Brasilia le 30 juillet 1984 
Entré en ligueur le 1er aoOt 1984, conformément Ê 1"article 

11. 

Textes authentiques s anglais et portugais. 
Enregistré d'office le 1er aofft 1984. 

NO. 23039. CIPBOS AMD BUBGOL1A: 

Agreement on cooperation in the fields of culture, science 
and education. Signed at Ulan Bator on 20 Hatch 1984 

Case into force provisionally on 20 Batch 1964 bj 
signature, and definitively on 22 June 1984, the date on 
which the Government of Cyprus notified thé Government of 
Bongolia of its ratification, in accordance with article 6. 

AutfreBtiM? twtffi English and Bonoolian. Registered by Cyprus on 8 Auonst 19B4. 

No. 23040. (IBIOM OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS AND ALSBBIA: 

Treaty on mutual legal assistance. Signed at Algiers on 23 
February 1982 
Came into force on 29 Barch 1984, i.e., 30 days after the 

exchange of the instruments of ratification, nhich took place 
at Boscov on 28 February 1984, in accordance with article 44. 

Authentic texts; Russian and Arabic. 
Registered by the Union of soviet Socialist Bepubllcs on 9 

August 1984. 

NO 23039. CBIPRB ET B0N60LIE : 
Accord de coopération dans le doaaine de la culture, la 
science et 1'éducation. Signé t Oulan-Bator le 20 mars 
1984 

Entré en vigueur 1 titre provisoire le 20 mars 1984 par la 
signature, et * titre définitif le 22 juin 1984, date â 
laquelle le Gouvernement chypriote a notifié an Gouvernement 
•ongol sa ratification, oonforméaent t l'article 6. 

textes authentiques ; anglais et mongol. 
Enregistré par Chypre le 8 aott 1984. 

No 23040. UNION DES REPUBLIQUES SOCIALISTES SOVIETIQUES ET 
ALGERIE : 

Traité relatif â l'entraide judiciaire. Signé t Alger le 23 
février 1982 

Entré en vigueur le 29 Bars 1984, soit 30 jours après 
l'échange des instruments de ratification, gai a eu lieu â 
Boscou le 28 février 1984, conforméaent a l'article 44. 
textes authentiques : rosse et arabe. 
Enregistré par l'Union des BflpaM<g1nlf ptyl.lijitM 

soviétigues le 9 aoltt 1984. 

Bo. 23041. UNITED BATIONS (UBITBD NATIONS CAPITAL 
DEVBLOPBBBt FUND) AND SAO TOBE ABD PRINCIPE: 

Basic Agreement concerning assistance by the United Bâtions 
Capital Development Fund to the Governaent of Sao Tome and 
Principe, signed at Sao Toae on 13 August 1984 -» 

Cane into force on 13 August 1984 by signature, in 
accordance with article VIII (1). 
Authentic texts; English and French. 
Registered ex officio on 13 August 1984. 

See article VII (2) for provisions relating to the 
appointment of an arbitrator by the President of the 
International Conrt of Justice. 

Bo 23041. ORGANISATION DES BATIOBS 0BIES (FONDS 
D'EQUIPEBEIT DES BATIONS UNIES) ET SAO TOBE-ET-PBZICXPE : 

Accord de base relatif I une assistance dn Fonds d'éqoipement 
des Nations Unies au Souverneaent de Sao Toafi-et-Principe. 
Signé « Sao Tomé le 13 aoltt 1984 

Entré en Vigueur le 13 aoOt 1984 par la signature, 
conformément t l'article Till, paragraphe 1. 
Textes authentlgues : anglais et français. 
Enregistré d'office le 13 aoltt 19B4-

Voir article VII, paragraphe 2, pour les dispositions 
relatives t la désignation d'un arbitre par le Président de 
la Cour internationale de Justice. 

No. 23042. CZECHOSLOVAKIA AND GEBBAN DBBOCBATIC REPUBLIC: 

Agreement on co-operation in the field of plant protection. 
Signed at Prague on 27 August 1983 

Came into force on 18 January 1984, the date of the last of 
the notifications (effected on 22 November 1983 and 18 
January 198 4) confirming its approval according to tbe 
constitutional requirements of the Parties, in accordance 
with article 11 (1). 

Authentic tettg; c m * art SetMB. Registered by Czechoslovakia on It August 1984. 

BO 23042. TCHECOSLOVAQUIE ET REPUBLIQUE DBHOCRATIQUE 
ALLBBABDE : 

Accord de coopération en matière de protection 
phytosa nit aire, signé I Prague le 27 aoltt 1983 

Entré en vigueur le 18 janvier 1984, date de la dernière 
des notifications (effectuées les 22 novembre 1983 et 18 
janvier 1984) confirmant son approbation selon les procédures 
constitutionnelles des Parties, conformément t l'article 11, 
paragraphe 1. 
Textes authentiques ; tchflune et allemand. 
Enregistré par la Tchécoslovaquie le 16 aoltt 1984. 



to. 230*3. AOSTBI* ABB IT AL I : •o 230*3. AUTRICHE ET ITALIE s 
Convention on social security (>iU additional protocols). 

Signed at Vienna on 30 Deceaber 1950 
Case into force on 1 February ItSS, I.e., the first day of 

the sonth follow lug the exchange of the latrueents of 
ratification, which took place at Sole on 22 January 1955, in 
accordance with article 46 (2). 
authentic texts: cr... ..J rTj»lflffr[ Bagiatered b» Anstrim on 21 Rnaest MB*. 

Convention de sécurité sociale (avec protocoles 
additionnels). Signée i Vienne le 30 Meeatee 1950 
Entrée en rigueur le 1er février 1955, soit le premier jour 

du sois ayant suivi 1 •échange des instrunenta de 
ratification, gai e en lien i Rose le 22 janvier 1955, 
confondant I l'article 46, paragraphe 2. 

ntwiitth PM l'titatu it ai mt bm. 

lo. 23044. AUSTRIl AID CtBCBOSLOTAKIA: 
Agreeeent for the settlement, of questions of coeaon interest 

in connection with nuclear poser plants. Signed at Vienna 
on 18 lovenber 1982 
Case into force on 1 Jane 1984, i.e., the first day of the 

third aonth following the aonth in which the Parties inforaed 
each other (on 20 and 30 larch 1984) of the oonpltttion of the 
required internal forealltles, la accordance with article 12. 

•O 23044. AUTRICHE ET TCHECOSLOVAQUIE : 
accord en fse de régler certaines question* A'intlcSt eoaaon 
en matière de centrales nucléaires, signé < Tienne le 18 
novembre 1982 
Entré en vigueur le 1er juin 1984, soit le preaier jour do 

troisième sois gui t suivi celai au cours duquel les Parties 
se soit infornées (les 20 et 30 aars 1984) de 
l'accoaplisseaent des forealités internes requises, 
conforaéaent t l'article 12. 

m i l « U g tHtg; eersan and Czech. Registered hv Austria on 21 Ana«ut laaa. 
Textes authentiques t allemand et tchênne. 
ntwiétrf M I l ' i m f c n t» ai w o t i m . 

lo. 23045. UBITBD IATIO»S (ECOIOBIC COBBISSIOl FOR L1TII 
ABERICA 110 TUB CARIBBEAR) ARD FRAVCBs 

Acrangeeent on the establishneat of a trust fund (aith 
annexes). Signed at Santiago on 23 Auqast 1984 
caae into force on 23 logast 1984 by signature, la 

accordance with article XI. 

mfrgnUc French. Registered ex officio oa 23 Ingest 1984. 

•O 23045. ORGIBISATIOB DBS RATIORS DRIES (COBHISSIOR 
ECOBOBIQOE POUR L'tBEBIQOE LATHE ET IBS CARAÏBES) BT 
FRARCE : 

Arrangement portant création d'un fonds fiduciaire (avec 
annexes). signé < Santiago le 23 aottt 1984 
Entré en vlgnenr le 23 aofft 1984 par la signature, 

conforaéaent I 1'article XI. 
texte anthentlqne ; français. 
Enregistré d'office le 23 a o t 1984. 

lo. 230*6. BRAZIL U D BOBOPB1I SPACE AGBICI: 
Agreeaent oa the establishnent and ose of tracking and 

teleaetry egalpaent to be installed in the Brazilian 
territory (with iepleeenting protocols of 19 September 
1977). Signed at Brasilia on 20 Jane 1977 
Case into force on 4 July 1980, the date of the exchange of 

the notifications by which the Parties lnforsed each other of 
the coapletion of the regnired forealltles, in accordance 
with article XIT. 
Authentic texts: Portage— amd Preach. 
Registered h. m-.i» on 24 Ingest 1984. 

•o 23046. BBBSIL BT AGERCE SPATIALE BOROPBBIBB : 
Accord poor l'établissaient et l'utilisation de soyons de 
poursuite et de téléaesares t Installer sar le territoire 
brésilien (avec protocoles d'application du 19 septembre 
1977). Signé 1 Brasilia le 20 juin 1977 

Entré en vigueur le « juillet 1980, date de l'échange des 
notifications par lesquelles les Parties se sont informées de 
l'accoaplisseaent des formalités requises, conformément ( 
l'article XIV. 
textes authentique^ ; fWtWF'» «t fraacal». 
Enregistré par le Brésil le 24 aottt 1984. 

•o. 230*7. BRAZIL AID JAPAR: •o 230*7. BRESIL ET J1POI 
Exchange of letters constituting an agreeaent on technical 
co-operation for the isplenentatlon of a project concerning 
the immunopathology center of the University of Pernaebuoo 
(with annex). Tokyo, 25 Bay 1984 
Caae into force on 25 Bay 1984, the date of the letter in 

reply, in accordance with the provisions of the said letters. 

m h w t i c twt; gnaUsL* Registered by Bra mil on 24 luonst 1984. 

Echange de lettres constituant un accord relatif ( la 
coopération technique pour la aise en oeuvre d'an projet 
concernant le centre d'isaanopathologie de l'Université de 
Pernambuco (avec annexe). Tokyo, 25 nai 1984 
Entré en vigueur le 25 nai 1984, date de la lettre de 

réponse, conforaéaent anx dispositions desdites lettres. 
Texte anthentlqne i «ixii.i.-
Bnreglstré par le Brésil le 24 aottt 1984. 

lo. 23048. BRAZIL AID PEDBB1L REPUBLIC OF GEBBAII: 
Exchange of letters constituting an agreeaent on a project 
concerning the eelti-regional center Cor training in 
welding technology . Brasilia, 6 July 1984 

Caae into force on 6 July 1984, the date of the letter in 
reply, in accordance with the provisions of the said letters. 

mheatic twtg; German and Portansese-
Registered by Braail oa 24 Ingest 1984. 

Bo 23048. BRESIL ET REPUBLIQUE FEDERALE D *ALLBRAGIE t 
Echange de lettres constituant an accord concernant an projet 
relatif au centre aulti-régional de formation dens le 
donaine de la technique de la soudure. Brasilia, 6 juillet 
1984 

Entré en vigueur le 6 juillet 1984, date de la lettre de 
réponse, conforaéaent aux dispositions desdites lettres. 
Textes authentiques s allemamé .«• ""^ffiflif 
Enregistré par le Brésil le 24 aodt 1984. 
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Ko. 23049. BRAZIL AID 0N1TBD STATUS Of ABERICA: No 23049. BRESIL ET ÏT1TS-ONIS D'IBERIQUE : 
Exchange of notes constituting an agreeaent approving the 
aeaorandua of consultation adopted at the ZIth aeeting on 
aeronautical consultation held at lashington froa 11 to 14 
June 19B4. Brasilia, 11 July 1984 
case into force on 11 July 1984 by the exchange of the said 

notes, vith retroactive affect fron IS Jane 1984. 
Authentic texts; Portuguese and English. 
Registered by Brazil on 2» August 1964. 

Mo. 23050. BRAZIL AMD GABON: 
Protocol in the field of television. Signed at Brasilia on 1 
August 1984 
Caae into force on 1 August 1984 by signature, in 

accordance uith article V. 
Authentic texts: Portuguese and French. 
Registered by Brazil on 24 August 1984. 

Echange de notes constituant an accord approuvant le 
aémorandua de consultations adopté < la Ile réunion de 
consultations aéronautiques tenue t lashington du 11 su 14 
juin 1984. Brasilia. 11 juillet 1984 
Entré en vigueur le 11 juillet 1984 par l'échange desdites 

notes, avec effet rétroactif au 15 juin 1984. 
Textes authentlones ; Portugal» et anglais. 
Enregistré BOT le Brésil le 24 aoltt 1984. 

lo 23050. BRESIL ET GABON : 
Protocole en entière de télévision. Signé â Brasilia le 1er 
aoltt 1984 
Entré ea vigueur le 1er aoOt 1984 par la signature, 

confornéaeat < l'article T. 
Textes authentiques ; portugais et français. 
limittrt par 1» M r i l II ai «rtt 1 W . 

«o. 23051. SPAIN ABD SIIIZERLABD: 
Convention on social security (uith final protocol). Signed 
at Berne on 13 October 1969 
Caae into force on 1 Septeaber 1970, i.e., the first day of 

the second aonth following the aonth of the exchange of the 
instruaents of ratification, vhich took place at Radxil on 27 
July 1970, la accordance aith article 32. 
Authentic texts: Spgyjph anj frmfr. 
Registered by Spain on 28 Aaqast 19B4. (JLaLf: Also see saae 

nuaber la annex A.) 

BO 23051. BSPAGIB ET S0ISSB : 
Convention de sécurité sociale (avec protocole final) . 
Signée t Berne le 13 octobre 1969 
Entrée en vigueur le 1er septeabre 1970, soit le preaier 

jour du deuxiéae aois ayant suivi celui de l'échange des 
instruments de ratification, gui a en lieu t Badrid le 27 
juillet 1970, coaforaéaant < l'article 32. 
Textes authentiques : espagnol et français. 
Enregistrée par 1'Espagne le 28 aodt 1984. UU21S : Voir 
aussi ataa auaéro ea anaexe A.) 

No. 23052. SPAIN ABD BOZAEBIQIIB: 
Basic Agreeaent on scientific and technical co-operation 

(uith annexed protocol). Signed at Baputo on 12 Deceiber 
1980 
Caae into force on 15 April 1983, the date of the last of 

the notifications by ahich the Parties inforaed each other of 
the completion of their respective constitutional 
tonalities, in accordance Kith article 6. 

nutlwnUc twtgi gpMfrfr wrt fomnreg+r 
m t i t m i tr spin p» t» m m i m . 

Bo 23052. ESPAGNE ET HOZABBIQOE : 
Accord de base de coopération scientifigue et technique (avec 
protocole annexe). Signé 1 Baputo le 12 déceabre 1980 

Entré en vigueur le 15 avril 1983, date de la dernière des 
notifications par lesquelles les Parties se sont infornées de 
l'accoaplisseaent de leurs formalités constitutionnelles 
respectives, confornéaent d l'article 6. 
Textes authentiques : espagnol et portugais. 
m t i i t x t i par i ' m » m i» atft w t . 

No. 23053. SPAIN ABD B0BGARI: 
Consular Convention. Signed at Budapest on 24 February 1982 
Came into force on 8 August 1984, i.e., 30 days after the 

date of the exchange of the instruaents of ratification, 
•hich took place at Badrid on 9 July 1984, in accordance with 
article 48 (1) . 
Authentic texts: Spanish and Hungarian. 
Registered by Spain on 28 August 1984. 

Bo 23053. BSPAGIB ET BOBGRIE : 
Convention consulaire, signée < Budapest le 24 février 1982 
Entrée en vignenr le 8 aottt 1984, soit 30 jours après la 

date de l'échange des instruments de ratification, gui a eu 
lieu t Badrid le 9 juillet 1984, conforaéaent t l'article 48, 
paragraphe 1. 
Textes anthentloues : espagnol et hongrois. 
Enregistrée par l'Espagne le 28 aoltt 1984. 

Bo. 23054. SPAIN, FBANCB AND FOBTOGAL: 
Convention concerning the extension of the benefits of 
certain provisions of the conventions on social security 
concluded betveen tuo of these states to nationals of the 
third State, signed at Badrid on 10 Boveaber 1982 
Caae into force on 1 April 1984, i.e., the first day of tbe 

second aonth follouing the date of receipt (2 February 1984) 
of the last of the notifications by which the Parties 
inforaed each other of the coapletion of their regulred 
procedures, in accordance vith article 11. 
Authentic texts; Spanish. French and Portuguese. 
•enistered by Spain on 28 August 19B4. 

No 23054. ESPAGNE, FRANCE ET PORTUGAL : 
Convention relative t l'extension du bénéfice de certaines 
dispositions des conventions de sécurité sociale passées 
entre deux de ces Etats aux ressortissants du troisième 
Etat. Signée < Badrid le 10 novenbre 1982 
Entrée en vigueur le 1er avril 1984, soit le preaier jour 

du deuxiéae aois gai a suivi la date de réception (2 février 
1984) de la dernière des notifications par lesquelles les 
Parties se sont inforaées de l'accoaplisseaent des procédures 
regaises, conforaéaent i l'article 11. 
textes anthentigues : espagnol, français et portugais. 
Enregistrée par l'Espagne le 28 aoltt 1984. 
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•o. 23055. snil U K IÏ1LI: 

Agreeaent concerning protection of classified inforeation. 
Signed at Bone on 2 Deceaber 1983 
Case into force on 26 April 1984, the date of the last of 

the notifications by mhich the Parties inforned each other of 
the coapletion of the required internal procedures, in 
accordance with article a. 
Authentic texts; Spanish and Italian. 
Registered bT Spain on 28 August 198». 

Bo 23055. ESP1GIE BT ITALIC : 
Accord relatif I la protection d•inforeation classifiée. 

Signd 4 Bone le 2 décembre 1983 
Entré en rigueur le 26 avril 1981, date de la dernière des 

aotifications par lesguelles les Parties se sont inforndes de 
l'accoaplisseaent des procédures internes reguises, 
conforaéaent i l'article 4. 

Textes authentiques ; espagnol et italien. 
Enregistré par 1'Espagne le 28 aottt 1984. 

Bo. 23056. FINLAND ABD GKBBAR DBBOCBATIC REPUBLIC: 
Payuents Agreeaent. Signed at Berlin on 25 February 1959 

Cane lato force by sigaature, vith retraoctive effect froa 
1 January 1959, in accordance vith article 13. 
Authentic texts Ceraan. 
Registered by Finland on 29 August 1984. (EPtS= Also see 

sane nunber in annex A.) 

No 23056. PIILAIDE ET REPUBLIQUE DBBOCBITIQUB ALLEBAIDE : 
Accord de paieaent. Signé t Berlin le 25 février 1959 

Entré en vigueur par la signature, avec effet rétroactif au 
1er janvier 1959, confornéaent t l'article 13. 
Teyte anthentlane : allemand. 
Enregistré par la Finlande le 29 aottt 1984. (Mfiifi : Voir 

aussi uttae auaéro en annexe A.) 

lo. 23057. FIILABD ADD BULGARIA: 

Agreeaent on the reciprocal reaoval of obstacles to trade 
(vith protocols). Signed at Helsinki on 26 April 1974 

Case into force on 1 January 1975, i.e., the first day of 
the second aonth folloaing the exchange of the instrunenta of 
ratification, «hick took place on 30 Boveaber 1974, in 
accordance aith article 18. 

H t t « t t g tWti 
Registered hv Fiala.d on 29 August 1984. del*: Also see 

sane number in annex A.) 

Bo 23057. PIBLIBDB ET BULGARIE : 
Accord relatif t la suppression réciproque d'obstacles au 

coaaerce (avec protocoles). signé S Helsinki le 26 avril 
1974 
Entré en vigueur le 1er janvier 1975, soit le preeier jour 

du deuxième sois ayant suivi l'échange des instrusents de 
ratification, gui a eu lieu le 30 novembre 1974, conformément 
* l'article 18. 

I W H . H t t n t f l W i > M H l t « _ 
Enregistré Par la Finlaade le 29 aoJt 1981. I U U : Voir 

aussi aSae auaéro en annexe 1.) 

Bo. 23058. FIILABD AID SRI LANKA: 
Convention for the avoidance of double taxation and the 
. prevention of fiscal evasion vith respect to taxes on 
incose and on capital (vith protocol). Signed at Helsinki 
on 18 Bay 1982 

Case into force on 28 Barch 1984, i.e., 30 days after the 
date of the later of the notifications (effected on 27 
February 1984) by vhich the Parties had inforned each other 
of the coapletion of the constitutional requirements, in 
accordance vith article 28 (2)• 
Authentic texts; Finnish. Sinhalese and English. 
Registered by Finland on 29 Anoast 1984. 

Bo 23058. FINLANDE ET SBI LAIKA : 
Convention tendant 1 éviter la double iaposltioa et â 

prévenir l'évasion fiscale en matière d'iapSts sur le 
revenu et sur la fortune (avec protocole). Signée â 
Belsinki le 18 nai 1982 
Eatrée en vigueur le 28 aars 1984, soit 30 jours après la 

date de la dernière des notificatioas (effectuée le 27 
février 1984) par lesquelles les Parties s'étaient infornées 
de l'accoaplisseaent des procédures constitutionnelles 
requises, conformément t l'article 28, paragraphe 2. 

Textes authentiques ; finnois, claohalais et anglais. 
Enregistrée par la Finlande le 29 aottt 1984. 

Bo. 23059. PIILAID AID PORTUGAL: 
Cultural Agreeaent. Signed at Lisbon oa 2 December 1983 

Cane into force on 31 Barch 1984, i.e., 30 days after the 
Parties had notified each other (on 1 larch 1984) of the 
coapletion of the constitutional requirements, in accordance 
vith article 11. 

m H a U c t w t ; m M r t . 
Registered by Flmlamd on 29 laoast 1984. 

lo 23059. FIILAIDB ET PORTUGAL : 
Accord culturel. Signé * Lisbonne le 2 décembre 1933 

Entré en vigueur le 31 mars 1984, soit 30 jours après que 
les parties se furent notifié (le 1er mars 1984) 
l'accomplissement des procédures constitutionnelles requises, 
confornéaent t l'article 11. 
Texte nathentions : anglais. 
Enregistré par la Finlande le 29 aottt 1984. 

Bo. 23060. IBZICO AID GUATBIALA: 

Agreeaent on telecoaaunications. Signed 
June 1963 

ala on 12 

Caae into force provisionally on 12 June 1963 by signature, 
and definitively on 1 August 1964 by the exchange of the 
instruments of ratification, which took place at lexico City, 
in accordance vith article 20. 

irtfrnvlc *»»fr fMr'* h-leo later ad hv Mexico on 31 tout 1984. 

lo 23060. IEIIQUE ET GDATEBALA : 
Accord relatif aux téléconnunlcatioas. Signé t Guatenala le 

12 jnin 1963 
Batré en vigueur t titre provisoire le 12 juin 1963 par la 

sigaature, et « titre définitif le 1er aottt 1964 par 
l'éohaage dee instrusents de ratification, gui a eu lieu t 
lexico, conforaéaent t l'article 20. 
Texte anthentlqne ; espagnol. 
Enregistré par la Bexlone le 31 aottt 1984. 
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•O. 23461. BEXICO 110 GUATEMALA: 
Agreeaent on cultural exchange, signed at Guateaala on 16 
Deceaber 1966 
Caae into force on 15 August 1967 by the exchange of the 

instruaents of ratification, nhich took place at Bexico City, 
in accordance vith article 4. 
Authentic texts ffpftpfofl,, 
Beoistered br Mexico on 31 August 198». 

•o 23061. BBXIQOE ET GOATEBALA : 
Accord relatif I des échanges culturels, signé t Guateaala 
le 16 déceabre 1966 
Entré en vigueur le 15 aofft 1967 par l'échange des 

instruaents de ratification, gui a eu lieu S Bexico, 
conforaéaent 1 l'article 4. 
Texte authentioue ; espagnol-
Enregistré par le Bexigue le 31 aottt 1984. 

Bo. 23062. BBIICO ABO CBIBA: 
Trade Agreeaent (vith lists) . Signed at Beijing on 22 April 

1973 
Caae into force provisionally on 22 April 1973 by 

signature, and defiaitively on 26 Boveaber 1975, the date on 
•hick the Parties notified each other of the completion of 
the legal reguireaents, in accordance aith article X. 

UttMVic t M H i SPMtrt art Weeper Bealstered by Mexico on 31 August 1984. 

lo 23062. BEXIQDB ET CRIBE : 
Accord coaaercial (avec listes). Signé I Beijiag le 22 avril 

1973 
Entré en vigueur t titre provisoire le 22 avril 1973 par la 

signature, et t titre définitif le 26 noveabre 1975, date < 
laquelle les Parties se sont notifié l'accoaplisseaent des 
procédures reguises, conforaéaent i l'article X. 
Texte» authentiquas s espagnol et chiaols. 
Enregistré par le Bexloue le 31 aofft 1984. 

IO. 23063. BEXICO AID FEDERAL REPUBLIC OF GEBBABI: 
Exchange of letters constituting an agreeaent concerning the 
planification of the exploitation and the utilization of 
tropical forest areas. Bexico City and Tlatelolco, 17 
August 1978' 
Caae into force on 17 August 1978, the date of the letter 

in reply, in accordance uith the provisions of the said 
letters. 

*«U«ttC tWtBS t W I H gPIIPlPfcj 
Bealstered by Bexico oa 31 August 1984. (Bote: Also see 
saae nuaber in annex A.) 

Bo 23063. BEXIQDB ET BEPOBLIQDE FEDEBALB D'ALLBBAGBE : 
Echange de lettres constituant un accord relatif t la 
planification de l'exploitation et i l'utilisation des 
zones forestières tropicales. Bexico et Tlatelolco, 
17 aoflt 1978 
Entré en vigueur le 17 aoSt 1978, date de la lettre de 

réponse, conforaéaent aux dispositions desdites lettres. 

Textes authentigues ; allemand et espagnol. 
Enregistré par le Boxioae le 31 aoBt 19847^ (Jets : Voir 
aussi aéae nuaéro en annexe A.) 

Bo. 23064. BEXICO AID BC0AD0B: 
Exchange of letter* constituting an agreeaent establishing a 
Joint Coaaission Ecuador-Sexico and specifying the areas of 
economical aad technical cooperation. Bexico city and 
Tlatelolco, 19 Septeaber 1978 
Caae into force oa 19 Septeaber 1978 by the exchange of the 

said letters. 
Authentic textt Spanish. 
Bealstered by Bexico on 31 August 1984. 

lo 23064. BEXXQUS ET EQOATEOB : 
Echange de lettres constituant un actford portant création 
l'une Coaaissioa aixte Egonteur-lexigue et précisant les 
doaalnes de la coopération éoononigne et technique. Bexico 
et Tlatelolco, 19 septembre 1978 
Entré en vigueur le 19 septeabre 1978 par l'échange 

desdites lettres. 
Texte autheatlnme ; espagnol. 
Enregistré par le lexique le 31 aodt 1984. 
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XBJSAI1£S AND INTERNATIONAL AGBEKHKtlTS FILBD 
ADD SBCOADED DUBIHG THE SOUTH OF AUGUST 198<t 

PARTIE II 
TRAITES BT ACCORDS IRTBR8AT10NAUX CLASSES BT 

INSCRITS AU REPERTOIRE PBBDABT LB BOIS D'AOUT 1984 

No. 92b. UNITED NATIONS AND INTERNATIONAL 
TKLZCOHBUNICATIONS SATELLITE ORGANIZATION: 

Agreeaent for the leasing o± space segaent capacity (with 
appendix and attachaeat). Signed at lea York on 16 August 
1984 
Caae into force on 16 August 1984 by sigaature. 

Authentic text: English. 
Filed and recorded b< the Secretariat on 16 August 1984. 

No 926. OBGABISITIOB DBS NATIONS UNIBS ET ORGANISATION 
INTERNATIONALE DBS TBLEC0BBUBIC1TI0BS PAB SATELLITES : 

Accord relatif t la location d'un segaent spatial (avec 
appendice et pièce Jointe). signd 4 Heu Tort le 16 aottt 
1984 
Bntré en vigueur le 16 aottt 1984 par la signature. 

Texte authentloue s anglais. 
Classé et Inscrit au répertoire par le Secrétariat le 16 
aottt 1984. 
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RATIFICATIONS, ACCESSIONS, PROROGATIONS, ETC., C0ICBBBIB6 
THKITIKS AID IBTBRBATIOBAL AGREEBBRTS REGISTERED WITH 

IBB SBCRBTARIAt OP IBB UBITED » AT 10 MS 
RATIFICATIONS, ADHESIONS, PROROGATIONS, ETC., CONCBRBANT 

DBS TRAITRS IT ACCORDS TITERBATIONAOX ENREGISTRES AD 
SBCBBTABIAT DB L'ORGANISATION DES BATIOBS OBXES 

Bo. 13561. International Convention oa tbe simplification 
and baraonization of Cnstoas procedures. Concladed at 
Kyoto on IS Bay 1973 

lo 13561. Convention internationale pour la simplification 
et 1'harmonisation des régimes douaniers. Conclue à Kyoto 
le 16 Bai 1973 

ACCEPTANCE of annex D.I to tbe above-mentioned Convention 
Notification received by the Secretary-General of the 

customs co-operation Council on s 
8 Hay 1984 
Portugal 
(Kith effect froa 8 Augast 1984. Bith reservations in 

respect of standards 7 and 8, and practice 10.) 
Certified stateaant mas registered by the Secretary-General 

of tbe custoas Co-operation Council, acting on behalf of the 
Parties, on 1 August 1984. 

ACCEPTATION de l'annexe D.I (la Convention susmentionnée 
Notification reçue pnr le Secrétaire général du Conseil de 

gWPfcèttOT tWMHW i 

8 aai 1984 
Portugal 
(Avec effet au 8 aottt 1984. Avec réserves t l'égard des 

noraes 7 et 8, et de la pratique 10.) 

ITB <#C!MI»TTM wrttftfe » M W M I R T R T E P H le 
Secrétaire général du Conseil de coopération douanière. 
«TFFFFBDT FTV BP» IV8 HFFTTW. 1? MTTT W9*)T 

ACCEPTANCE of annex D.2 to the above-neatioaed convention 
Notification received bv the Secretary-General ot the 

Custoas CO-operation council on; 
8 Bay 1984 

Portugal 
(Bith effect froa 8 Augast 1984. Bith reservations in 

respect of practices 3, 10 and 12.) 

*~mifii«<» Stateaeat mas registered by the Secretary-General 
of the Custoas Co-operation Conncll. acting on behalf of the 
Parties, on 1 August 1984. 

No. 16510. Custoas Convention on the international 
transport of goods under cover of TIR carnets (TIR 
Convention). Concladed at Geneva on 14 Noveaber 1975 

KNTBT IBTO FOBCE OP ABENDBENTS TO ANNEX 6 of the 
above-neationed Convention 
The aaendaents were proposed by the Governsent of 

Czechoslovakia and circulated by the Secretary-General on 19 
December 1983. None of the Contracting parties having 
expressed an objection prior to the date set forth by the 
Adsinistrative Committee, the aaendaents caae into force on 1 
August 1984, in accordance eith article 60 (1) of the 
Convention. 

Beoistered ex officio on 1 August 1984. 

ACCEPTATION de l'annexe D.2 â la Convention susnentionnée 
Notification reçue par le Secrétaire général du Conseil de 

coopération douanière le t 

8 aai 1984 
Portugal 
(Avec effet au 8 aottt 1984. Avec réserves < l'égard des 

pratiques 3, 10 et 12.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par le 

Secrétaire général du Conseil de coopératif 
aolssant au non des Parties, le 1er aottt 1984. 

No 16510. Convention douanière relative au transport 
international de aarchandises sous le couvert de carnets 
TIR (Convention TIR). Conclue è Genève le 14 novenbre 1975 

ENTREE IB VIGDBDR DBS ABEBDEBENTS A L'ARBEXE 6 < la 
Convention susnentionnée 
Les aaendeaents avaient été proposés par le Gouvernenent 

tchécoslovaque et coaaunigués par le Secrétaire général le 19 
décembre 1983. Aucune des Parties contractantes n'ayant 
formulé d'objections avant la date fixée par le Coaité de 
gestion, les aaendeaents sont entrés en vigueur le 1er aottt 
1984, conforaéaent t l'article 60, paragraphe 1, de la 
Convention. 

Enregistré d'office le 1er aottt 1984. 

ACCESSION 
instrusent deposited on: 

16 Augast 1984 
Islaaic Republic of Iran 
(Bith effect froa 16 February 1985.) 

Registered ex officio on 16 August 1984. 

ADHESION 
Instrument déposé le ; 

16 aottt 1984 
République islaaigue d'Iran 
(Avec effet au 16 février 1985.) 

Enregistré d'office le 16 aottt 1984. 

No. 22380. Convention on a Code of Conduct for Liner 
Conferences. Concluded at Geneva on 6 April 1974 

RECTIFICATION of the authentic texts 
Effected by the Secretary-General in the absence of 

objections uithin 90 days to the proposed corrections that he 
had coaaunicated on 1 Hay 1984 to the signatories and 
Contracting Parties. 
Registered ex officio on 1 August 1984. 

Bo 22380. Convention relative â un code de conduite des 
conférences naritines. conclue è Genève le 6 avril 1974 

RBCTIFICATIOB des textes authentiques 
Effectuée par le Secrétaire qénéral ea l'absence 

d'objections dans les 90 jours < la proposition de 
rectification qu'il avait oonauniqnée le 1er aai 1984 aux 
signataires et aux Parties contractantes. 
Enregistré d'office le 1er aottt 1984. 
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•o. 14668. l i t w u U a u l C o n u i t on Civil u i Political 
U f k u . Adopted bj the M u n i Assenbly of the Halted 
•étions on 16 Decsaber K66 

NOTIFICATION ondée article 4 
Beoaived on; 

1 August 1984 
Bicaragua 

IMtotmfl ex officio on 1 Auaast laaa. 

D W U U U O I under article «1 
> m i t r i w i 

6 August 1984 
Ecuador 

I W i g t W H ex officio on 6 August 1984. 

NOTIFICATION under article * 
Becelved on; 

9 August 1984 
Peru 

Beg latered ex officio on 9 August 1984. 

NOTIFICATION under article « 

geçtivefl 9P; 
14 August 1984 
Peru 

gWifftWd ex officio on 14 August 1984. 

NOTIFICATION under article * 
Becelved on; 

22 August 1984 
•lcaragua 

«WifftMPj ex officio on 22 August 1984. 

NOTIFICATION under article « 
Received oa; 

22 August 1984 
Onited Kiagdon of Great Britain and Northern Ireland 
domination of derogatioa.) 

«WiStWrti ex officio on 22 August 1984. 

No. 8638. Vienna Convention on Consular Relations. Done at 
Vienna on 24 April 1963 

ACCESSION 
Instrunent deposit..» n.: 

8 August 1984 
Denocratic People's Bepublic of Korea 
(Bith effect fron 7 Septenber 1984.) 

Registered ex officio on 8 August 1984. 

Bo 14668. Pacte international relatif aux droits civils et 
politiques. Adopt* par l'Assemblée générale des Bâtions 
Unies le 16 décenbre 1966 

B0TIFIC1TI0B en vertu de l'article 4 
Bec ne le ; 

1er aottt 1984 
Bicaragua 

iiiMiitH i ' » m « i i m trtt m* m 

DBCLARATIOB ea vertu de l'article 41 

H « t 11 i 
6 aottt 1984 
Bguateur 

Bnreoiatré d'office le 6 aottt 1984. 

NOTIFICATION en vertu de l'article 4 

»tSB9 ta i 
9 aottt 1984 
Pérou 

Enregistré d'office le 9 aottt 1984. 

NOTIFICATION en vertu de l'article 4 
Becue le : 

14 aottt 1984 
Pdrou 

Enregistré d'office le 14 aottt 1984. 

NOTIFICATION ea vertu de l'article 4 
Becue le ; 

22 aottt 1984 
Bicaragua 

Enregistré d'office le 22 aottt 1984. 

NOTIFICATION en vertu de l'article 4 
Becue le : 

22 aottt 1984 
Boyaune-Oni de Grande-Bretagne et d'Irlaade du Bord 
(Fin de dérogation.) 

Enregistré d'office le 22 aottt 1984. 

No 8638. Convention de Tienne sur les relations 
coasulaires. Faite t Tienne le 24 avril 1963 

ADBES10N 
Instrument déposé le : 

8 aottt 1984 
Bépubligue populaire déaocratigue de Corée 
(Avec effet au 7 septenbre 1984.) 

Enregistré d'office le 8 aottt 198a. 
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utiricAtioi 
IIWttMMt deposited m 

28 August 198« 
Liberia 
(lith effect froa 27 Septesber 198*.) 

Registered ex officio ou 28 luoust 198*. 

EITIFICATIOI 
Instruuent déposé le : 

28 aottt 198* 
Liberia 
(Avec effet au 27 septesbre 1984.) 

Enregistra a'office le 28 aottt 198». 

•o. 16200. International Sugar Agreeaent, 1977. Concluded 
at Geneva on 7 October 1977 

RATIFIClflOI 
instrusent deposited on: 

9 August 1984 
Venezuela 
(lith effect froa 9 August 1984.) 

•WtfftWrt ex officio on 9 August 1984. 

•o. 221. Constitution of the H arid Health Organization. 
Signed at lev,Tort oa 22 July 1946 

AGCBPtAICE OP TBI ABBBDBEBTS TO ARTICLES 24 ABO 25 Of the 
above-aentioned Constitution, adopted by the Iventy-ninth 
•orld Health Assenbly oa 17 Bay 1976 
Instruuent deposited on: 

10 August 1984 
Xaabia 
(the aaendaents case into force for all States neabers of 

the Rorld Health Organization, including laabia, on 20 
January 1984. ia accordance vith article 73 of the said 
Constitution.) 

Registered ax officio on 10 August 1984. 

lo 16200. Accord internationnl de 1977 sur le sucre. 
Conclu t Genève le 7 octobre 1977 

RATIPICATIOI 
Instruuent déposé le : 

9 aottt 1984 
Venezuela 
(Avec effet au 9 aottt 1984.) 

Bareolstré d'office le 9 aottt 1984 

Bo 221. Constitution de l'organisation aondiale de la 
santé. Signée t Bev lork le 22 juillet 1946 

ACCBPtAtlOB OBS ABEBDBRBBTS A0X ARTICLES 24 BT 25 de la 
Constitution susaentionnée, adoptés par la Vingt-neuviène 
Asseablée aondiale de la santé le 17 aai 1976 
Instrusent déposé le : 

10 aottt 1984 
Xaabie 
(Les aaendeuents sont entrés en vigueur pour tous les 

Etats neabres de l'organisation aondiale de la santé, y 
coapris la Zaabie, le 20 janvier 1984, confornéaent t 
l'article 73 de ladite Constitution.) 

Enregistré d'office le 10 aottt 1984. 

Bo. 22393. Agreeaent establishing the Association of Tin 
Producing Countries. Concluded at London oa 29 Barch 1983 

Bo 22393. Accord portant création de 1'Association des pays 
producteurs d'étala. Conclu t Londres le 29 nars 1983 

OBPIBITIVB SIGBATORB 
htSUti 00 i 

22 lovaabar 1983 
Australia 
(lith effect froa 21 January 1984. lith a reservation.) 

Certified stateaent «as registered hv Thailand on 15 iagnst 
1984. 

SIGBAtOBB SSriIXTIVB 
Apposée le : 

22 noveabre 1983 
Australie 
(Avec effet au 21 janvier 1984. Avec réserve.) 

S déclaration certifiée a été enregistrée nar la 
lande le 15 aottt 1984. 

•o. 7822. Convention concerning the recognition and 
enforceaent of decisions relating to aaiateanace 
obligations towards children. Opened for signature at The 
Hague on 15 April 1958 

ACCEPTANCE OP M B ACCBSSIOI OP LIlCHtBBSTBIl 
•otlflcation received by the Covernnent of the Betherlnnds 

oni 
1 August 1984 
Portugal 
(the Convention caae into force as between Liechtenstein 

and Portugal on 1 August 1984.) 
Certified stateaent sas registered bv the Betherlnnds on 16 

August 1984. 

Bo 7822. Convention concernant la reconnaissance et 
l'exécution des décisions en natière d'obligations 
alinentaires envers les enfants. Ouverte » la signature < 
la Baye le 15 avril 1958 

1CCBPT1TIOI DE L'ADHBSIOI DD LIECBTEISTBII 
•otlflcation recne par le Gonverneaent néerlandais 1e t 

tor aottt 1984 
Portugal 
(La Convention est entrée en vigueur entre le 

Liechtenstein et le Portugal le 1er aottt 1984.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par les Pays-Bas 

1» 16 ggqt 1 W . 
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No. 8359. Convention on the settlement of investment 
disputes between States and nationals of other States. 
Opened for signature at Hashiagton on 18 Barch 1965 

lo 8359. Convention pour le règleaent des différends 
relatifs aux investissements entre Etats et ressortissants 
d'antres Etats, ouverte t la signature S lashington le 18 
mars 1965 

RATIFICATIOI 

iBEUMPftt foPOBlW T l t t Wt8 IBmWffttPIIWl BMfc t9T Reconstruction and Pevelopaeat on : 
2 July 1984 
Portugal 
(lith effect froa 1 Asgast 1984.) 

Certified statement was registered by the International 
Bank for Reconstruct-p* "ivelopment on 16 August 1984, 

RATIFICATIOI 
Instrument déposé auprès de la Bangue internationale pour 

la reconstruction et le développeaent le î 

2 juillet 1984 
Portugal 
(Avec effet au 1er aottt 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Banane 
internationale ponr la reconstruction et le développeaent 1e 
16 aoBt 1984. 

lo. 19488. Agreeaent between the Baited lations and lorway 
on the provision of associate experts with Onited lations 
prograaaes of technical assistance, signed at Oslo on 21 
June 1963, and at lew Tork on 28 June 1963 

Exchange of letters coastitutiag aa agreeaent amending the 
above-aentioned agreeaent. Oslo, 13 June 1984, lev Xork, 6 
July 1984, and Oslo, 2 August 1984 
Caae into force oa 16 Augast 1984, the date of receipt by 

the Onited lations of the above-aentioned letter of 2 August 
1984. 

Authentic tMti m»«.n«h-ex officio oa 16 August 1984. 

lo 19488. Accord entre la l'Organisation des nations (taies 
et la lorvège concernant la aise à la disposition des 
prograaaes d'assistance techaiguë des lations Unies 
d'experts associés, signé I Oslo le 21 juin 1963, et â lew 
lork le 28 juin 1963 

Echange de lettres constituant un accord modifiant l'Accord 
susnentionné. Oslo, 13 juin 1984, lew Tork, 6 juillet 
1984, et oslo, 2 aoSt 1984 

Entré en vigueur le 16 aottt 1984, date de réception par les 
lations Unies de la lettre du 2 aottt 1984 susnentionnée• 

Texte authentique g aaglals. 
Enregistré d'office le 16 aottt 19B4. 

•o. 18818. Agreeaent for the establishaeat of a Centre on 
integrated rural development for Africa. Signed at Irusha 
on 21 Septeaber 197» 

•o 18818. Accord portant création d'un centre de 
développeaent rural intégré pour l'Afrique, signé t Aruba 
le 21 septeabre 1979 

BATIPXCATIOI 
Instrument deposited with the Director-Beneral of the Food 

and Agriculture Organization of the Bnlted lations ont 

25 July 1984 
Benin 
(Bith effect froa 25 July 1984.) 

Certified stateaeat was registered by the Food and 
PmHitlttOB 9t ffBitpa mtPM 90 ii iMBPt 1984. 

RATIFICATIOR 

ïnrttMMt Mfffrt w r t » fla M n f t w t rtrtrrt, to 
1 'Organisation des Mations Onle. p""'' " • « f t » * ' " ' «* 
l'agriculture le ; 
25 juillet 1984 
Bénin 
(Avec effet aa 25 juillet 1984.) 

Ihi (Hhrl«r«tt9a ctrtiXito » mwlgtrttt pat 1«Organisation des lations Dnief p""" }'alimentation et 
l'agriCTltart l* ti art* 1W. 

lo. 15705. Convention oa Road Traffic. Concluded at Vienna lo 15705. Conventioa sur la circulation routière, conclue 
on 8 loveaber 1968 < Vienne le 8 novembre 1968 

RATIFICATIOI 
Instruaeat deposited ont 

23 Augast 1984 
Poland 
(lith effect froa 23 August 1985. Bith a reservation to 

the effect that Poland does not consider itself bound by 
article 52, and a declaration pursuant to article 45 (4) .) 

EWlètWrea ex officio oa 23 luonst 1984. 

RATIFICATIOI 
lastrumeut déposé le t 

23 aottt 1984 
Pologne 
(Avec effet au 23 aottt 1985. Avec réserve < l'effet que 

la Pologne ne se considère pas liée par l'article 52, et 
avec déclaration ea vertu de l'article 45, paragraphe 4.) 

Enregistré d'office le 23 aottt 1984. 

•o. 16743. Coavention on road signs and signals. Concluded lo 16743. Convention aur la signalisation routière, 
at Vienna on 8 loveaber 1968 Conclue t vienne le 8 novembre 1968 

BITXFICATIOI 
Instruaeat deposited ont 

23 August 1984 
Poland 
(lith effect froa 23 Augast 1985. lith a reservation to 

the effect that Poland does not consider itself boand by 
article 44.) 

ex officio oa 23 Anonst 1984. 

RATIFICATIOI 
Instrument flfrftH If • 

23 aottt 1984 
Pologne 
(Avec effet au 23 aottt 1985. Avec réserve t l'effet que 

la Pologne ae se considère pas liée par l'article 44.) 
Enregistré d'office le 23 aottt 1984. 
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•o. 17847. European Agreeaent suppleaenting the Convention 
on road traffic opened for signature at Vienna on 8 
•oveaber 1968. Concluded at Geneva on 1 Bay 1971 

ACCBSSIOH 
Inatrnnent deposited on: 

23 Angast 1984 
Poland 
(lith affect froa 23 August 1985. lith a reservation to 

the affect that Poland does not consider itself bound by 
article 9 of the Agreeaent.) 

Registered ex officio on 23 Anoast 1984. 

•o. 17935. Baropenn Agreeaent supplenenting the Convention 
on road sigas and signals opened for signature at Vienna on 
8 Boveaber 1968. Concluded at eeaava on 1 Bay 1971 

ACCESS10B 
Inatrnnent deposited oat 

23 Angnst 1984 
Poland 
(Bith effect froa 23 Angast 1985. lith a reservation to 

the effect that Poland does not consider itself bound by 
article 9 and vith a declaration.) 

ex officio BB » iMMt 19». 

•o. 21618. Enropean Agreeaent on aain international trnffic 
arteries (AGS). Concluded at Geneva on 15 Bovenber 1975 

DECLARATIDB concerning the declarations aade by Prance, the 
United Kingdon of Great Britain and Borthern Ireland and 
the United states of Aaerica 
Becalved on: 

23 August 1984 
Federal Republic of Gersany 

Registered ex officio on 23 August 1984. 

Bo 17847. Accord européen conplétant la Convention sur la 
circulation routière ouverte < la signature t Tienne le 8 
noveabre 1968. Conclu < Genève le 1er nai 1971 

ADBBSIOB 
Instrusent déposé le ; 

23 aottt 1984 
Pologne 
(Avec effet au 23 aottt 1985. Avec réserve t 1•effet que 

la Pologne ne se considère pas liée par l'article 9 de 
l'Accord.) 

«nraoistrè d'office la 23 aottt 1984. 

Bo 17935. Accord européen conplétant la Convention sur la 
signalisation routière ouverte t la signature è Tienne le 8 
noveabre 1968. Conclu < Genève le 1er uni 1971 

ADBBSIOB 
déposé le î 

23 nottt 1984 
Pologne 
(Avec effet au 23 aottt 1985. Avec réserve t l'effet gue 

la Pologne ne se considère pas liée par l'article 9, et 
avec une déclaration.) 

Enregistré d'office le 23 aottt 19B4. 

lo 21618. Accord européen sur les grandes routes de trafic 
international (AGR). conclu I Genève le 15 noveabre 1975 

DBC1ARATI0R concernant les déclarations fornulées par la 
France, le Boyauae-Oni de Grande-Bretagne et d'Irlande du 
lord et les Btats-uais d'Anérigue 
Becue le : 

23 aottt 1984 
Bépubligue fédérale d'Alleaagne 

m w t o t r t f r t t l e t It 23 RPttt 1?». 

Bo. 8844. Constitution of the Quiver sal Postal Onion, 
signed at Vienna on 10 July 1964 

ACCBSSIOB 
lot If «nation under article 11 151 of the above-aentioned 

Cfflrtlf tion effected by the Governaent of Sultxerland on: 
14 August 1984 
Kiribati 
(lith effect froa 14 August 1984.) 

t IT» Util fftttmnt uns registered by Sultxerland on 24 
August 1984. 

Bo 8844. Constitution de 1'Onion postal 
Signée « Tienne le 10 Juillet 1964 

elle. 

ADBBSIOB 
milicéUpi ta mta at l'uUclt 11» nmrapht ?« te 

constitution «•.«.«. tlonnée effectuée par le Gonvernenent 
snisse le : 
14 aottt 1984 
Kiribati 
(Avec effet au 14 aottt 1984.) 

La déclaration certifiée a été eareolstrée par la Suisse le 
24 aottt 1984. 

ACCBSSIOI in respect of the Additionnl Protocol to the 
Constitution of the Oniversal Postal Onion, done at Tokyo 
on 14 lovenber 1969 
notification under article 11 »51 of the above-nentloaed 

Constitution tffftfltftd by the Government of Sultxerland on: 
14 August 1984 
Kiribati 
(lith effect froa 14 August 1984.) 

CfffrHHqa statement «as registered by Switzerland on 24 
August 1984. 

ADBBSIOB < l'égard du Protocole additionnel t In Constitution 
de 1'Onion postale universelle, fait t Tokyo le 14 novenbre 
1969 
•otlfleatlon en vertn de l'article 11. paragraphe 5. de la 

Constitution sussentlonnée effectuée par le Gouvernement 
ntm It 8 
14 aottt 1984 
Kiribati 
(Avec effet au 14 aottt 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée nar la Suisse le 
24 aottt 1984. 
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RATIFICATION is respect of the Second Additional Protocol to 
the Constitution of the Universal Postal Onion, done at 
Lausanne on 5 July 197* 

I M U M M t toPPrtm ftth th» gPTBEBBOBt Of g » l t M r t m BBS 
20 July 1984 
Sri Lanka 
(Bith effect fro* 20 July 1984.) 

ç t t t U M « u t i w t h » miexntf, Pr stlUerliBâ ea ii August 1984. 

BATIFICATIOB t l'égard du Deuxiêne protocol* additionnel t la 
Constitution de 1>08108 postale universelle, fait t 
Lausanne le 5 Juillet 197* 
niteuwt fltPfwt tittrti A» GOAMMITAT BMIBBB 1B I 

20 Juillet 198* 
Sri Lanka 
(Avec effet aa 20 juillet 198».| 

Le déclaretloa certifiée a «tS enregistrée par la Salaee le 
2» aoBt 19B». 

ACCBSSIOI in respect of the Second Additional Protocol to the 
Constitution of tbe Universal Postal Onion, done at 
Lausanne on 5 July 197» 

ffiiticatiea M i n nrtlclff 11 IS) et tkf afcora-wtlMrt Constitution affected by the Governaeat of Svitaerland oa; 
1» Augast 198» 
Kiribati 
(Bith effect froa 14 Aagast 1984.) 

Certified stateaeat was registered by Sultxerlaad on 2» 
August 1984; 

A0BBSI0I < l'égard da Deuxiéae Protocole additionnel t la 
Constitution de 1>08108 postale aniverselle, fait t 
Lausanne le 5 juillet 1974 

HtttOattti ta m t i g» l'atttclt il. H t M B r t t }« t» la 
tawtttittM w w n U a i h itttrtHi m it t t m m e a t a t nian 1« i 
14 aofft 1984 
Kiribati 
(Avec effet aa 14 août 1984.) 

La Bâcla ration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
» Irtt B H . 

BATIFICATIOB in respect of the General Regulations of the 
Universal Postal Onion concladed at Rio de Janeiro on 26 
October 1979 
Instrnaeat deposited alth the Governaeat of Saltzarlaad oa; 

21 June 1984 
Drugnay 
(With effect froa 21 June 1984.) 

certified statanent aas registered by Suitaerlaad oa 24 l a w * m * . 

BATIFICATIOB t l'égard da Régiesent général de l*Unioo 
postale univeraelle conclu t Rio de Janeiro le 26 octobre 
1979 
Iastruaaat déposé auprès du eonuaraaaoat " ' 

21 jala 1984 
Oragoay 
(Avec effet an 21 jala 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée nar la Snieea le 
M H i t tt«. 

BATIFICATIOB la respect of the General Regulations of the 
Universal Postal Union concluded at Rio de Janeiro oa 26 
October 1979 
Instruaeat deposited uith the Governaeat of Suitaerlaad oa; 

28 June 1984 
Philippines 
(Bith effect froa 28 June 1984.) 

certified statenent uas registered by Suitxerlaad oa 24 
August 1984. 

BATIFICATIOB « l'égard da Bégleaent général de l'Uaioa 
postale universelle conclu t Rio de Janeiro le 26 octobre 
1979 
Instruaeat déposé auprès du Couvernenea^ mplfffff ?f» r 

28 jain 1984 
Philippines 
(Avec effet aa 28 jala 1984.) 

t. déclaration certifiée a été earealstrée par la Sa! eue le 
M «Ptt B W . 

APPROVAL la respect of the General Regulations of the 
Universal Postal Onion concladed at Rio de Janeiro oa 26 
October 1979 
Instrueent deposited alth the Covernaeat of Seltzerlaad on; 

3 July 1984 
Thailaad 
(lith effect froa 3 July 1984.) 

Certified stateaent uas registered by Sultaerland on 24 
m « t m t . 

APPROBATIOB t l'égard da Bégleaent général de l'Union postale 
universelle conclu 1 Rio de Janeiro le 26 octobre 1979 

lastraaeat déposé auprès da Bonvoraeaeat salsse le 8 
3 juillet 198* 
Thaïlande 
(Avec effet aa 3 juillet 1984.) 

La déclaration certifiée a été earealstrée par la Baisue le 
24 aoBt 19B4. 

BATIFICATIOB la respect of the General Regulations of the 
Uaiversal Postal Union concladed at Rio de Janeiro on 26 
October 1979 
lastraaeat deposited aith the Governapgt gf gyltrortaad oa; 

S July 198* 
Bahaaas 
(Bith effect froa 5 July 1984.) 

Certified stateaeat vas registered by Switzerland on 24 
August 1984. 

RATIFICATION è l'égard da Bégleaent général de l>Uaion 
postale univeraelle conclu i Rio de Janeiro le 26 octobre 
1979 
matraaeat déposé auprès du Coaweraaaqgt BTtfffffft i 

S Juillet 1984 
Bahaaas 
(Avec effet au 5 juillet 1984.) 

L. aénl.r.tln. rortlflée a été enregistrée par 1- gfj-fff 1» » BPttt 1?«. 
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RATIFICATION ia respect o£ the General Régulations of the 
Universal Postal Union concluded at Rio de Janeiro on 26 
October 1979 
instrument deposited aith the Government of Switzerland on; 

18 July 1984 
Lebanon 
(aith effect iron 18 July 1984.) 

Certified stateaent was registered by Switzerland on 24 
August 1984. 

RATIFICATION S l'égard du Règleaent général de l'Union 
postale universelle conclu â Rio de Janeiro le 26 octobre 
1979 
Instrument déposé auprès du Gouverneaent suisse le : 

18 juillet 1984 
Liban 
(Avec effet au 18 juillet 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
24 aottt 1984. 

RATIFICATION in respect of the General Regulations of the 
Universal Postal union concluded at Rio de Janeiro on 26 
October 1979 
Instrument deposited with the Governaent of Switzerland on: 

20 July 1984 
Sri Lanka 
(Kith effect fron 20 July 1984.) 

Certified stateaent was registered by Switzerland on 24 
August 1984. 

RATIFICATION S l'égard du Règleaent général de l'Union 
postale universelle conclu â Rio de Janeiro le 26 octobre 
1979 
Instruaent déposé auprès du Gouverneaent suisse le : 

20 juillet 1984 
Sri Lanka 
(Avec effet au 20 juillet 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
24 aottt 1984. 

ACCESSION in respect of the General Regulations of the 
Universal Postal Union concluded at Rio de Janeiro on 26 
October 1979 
Notification under article 11 tS> of the above-mentioned 

constitution effected by the Governnent of Switzerland on: 

14 August 1984 
Kiribati 
(Kith effect froa 14 August 1984.) 

Certified stateaent was registered by Switzerland on 24 
August 1984. 

ADHESION i l'égard du Règleaent général de l'Union postale 
universelle conclu â Rio de Janeiro le 26 octobre 1979 

Notification en vertu de l'article 11. paragraphe 5. de la 
Constitution susmentionnée effectuée par le Gouvernement 
snisse le : 
14 aottt 1984 
Kiribati 
(Avec effet au 14 aottt 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
24 aottt 1984. 

No. 19985. Universal Postal Convention. Concluded at Bio 
de Janeiro on 26 October 1979 

RATIFICATION 
Instrument deposited with the Government of Switzerland on: 

21 June 1984 
Uruguay 
(Kith effect fron 21 June 1984.) 

Certified statement was registered br Switzerland on 24 
August 1984. 

No 19985. convention pœtale universelle. Conclue ft Bio de 
Janeiro le 26 octobre 1979 

RATIFICATION 
Instruaent déposé auprès du Gouverneaent suisse le : 

21 juin 1984 
Uruguay 
(Avec effet au 21 juin 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
24 aottt 1984. 

RATIFICATION 
Instruaent deposited with the Government of Switzerland on: 

2U June 1984 
Philippines 
(Hith effect from 28 June 1984.) 

Certified statement vas registered by Switzerland on 24 
August 1984. 

RATIFICATION 
Instruaent déposé auprès du Gouverneaent suisse le : 

28 juin 1984 
Philippines 
(Avec effet au 28 juin 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
èPttt 

APPROVAL 
Instruaent deposited with the Government of Switzerland on: 

3 July 1984 
Thailand 
(aith effect froa 3 July 1984.) 

Certified statement was registered by Switzerland on 24 
August 1984. 

APPROBATION 
Instrument déposé auprès du Gouvernement gniffgf If ; 

3 juillet 1984 
Thaïlande 
(Avec effet au 3 juillet 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
èPttt W 4 r 
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RATIFICATION 
Instruaent deposited with the 6overnaent of Switzerland 91»; 

5 July 198» 
Bahanas 
(Nith effect froa S July 1984.) 

CCTWArt stftteEEBt yap reqjgterej t»T Srttyertairi oa Angast 198». 

RATIFICATION 
Instruaent dflposd aaprès Jn Gouvernement naisse le : 

S juillet 198» 
Bahanas 
(Avec effet an 5 juillet 198*.) 

la déclaration certifiée a été enregistrée per 1» fininpf. 1» 21 «POt 1981, 

RATIFICATION 
Instruaent deposited vith the Governnent of Switzerland on; 

18 July 1984 
Lebanon 
(Nith effect fron 18 July 1984.) 

Certified stateaent vas registered by Switzerland on 24 
August 1984. 

BATIFICATIOB 
Instruuent dénosé auprès du Gouvernent.f» »"'-»•> t 

18 juillet 1984 
Liban 
(A*ec effet au 18 juillet 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistré» Par la Suisse le 21 UPtt 19M, 

RATIFICATION 
Instruaent deposited with the Gowernaent of Switzerland on; 

20 July 1984 
Sri Lanka 
(Nith effect froa 20 July 1984.) 

Certified stateaent was registered by Switzerland on 24 
August 19B4. 

BATI FICATIOB 
Instrusent déposé auprès du Convernoa«mf "Btftfp Ift i 

20 juillet 1984 
Sri Lanka 
(Avec effet au 20 juillet 1984.) 

ta « da t a t i on o r t U U t a KO eatealatrto pat la ffrtsse 24 aottt 1984. 

ACCESSION 
Notification under article 11 15) of the Constitution of 

the Universal Postal Onion effected by the Governsent of 
Switzerland on: 
14 August 1984 
Kiribati 
(Nith effect fron 14 August 1984. Nith reservations nnd a 

declaration.) 
Certified stateaent was registered by Switzerland on 24 

August 1994, 

ADBBSIOB 
Notification en vertu de l'article 11. paragraphe 5. de la 

comitutlon it 1-nnlon postale n i m w l H rtttcMffg w r m Gonvernene»* f«<««« 1» f 
14 aofft 1984 
Kiribati 
(Avec effet nu 14 aottt 1984. Avec réserves et 

déclaration.) 
W> Atelamion certifies a H 8 wteaigtrtg par 1», g a l a » to 

21 HPtt »B1t 

Bo. 19986. Postal Parcels Agreeaent. Concluded at Bio de 
Janeiro on 26 October 1979 

Bo 19986. Arrangement concernant les colis postaux, conclu 
è Rio de Janeiro le 26 octobre 1979 

RATIFICATION 
Instrusent deposited with the 6overn»ent of Switzerland on: 

21 June 1984 
Uruguay 
(Nith effect fron 21 June 1984.) 

Çeyt^f jed é t a i e n t fry on 21 
August 1984. 

RATIFICATION 
Instruuent déposé auprès du Gouverneaent «ninue le : 

21 juin 1984 
Uruguay 
(Avec effet au 21 juin 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 1» '« 21 »0»t 1391. 

APPROVAL 
Instruaent deposited with the Governsent of Switzerland on: 

3 July 1984 
Thailand 
(lith effect froa 3 July 1984.) 

Certified stateaent was registered by Switzerland on 24 
August 1984. 

APPROBATION 

laettmRt flftp«8 anprte flu w i r m m i t irniw» In? ; 
3 juillet 198* 
Thaïlande 
(Avec effet au 3 juillet 1984.) 

2* aottt 198*. 
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BATIFICATIOB 
Instreaaat deposited ritt tho t P W i M W t of 5»ltMtlud m i 

S J all 1964 
Bahamas 
(lith offset froa 5 Jalj 1984.) 

Certified stats—at » o registered by saltaerlaad on 24 
August 1984. 

u n r i c m o i 

lastrasent déposé auprès dn BooTerneaent suisse 1* : 
5 juillet 1984 
Bahaias 
(Avec effet aa S juillet 1984.) 

la déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
24 aoHt 1984. 

BATIFICATIOB 
Instrument deposited uith the Government nf Smltxorland pas 

18 July 1984 
IiebaaoB 
(lith effect froa 18 Juif 1984.) 

Certified stateaeat mas registered br Svltxerland oc 24 iwirt i m . 

BATIFICATIOB 
instrument déposé auprès du Gouvernement suisse le ; 

18 juillet 1984 
Liban 
(lyec effet au 18 juillet 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée car la Suisse le » a g » i m . 

BATIFICATIOB 
Mith the flovernaeat of Saltaerlaad oat 

20 Joli 1984 
Sri Lanka 
(lith effect froa 20 July 1984.) 

Certified atateaent maa registered by Smltxerlamd on 24 
âMfrt 1>H. 

BATIFICATIOB 
ynstrunent déposé auprès du GouTerneaeat suisse le : 

20 juillet 1984 
Sri Lanka 
(Avec effet au 20 juillet 1984.) 

La déclaration certifiée a 6t6 enregistrée Par la Suisse le 
M aottt 1? » . 

ACCESS 101 
Eotlficatioa under article 11 IS> of the Coaatitutioa of 

the OBlwereal Union effected by the Coveraaeat of 
W M t r l i r i f H 
14 Aagost 1984 
Kiribati 
(lith effect froa 14 August 1984. Bith a reservation aad 

a declaration.) 
a i t U W m t w w i ne w i t w w r t frr s i t t w f l » » ! « » 

iMirt i m . 

ADBBSIOI 
lotlflcation en vertu de l'article 11. paragraphe 5. de 1» 

Constitution de 1'Onion postale universelle effectuée par le 
Coaverneaent suisse le ; 
14 aottt 1984 
Kiribati 
(Avec effet au 14 aottt 1984. Avec réserve et 

déclaration.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par la suisse le 

24 aottt 1984. 

Bo. 19987. Boney orders aad Postal traveller's Cheques 
Agreeaent. Concluded at Bio de Janeiro on 26 October 1979 

•o 19987. Arrangeaent concernant les nandats de poste et 
les bons postaux de voyage. Conclu i Bio de Janeiro le 26 
octobre 1979 

BATIFICATIOB 
instraao»* "fffîgffHift Uith If" envoraaoat of Saltaerlaad oai 

21 Jane 1984 
Uruguay 
(Bith effect froa 21 June 1984.) 

r » r " f l M v a registered bv Smitaerlaad an 24 
aaeast 1984. 

BATIFICATIOB 
Instrument déposé auprès du Gonverneaent suisse le ; 

21 juin 1984 
Uruguay 
(Avec effet aa 21 juin 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le M aBttt 19». 

mith the Cnveraaeat of Saltaerlaad pas 
3 July 1984 
Thailand 
(Bith effect froa 3 July 1984.) 

Certtflnfl Iflllllnpt maa registered by Saltaerlaad on 24 

APPBOBATIOB 
Instrument déposé auprès dn Gouverneaent suisse le ; 

3 juillet 1984 
Thaïlande 
(Avec effet au 3 juillet 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
» aottt 196t. 
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BATIFICATIOB 

f p e tmam atpggttta wttt the gpTetaaeat gt sritwrtaafl e»i 
18 July 196« 
Lebanon 
(lith effect fron 18 July 198*.) 

Certified ntatenent was registered by Switzerland on 2» 
August 198*. 

BATI FICATIOB 
Instruaent déposa annr*« ttn Convenient - 1» ' 

18 juillet 198* 
Liban 
(Avec effet aa 18 juillet 198».) 

La ddclaratloa certifiée a été enregistré» «.«• 1. «»«—» 1« 
2» aott 198*. 

EATIFICA TIOB 
Inatrnnent deposited with the Co»ernneBt fff gïl1""~'«»d on» 

20 July 198* 
Sri Lanka 
(Bith effect froa 20 July 1984.) 

Certified statanent was registered by Switzerland on 2* 
iMBfft 1991. 

RATI FICATIOB 
inatrnnent dénosa «notés da goueerneaant » 

20 juillet 198* 
Sri Lanka 
(Avec effet au 20 juillet 198*.) 

la déclaration certifiée a «ta enregistra» par la «-« 
2a aottt 198*. 

Bo. 19988. Giro Agreeaent. Concluded nt Bio de Janeiro on 
26 October 1979 

•o 19988. lrraagenent concernant 1» service des chéguea 
postaux. Conclu t lio d» Janeiro le 26 octobre 1979 

BATIFICATIOB 
T m t r r r m rt*1* thir "A'tr-nrnl " f Strl*Tirr1 arrT irai 

21 June 1984 
Uruguay 
(litb effect froa 21 June 1984.) 

Certified stateaent vas registered by Switzerland on 2* 
August 198*. 

BATIFICATIOB 
lnstrus»nt déposa auprès du Couvera»»»»* " ' • " > 

21 juin 198* 
Uruguay 
(Avec effet au 21 juin 198*.) 

lit M d é t i H w wrtittft a 9t§ m w t i t r t t w t la m i i w It 2* aottt 198*. 

Bo. 19989. Cash-on-Delivery Agreeaent. Concluded at Rio d» 
Janeiro on 26 October 1979 

Bo 19989. Arrangeaeat concernant les envois ooatr» 
r»»bours»aent. conclu a Bio de Janeiro le 26 octobre 1979 

BATIFICATIOB 
inatrnnent deposited with the Govarnnent of Switzerland on» 

21 June 198* 
Uruguay 
(Kith effect froa 21 June 198*.) 

Ctrtlfltd gtateaoBt rae «gittttta fry Stltttrlaaa ta August 198*. 

BATIFICATIOB 
i im imt MMri iwrt» a» ftiniwmt 

21 juin 198* 
Uruguay 
(Avec effet au 21 juin 198*.) 

1- ~^tlfiae a até enregistré» par 1» Su! «s» 1» 
2* aottt 198*. 

APPBOVAL 
Instruaent deposited with the Govern pent nf

 <8.l*fftr]1|1J 

3 July 198* 
Thailand 
(lith effect fron 3 Jnly 198*.) 

Certified statanent was registered by Switzerland oo 2* 
August 198*. 

AtPBOBATIOB 
lastraaeat déposé .«près da Bouwaraa—at aalaaa 1» ; 

3 juillet 198* 
Thaïlande 
(Avec effet au 3 juillet 198*.) 

v. aanî.r.Hn. certifiée a até enregistré^ par lt ifilBtt lt 
21 Mit 19B1. 

BATIFICATIOB 
Instruuent deposited with the Government nf Switzerland on; 

IB July 1984 
Lebanon 
(Kith effect fron 18 July 1984.) 

Certified stateaent was registered by Switzerland oa 24 
Angast 1984. 

BATIFICATIOB 
Inatrnnent déposé auprès du Gouverne»»nt. lllr" 1» ' 

18 juillet 198* 
Liban 
(Avec effet nu 18 juillet 1984.) 

La ddclaratloa crtlflée » até aarnalstréq par lt f i n i lt 
2* aott 198*. 
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•o. 19990* Coll action of Bills Agreeaent. concluded at Bio 
de Janeiro oa 26 October 1979 

Bo 19990. Arrangement concernant lea recouvrements. Conclu 
1 Rio de Jnaeiro le 26 octobre 1979 

BATIFICATIOB 
Instrument deposited alth the Government of saltaerland oa; 

21 June 198* 
Uruguay 
(Bith effect froa 21 Jaae 198*.) 

certified stateaeat «as registered bv Saltaerlaad on 2* 
Ingest 19a*. 

RATIFICATIOI 
Instrument déposé a après du Couvernesent. suisse le •• 

21 juin 198* 
Uruguay 
(Avec effet au 21 juin 198*.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le M Irtt W M . 

APPROVAL 
Iastruaemt deposited aith the Government of Svitxerland oai 

3 July 198* 
Thailand 
(Bith effect froa 3 July 198*.) 

Certifie^ fffr*T—.t «as registered by Svltrerland oa 2* 
August 198*. 

APPR0BATI01 
Ipstruaent déposé anpréa dn Coaverneaent suisse le ; 

3 juillet 198* 
Thaïlande 
(Avec effet au 3 juillet 198*.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
2* aoBt 198*. 

Bo. 19991. International Savings Agreeaent. Concluded at 
Bio de Janeiro on 26 October 1979 

BATIFICATIOB 
Instruaeat deposited aith the coveraaeat of Saltaerlaad oa; 

21 June 198* 
Uruguay 
(lith effect froa 21 June 198*.) 

Certified stateaeat uas registered by Svltaerlaad oa 2* 
i w w t 198 fit 

Bo 19991. Arraageaeat concernant le service international 
de l'épargne, conclu t Rio de Janeiro le 26 octobre 1979 

BATIFICATIOB 
Instruaeat déposé auprès du Couverneaeat agisse le t 

21 juin 198* 
Uruguay 
(Avec effet au 21 juin 198*.) 

La déclaration certifiée a été earegistrée par la Suisse le 
2* aottt 198*. 

Bo. 19992. subscriptions to Beaspapers aad periodicals 
Agreeaent. Concladed at Bio de Janeiro on 26 October 1979 

Bo 19992. Arraageaeat concernaat lea abonnenents aux 
journaux et écrits périodiques. Coaclu t Rio de Janeiro le 
26 octobre 1979 

BATIFICATIOB 
lastraaeat deposited alth the eoveraaeat of Svltrerland oa; 

21 June 198* 
Dragnay 
(lith effect froa 21 Jane 198*.) 

Certified «».•—.» ^i.tered by S.it««rlmnd ne 2* m m 1 W . 

RATIFICATIOI 
Instruaeat déposé enerés dn Couvernesent suisse le ; 

21 jain 198* 
Uruguay 
(Avec effet au 21 juin 198*.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le M Ittt W W t 

APPROVAL 
instruaeat deposited mith the covernaeat of Saltaerlaad oai 

3 July 198* 
Thailand 
(Bith effect froa 3 July 198*.) 

certified stateaeat mas registered by Svitxerland on 2* 
» w r t 1?M» 

APPBOBATIOI 
instrument déposé auprès du Couvernesent anlaae le ; 

3 juillet 198* 
Thaïlande 
(Avec effet au 3 juillet 198*.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
2* aottt 198*. 

Bo. 22317. Air transport Agreement between the Coveraaent 
of the Onited States of Brazil aad the Coveraaeat of Peru. 
Signed at Bio de Janeiro on 28 August 1953 

Exchange of letters constituting an agreeaent aaeadiag the 
above-aentioned Agreeaent (vith final act of the seventh 
meeting oa aeroeautical consultation). Lima, 3 July 1981 
Caae into force oa 3 July 1981 by the exchange of the said 

letters, in accordance aith their provisions. 
Authentic texts; Portuguese and Spanish. 
Beoistered by Brazil on 2* August 198». 

lo 22317. Accord entre le Gouvernement des Etats-Dais dn 
Brésil et le Gouvernement du Pérou relatif aux transports 
aériena. Signé à Bio de Janeiro le 28 aottt 1953 

Echange de lettres constituant aa accord modifiant l'Accord 
susmentionné (avec acte final de la septième réunion 
consultative aéronautique). Liaa, 3 juillet 1981 
Entré aa vigaeur le 3 juillet 1981 par 1"«change desdites 

lettres, conforaéaent I leurs dispositions. 
Textes aathantiauea ; p g r * « • 
Enregistré par le Brésil le 2* aottt 198*. 

83 



Exchange of letters constituting an agreeaent amending the 
ronte schedule annexed to the above-aentioaed Agreeaent of 
28 Angast 1953. Liaa, 3 and « Jnly 1981 
Caae into force on * July 1981, the date of the letter in 

reply, in accordance nith the provisions of the said letters. 
Authentic texts; SP»»<FI. Portuguese. 
Registered by Brazil on 2» August 198». 

Echange de lettres constituant un accord nodifiant le tableau 
de routes annexé i 1*Accord susmentionné du 28 ioft 1953. 
Liaa, 3 et » juillet 1981 
Entré en vigueur le » juillet 1981, date de la lettre de 

réponse, confornéaent aux dispositions desdites lettres. 
Textes autheaticnes t espagnol et nortnnaia. 
Enregistré par le Brésil le 2» aottt 198». 

Exchange of notes constituting an agreeaent amending the 
above-mentioned Agreeaent of 28 August 1953, as aaended. 
Lina, 2* and 31 August 1981 
Caae into ̂ force on 31 August 1981 by the excfannge of the 

said notes. 
A it ten tic t9»tei Spanish aafl m t i m w . Registered h» pr.«4J on 24 August 198». 

Echange de notas constituant un accord nodifiaat 1"Accord 
susmentionné do 28 aottt 1953, tel gue aodifié. Liaa, 2* et 
31 aottt 1981 
Entré en vigueur le 31 nottt 1981 par 1«échange desdites 

notes. 

l M t « a«th9»ti8Bfl i tBPMBff] ftt PflrtMffltffv Enregistré par le Brésil le 2» aottt 198». 

Bo. 5742. Convention on the Contract for the International 
Carriage of Goods by Boad (CBB). Pone at Geneva on 19 Bay 
1956. 

UECLARATIOB concerning the declaration nade by the Onion of 
Soviet Socialist Republics, upon accession, vith regard to 
the application of the Convention to Berlin (Best) 

Received on; 
27 August 198» 
Federal Republic of Germany 

Registered ex officio on 27 Anoust 1984. 

Ro 5742. Convention relative au contrat de transport 
international de aarchandises par route (CRR). Faite I 
Genève le 19 aai 1956 

PECLARATXOB concernant la déclaration formulée par l'Union 
des Républiques socialistes soviétiques, lors la 
l'adhésion, relative t l'application de la Convention A 
Berlin-Ouest 

t n m 1» i 
27 aottt 1984 
République fMérnle d'Alleaagne 

Enregistré d'office le 27 aottt 1984. 

Bo. 23051. Convention on social security between Spain and 
Switzerland. Signed nt Berne on 13 October 1969 

Adninistrative Arrangenent concerning procedures of 
application of the above-aentioned Convention. Signed at 
Berne on 27 October 1971 
Case into force by signature with retroactive effect fron 1 

Septenber 1970, the date of entry into force of the 
above-aentioned Convention of 13 October 1969, in accordance 
with article 36 of the Adninistrative Arrangenent. 

mhfflltiir tm i f i « p f <»»• »»* French. 
Registered by Spain on 28 August 1984. 
nusber in part I.) 

IBote; Also see sane 

lo 23051. Convention de sécurité sociale entre 1'Espagne et 
la Suisse, signée t Berne le 13 octobre 1969 

Arrangenent adainistratif fixant les aodalités d'application 
de la Convention susnentionnée. signé t Berna le 27 
octobre 1971 
Entré en vigueur par la sigaature avec effat rétroactif aa 

1er septeabre 1970, date de l'entrée en vigueur de la 
Convention susaentionnée du 13 octobre 1969, confornéaent I 
l'article 36 de 1'Arrangenent adaiaistrntif. 
Textes authentlouaa ; espagnol et français. 
n.r.<.i«»ra par l'Espagne le 28 aottt 1984. (Bote : Voir aussi 
•lu numéro ea partie X.) 

Additional Agreeaent to the above-aentioned Convention. 
Signed nt Berne on 11 June 1982 
Caae into force on 1 loveaber 1983, i.e., the first day of 

the second aonth following the aonth of the exchange of the 
instruaeats of ratification, vhich took place at Badrid on 21 
Septenber 1983, in accordance with article 2 (2). 
Authentic texts: gpfl-,lffl| f-f ft-"PT~h . 
R w m w t a >>y grata pa m m i m > number in part 1.) 

dote: Also see saae 

Avenant t la Convention susnentionnée. Signé t Berne la 11 
juin 1982 
Entré ea vigueur le 1er noveabre 1983, soit le preaier jour 

du deuxième mois ayant suivi celui de l'échange des 
instruments de ratification, gui a eu lieu I Badrid le 21 
aepteabre 1983, conforaéaent t l'article 2, paragraphe 2. 
Textes authentiques ; espagnol et français. 
Enregistré par l'Espagne le 28 aottt 1984. llBig. : Voir aussi 
a One nuaéro ea partie I.) 

Bo. 23056. Payments Agreeaent between the Republic of 
Finland and the Gernnn Deaocratic Republic, signed at 
Berlin on 25 February 1959 

Exchange of notes constituting an agreeaent naending the 
above-aentioned Agreeaent. Berlin, 18 July 1977, and 
Helsinki, 17 aovenber 1977 
Cnne into force on 1 January 1978, in accordance vith the 

provisions of the snid notes. 

AnthwUc W t i , Set Ban. 
Bwifteryfl fry rinlaBfl on if Aagast 19P5, sane nuaber in part I.) 

(Rote: Also see 

Bo 23056. Accord de paieaent antre la République da 
Finlande et la République éénocratique allenande. Signé I 
Berlin le 25 février 1959 

Echange de notes constituant un accord nodifiant l'Accord 
susmentionné. Berlin, 18 juillet 1977, et Helsinki, 17 
novenbre 1977 
Entré en vigueur le 1er janvier 1978, conforaéaent aux 

dispositions desdites notes. 
Texte anthentlqne . alleaand. 
Enregistré par la Finlande le 29 aottt 198». UfiXfi : Voir 
aussi aène nuaéro ea partie X.) 
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Exchange of latter* constitatiag aa agreeaent anending the 
above-aeationed Agreeaent of 25 February 1959, as aaeaded. 
Belsinhi, 5 lay 1983, aad Berlin, 26 Bay 1983 

Caae lato force oa 1 Septeaber 1983, in accordance aith the 
provisions of the said letters. 

itttWtiC tMti SftUUu. Beoistered by Finland oa 29 lnoast 198». 
saae aoaber la part I.) 

(Kit: Also see 

Echange de lettres constituant un accord modifiant l'Accord 
ausaentionné du 25 février 1959, tel que aodifié. 
Eelslaki, 5 aai 1983, et Berlin, 26 aai 1983 
Entré ea vigueur le 1er septeabre 1983, coaforaéaeat ans 

dispositions desdites lettres. 
Texte authentique ; alleaaad. 
Enregistré par la Plalaade le 29 aottt 198». 
aussi aéae nuaéro en partie I.) 

m t t : Voir 

•o. 23057. Agreeaent between the Eepablic of Finland aad 
the People's Bepablic of Bulgaria oa the reciprocal resoval 
of obstacles to trade. Sigaed at Belsiaki oa 26 April 197* 

Exchange of letters coastitatiag aa agreement aaendiag the 
above-aeatioaed Agreeaeat (vith protocols). Sofia, 6 
October 1982 

Case into force oa 1 loveaber 1982, in accordance aith the 
provisions of the said letters. 

llttMttt tut» j»9H»t. 
Beoistered by Finland oa 29 August 198*. 
saae aaaber la part I.) 

IBote: Also see 

Bo 23057. Accord eatre la République de Pialaade et la 
Bépublique populaire de Bulgarie relatif i la suppreaaion 
réciproque d'obstacles au ooaaerce. Signé I Belsiaki le 26 
avril 197* 

Echange de lettres constituait oa accord aodifiant l'Accord 
ausaentionné (avec protocoles). Sofia, 6 octobre 1982 

Entré en vigueurs le 1er noveabre 1982, coaforaéaeat aux 
dispositions desdites lettres. 
texte authentique t .««I.I.-
IHWllttl PIE It fUlBBfltXl » U t t 1 W . Ottl : »oir aussi atae auaéro ea partie i.) 

lo. 19*87. Protocol to the Conveatioa oa the Contract for 
the lateraatioaal Carriage of Goods by Boad (CBB). 
Concladed at Geneva oa 5 July 1978 

ACCESS10B 

i w t n m t iltpft»nrt m ; 
31 August 198* 
Borvay 
(lith effect froa 29 Boveaber 196*.) 

Beoistered ex officio oa 31 August 198»-

Bo 19*87. protocol* t la Convention relative aa contrat de 
transport lateraatioaal de aarchaadlses par route (CBB). 
Conclu < Genève le 5 Juillet 1976 

ADBESI0B 

l i r t n H i t H t m l I t ; 
31 aottt 198* 
Borvège 
(Avec effet aa 29 aoveabre 198*.) 

l u w t o t r i t ' r f t t w 1» 81 i t l t i w . 

lo. 22672. lateraatioaal Agreeaeat oa Jate aad Jote 
Products, 1982. Concluded at Geneva oa 1 October 1982 

ACCESSIOB 

iBBtnBBBt U m l t r t w i 
31 Augast 198* 
Indoaesia 
(Bith provisional effect froa 31 August 198*.) 

Registered ex officio oa 31 Aaoast 198». 

Bo 22672. Accoté lateraatioaal de 1962 sur le Jate et les 
articles ea jate. Conclu ( Genève le 1er octobre 1982 

ADBBSIOI 
lastraaeat déposé le s 

31 aottt 198* 
Indonésie 
(Avec effet * titre provisoire au 31 aottt 198*.) 

Enregistré d'office le 31 aottt 19B». 

Bo. 23022. Air Transport Agreeaeat betueea the Governaeat 
of the Baited Bexicaa states and the Governaeat of the 
Bepablic of Pamaaa. Signed at Bexico City on 25 February 
197» 

Bo 23022. Accord eatre 1* Gouverneaent des Etats-Dais da 
' Bexique et le Souverneaeat de la Bépublique da Paaaaa 
relatif a u traasports aériens, signé â Bexico le 25 
février 197» 

BITKBSIOB 
By ai agraeaemt la tbe fora of «a exchange of letters dated 

at Paaaaa on 16 Pebraarj 1961 aad at tlatelolco oa 19 Barch 
1981, vhich caae into force oa 19 Barch 1981 by the exchaage 
of the said letters, it Mas agreed to extead the 
above-aentioaed Agreeaeat for a period of three years, vith 
retroactive effect froa 16 Barch 1981. 

certified stateaeat mas registered by Bexico on 31 Anaust 
198». 

PBOBOtf AT10B 
lax ternea d'un accord conclu soos forne d'échange da 

lettres *a data « Paaaaa da 16 février 1961 *t t tlatelolco 
da 19 aara 1961, «al est entré en vigaear le 19 Bars 1981 par 
l'échaage desdites lettres, il a été coaveaa de proroger 
l'Accord sasaeatioaaé poor une période de trois ans, avec 
effet rétroactif d coapter du 16 Bars 1981. 

La déclarative certifiée a été aaraaiatréo ner le «alloue 
if ?1 M f t H H . 
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UTUSIOI rtotociTioi 
•I an agreeaeat la the Coca of aa exchaage of letters dated 

at tlatelolco and lezico City oa 16 larch ISM, «hick caaa 
lato force oa 16 larch 198* by the exchange of the said 
letters, it aas «greed to extead the above-aentioned 
Agreeaent, as extended, tor a period of three years froa 16 
•arch 198*. 
. s t a t s a e a t ... resieterea h. »..lm M 31 Ion—t 

lax ternes d'un accord coacla sons forae d'échange de 
lettrea en date t Tlatalolco at lexico do 16 aars 198*, gni 
eat entré en vigueur le 16 aars 198* par l'échange desdites 
lettres, il a ttl convenu de proroger l'Accord sussentionné, 
tel gae prorogé, pour nae période de trois ans t conpter da 
16 aéra 198*. 

La déclaration certifiée a été eareaistrés ear le lexlone 
le 31 aott 198*. 

lo. 23063. exchange at lettera coastitatiag an agreeaent 
betveen lexico aad the federal aepablic of seraaay 
coaceraiag the planification of the exploitation aad «ha 
atilixatioa of tropical forest areas. lexico city aad 
tlatalolco, 17 August 1978 

Ixchange of letters ooastitntiag aa agreeaent aaeading aad 
extending the above-eeatioaed Agreeaent. lexico City, 2 
Deeaaber 1982, aad tlatalolco, 11 larch 1983 
caae into force oa 11 larch 1983, the data of the letter la 

reply, in accordance aith the provisions of the salé lettaxa. 

U t t j i t e t y t i i ttnii M t HHilit. 
pa 31 inaast M M . Ufiiai Also see 

saae aubac in part I.) 

lo 23063. Ichaage da lettres constituant un accord entre le 
•exigae et la lépabllque fédérale d'Alléaagae relatif t la 
planification da 1•exploitatioa et t l'utilisation des 
xonas foreatiérea tropicales. Bexlco et Tlatelolco, 
17 aott 1978 

tehaaga de lettres coastitoaat un accord nodifiant et 
prorogeant l'Accord ausaentionné. lexico, 2 décenbre 1982, 
at tlatelolco, 11 aara 1983 
«atré aa vigaear le 11 aara 1983, data de la lettre de 

réponse, coaforaéaent aux dispositions desdites lettres. 
textes aatheatlaaaa s alleaaad «t «spaanol-
larealstrénar la lexlane le 31 aottt 198*. Uflia : Voir 
aassi atae nuaéro an partie I.) 
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RATIFICATIONS, ACCESSIONS, PROROGATIONS, ETC., CONCERNING 
TREATIES M O INTERNATIONAL AGRBB&ENTS REGISTERED SITE 

IBB SECRETARIAT OP CBB LEAGOB OP BATIOBS 

Bo. 10*2. IjiMNit betweea Bis Britannic Bajesty'a 
G o T « m u t u l tbe Planish Coveraaeat for tho Baciproeal 
Exeaptlon froa laooae tax in certain cases of Profits 
accruing froa the Business of Shipping, signed at London, 
•oTeaber 18, 1925 

BATIPICAtlOBS, ADBESIOBS, PROROGATIONS, ETC., COBCEREART 
BBS TRAITES ET ACCORDS IBTERBATXOIAOI ENREGISTRES AO 

SECRETARIAT DE LA SOCIETE DES NATIONS 

o 10*2. Accord entre les Gouverneaeats britannique et 
finlandais concernant l'exeeption réciproque de l'iapSt sur 
le revenu dans certains cas de bénéfices réalises dans les 
affaires d'amenant aaritlae, sigaé < Londres, le 18 
aoveabre 1925 

XBBBIBATIOB AS BBtBBBB PIBLABD ABD SBI LANKA (Note by the 
iWItttltltl 
the Covernaent of pialaad registered on 29 August 198* 

(under Bo. 230581 the Convention between pialaad aad Sri 
Laaka for the avoidance of doable taxation aad tbe prevention 
of fiscal evasion aith respect to taxes oa iacoae aad oa 
capital signed at Belsiaki oa 18 Bay 1982. 

the said Convention, which case into force on 28 Barch 
1984, provides, ia paragraph 2 of the annexed protocol, for 
tbe teraination as betweea Pialaad aad Sri Lanka of the 
above-aentioeef Agreeaeat of 18 Novenber 1925. 

ABBOGATIOB EBTRE LA PIBLABDE ET SBI LANKA (Note du 
gpcmuritt) 
Le Gouvernement de la Finlande a enregistré le 29 aottt 1384 

(sous le Bo 23058) la Convention entre la Finlande et Sri 
Laaka tendant d éviter la double iaposition et t prévenir 
l'évasion fiscale en entière d'impôts sur le revenu et sur la 
fortune signée d Belslnki le 18 aai 1982. 
Ladite Convention, qui est entrée en vigueur le 28 aars 

1984, stipule, au paragraphe 2 de protocole aaaexe, 
l'abrogation entre la Finlande et Sri Laaka de l'Accord 
snsaentioané du 18 novembre 1925. 
(29 aottt 19841 

Bo. 3642. Agreeaeat betweea Great Britain aad Borthera 
Ireland aad Pialaad for the Reciprocal Exemption froa 
Iacoae Tax ia Certain Cases of Profits or Gains arising 
through aa Agency, slgaed at London, February 21st, 1935 

Bo 3642. Accord entre la Grande-Bretagne et l'Irlande da 
Bord et la Finlande relatif d l'exeaption réciproque de la 
double iaposition ea ce gai concerne certains bénéfices ou 
gains réalisés par 1'interaédiaire d'une agence, signé d 
Londres, le 21 février 1935 

TEBBXBAtlOB AS BBtBBBB PIBLABD ABD SBI LABKA IBote by the 
S9CT*tttrtttt> 
the Coveraaeat of pialaad registered oa 29 Aagast 1984 

(under Bo. 23058) the Coaveatioa betweea Pialaad aad Sri 
Laaka for the avoidance of doable taxation aad the preveatioa 
of fiscal evasioa aith respect to taxes oa iacoae aad oa 
capital slgaed at Belsiaki as 18 Bay 1982. 

the said Coaveatioa, which caae into force oa 28 Barch 
1984, provides, ia paragraph 2 of tbe aaaexed protocol, for 
tbe teraiaatioa as betweea Pialaad aad Sri Lanka of the 
above-aentioned Agreeaeat of 21 February 1935. 
>29 Aaaast 198*1 

ABBOGATIOB ERtRB LA PIBLABDE ET SRI LABKA (Bote dn 
s w r t w i i t ) 
Le Gouvernement de la Finlande a enregistré le 29 aottt 1984 

(sous le Bo 23058) la Convention entre la Finlande et Sri 
Laaka tendant t éviter la double iaposition et d prévenir 
l'évasioa fiscale ea aatiére d'iapAts sur le revenu et sur la 
fortune signée d Belsiaki le 18 nai 1982. 

Ladite Convention, qui est entrée en vigueur le 28 aars 
1984, stipule, aa paragraphe 2 du protocole annexe, 
l'abrogation entre la Pinlaade et Sri Laaka de l'Accord 
sasaeatioaaé du 21 février 1935. 
129 aottt 19841 
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C0RRIGERD1 AID ADDKRDA TO 
STACEUITS or TBEATIas ABB IBTBBIATXOIAL AGBEBIBITS 

REGISTERED OB PILED ABD RECORDED 
ILTB TB8 5BCBBTABIAT 

RECTIFICATIFS BT ADDITIFS COIŒB1IT 
DBS RELEVES DIS TR1ITBS BT ACCOIDS IRTEBBATIOBAUX 

BBRBGISTRES 01 CLASSBS BT XISCRITS 
AO RBPBRTOIM AO SBCRETARIAT 

JUBE 1979 
(ST/TES/SER.1/388) Of 7jQ / oa page 311, under lo. 17866 (Bultilateral), replace tka 

heading above tke dates of the actloas by tka following: 
•Date of definitive sigaature Isl or of deposit of the 
lnstrnnent of ratification or acceptance ill». Also after 
the data of tbe action by Rorvay add "f". 

JUIB 1979 
(ST/LB6/SBB.A/388) 

A la page 311, sons le Wo 17866 (Hultilatéral), reaplaoer 
l'iatilulé relntif H I dûtes par ce gai sait t "Date dg Vf 
A m t m UtUM.it M 9f a» aftot at 
ratification on d'acceptation III». Après 
l'actioa de la lorvége, ajouter V » 

la date do 

On page 330, nader lo. 17867 (for tbe action taken by tke 
Onited Kingdoa of Great Britaia aad lortkera Ireland), 
replace "RATIFICATIOR" by "DEF1I1TIVE S1CHAT0RÏ", and also 
replace "lastruseat deposited with the Secretary-General of 
thB tVUÇjJ. 9t MIPPP M i " by m t t t i t t i M i " 

/ 
la page 330, sons 1» lo 17867 (en ce qui coacerne la 
foraalité accoaplie par le Royauae-Uai da Graade-Bretagae 
et d'Irlande do Bord) , reaplacer "BATIFICATIOB" par 
•SISIATDIB DEFIRITIVE", et reaplacer «lastrwaat Minal 
MPtfg a« anftritt iMtiil aa t w w t l at l ' i i m i j u * 
par 

JOLT I960 
(ST/LEG/SER.A/401) 

o?6 

Oa page «24, cancel tka entry which appears under Bo. 1900* 
aad replace it by the following eatry: 

JUILLET 1980 
( ST/LEG/SER. A/401) 

A la page *2«, aanuler l'entrée gai apparaît 
at la reaplacer par 1'entrée suivante : 

oa* le (o MOO* 

lo. 1900*. BBLGIDB ABD REPUBLIC OF KOREA: q g 
Convention for tke avoidaace of doable taxation aad the 
prevoatioa of fiscal evasion vith respect to taxas on 
iacoae (with protocol). Signed at Brussels oa 29 August 
1971 

y 
Caae into force oa 19 Septeaber 1979, i.e., tbe fifteeatb 

day following the date of the exchange of the instrusents of 
ratification, which took place at Seoul on * Septeaber 1979, 
in accordance nith article 28 (2). 

m b t a H c l a t l l r t . Registered by Belolns on 18 July 1980. 

lo 1900«. BELGIQUE IT BBP0BMQ0B Dl C0BEB : 
Coaventloa tendant â éviter la doable iapoeitloa et â 

prévenir l'évasion fiscale ea natiêre d'iapOts sur la 
revenu (avec protocole). Signée t Bruxelles la 29 aott 
1977 

Batrée ea vigueur la 19 aapteabre 1979, sait lo gulaaléaa 
jour ayaat suivi la data de 1'échange dea lastruaaats Aa 
ratification, gui a ea Ilea I Séoul le * aepteabro 1979, 
conforaéaent t l'article 28, paragraphe 2. 
Texte authentifie : 
Enreaistrée par la Belolgue le 18 millet 1980. 

JOLI 1981 
(ST/LBG/SBB . A/* 13) 0 9 6 T 6 ¥ -

oa page *06, under lo. 20080 (Guaraatee Agreeaent between the V 
International Bank for Reconstruction and Developsant and v 

Uruguay), correct the date of registration to read "20 July 
1981" instead of "20 July 1980". 

JUILLET 1981 
( ST/LEG/SE R . A/« 13) 

A la page «06, sous le lo 20080 (contrat de garantie notre la 
Banque internationale pour la reconstructioa et la dévelop-
peueat et l'Orngaay), rectifier la date da 1"enregistraseut 
afin qu'elle aa lise "20 juillet 1981» aa lieu do "20 
juillet 1980". 

lOVEIBBB 1961 
(ST/LEG/SER. A/417) 

p ? 6-
oa page 771, under Bo. 20596 (Developaeat Credit Agreeaent 
betueea the Iateraatioaal Developaeat Assodatioa aad tke 
Soloaoa Islands), correct tke data of registration to read 
•25 loveaber 1981" instead of >25 loveaber 1980". 

•0VBBBBE 1981 
(ST/LEG/SKR . 1/417) 

la page 771, sous le lo 20596 (Contrat da crédit da 
développeneut entre l'Association internationale do 
développeaeat at las Ilea Saloaoa), rectifier la data da 
1•earagiatreaeat afin qu'elle aa lise >25 noveabre 1981" aa 
lieu de "25 noveabre 1980". 
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M i l 1982 
(ST/LEG/SXB .A/424) 

r f r & S I ^ 

Oa page 338, under Bo. 21135 (Bultilateral), correct the 
entry lato force paragraph of the first entry to reed aa 
folloast 1 

•Caae lato force by tbe exchange of aotes, with effect froa 
26 July 1981, la accordance aith the provisions of tbe said 
notes." 

JOXI 1982 
(ST/LEG/SBR . A/42 4) 

h la page 338, sons le lo 21135 (Bnltilateral), rectifier le 
paragraphe de 1'entrée ea vigueur de la preaiére entrée 
afia qu'elle se lise coaae suit : 
•Entré en vigueur par l'échaage de aotes, avec effet au 26 

juillet 1981, conforaéaent aux dispositions desdites aotes." 

Also, after the above-aentioned entry, add tbe following 

/ "Exchange of aotes coastitutiag aa agreeaent farther 
i extending tbe above-nentioeed Agreeaeat of 26 lay 1979 for 

a period of six ooaths uatil 26 July 1982. Badrid, 19 aad 
20 January 1982 

Caae into force by the exchaage of tbe said aotes, vith 
effect froa 26 January 1982, ia accordance vith their 
provisions. 

>y 
après 1'entrée susnentionnée, ajouter l'eatrée soivaste : 

•Echange de notes constituant aa accord prorogeant d nouveau 
l'Accord susnentionné du 26 aai 1979 poor une darde de 6 
sois jusqu'au 26 juillet 1982. Badrid, 29 et 20 janvier 
1982 

Entré ea vigueur par l'échange desdites aotes, avec effet 
aa 26 janvier 1982, conforiéaeat d leurs dispositions. 

i a t m t t c t « t i Beoistered bv Sonia oa 30 Jase 1982. 
aoabac is part I.)" 

(Util Also see saae TMt» M t t M t i l W i M P M M l i 
Enregistré par l'Esuaone le 30 juin 19B2. 
nBae aoséro ea partie X.)" (Ifit* Voir aussi 

BABCH 1983 
(ST/LE6/SEB. A/433) 0 1 G 5 7 7 

BABS 1983 
(STAES/SEE .1/433) 

OB page 123, under Bo. 21786, correct the paragraph of entry 
lato force to read as follows: 
•Caae lato force oa 1 Baceaber 1980, tbe date of receipt of 

tbe last of tbe notifications by which tbe Parties inforaed 
each other of tbe coapletion of the required procedures, ia 
accordance aith article 17 (1)." 

A la page 123, soas le lo 21786, rectifier le paragraphe de 
l'eatrée ea vigoear afia qa'il se lise coeae soit : 

S / "Entrée ea vigoear le 1er déceabre 1980, date de réception 
de la deraière dea notifications par lesgaelles les Parties 
se soat informées de l'accoaplisseaeàt des procédures 
requises, conforaéaent d l'article 17, paragraphe 1." 

4 ON « 

l l CORRIGENDUM—AUGUST 1984 MS 
(ST/LEG/SER.A/450) 

On page 489, correct the addendum to the June 1982 Monthly Statement for No. 211,35 in 
order to read: 

"Exchange of notes constituting an agreement further extending the provisional application 
of the above-mentioned Agreement of 26 May 1979 for a period of six months until 
26 July 1982. Madrid, 19 and 20 January 1982" 

A la page 489, rectifier l'additif au Relevé mensuel de juin 1982 pour le No 21135 
afin de lire comme suit : 

"Echange de notes constituant un accord prorogeant à nouveau l'application à titre ^ 
provisoire de l'Accord susmentionné du 26 mai 1979 pour une durée de 6 mois jusqu au 
26 juillet 1982. Madrid, 19, et 20 janvier 1982" 
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CUMULATIVE ALPHABETICAL INDEX TO THE STATEMENT OF TREATIES 
AND INTERNATIONAL AOREBMENTS REGISTERED OR FILED AND 

RECORDED WITH THE SECRETARIAT 

The alphabetical index published at the and of each aontbly Btateaent 
covera. according to subject tarns and parties, tbe agreeaents and 
•ubaequent agressants and actions thereto that appear lo the Stateaent• 
Starting with the year 1975, the Index incorporates on an annual baaia 
the referencea given in the previous Stateaenta for the aaaa year. The 
references (JAN: 2S. JUL: 372. etc) which appear after the relevant 
aubjeet teres or parties refer to the aonthly lasues of the stateaent 
concerned and to the pagsa therein. 

91 



ALPHABETIC INDEX (ENGLISH) 

ACCIDENTS JAN:24-25; 
ADBIN1STRAT10N FEB:73; APR:190; JULI:412; 
ADOPTION JUL»:41»; 
AEBONAUT1CS AUG:469; 
AFGHANISTAN BAR:14B; 
AFRICA F£B:72; AUG:476; 
AFRICAN D£VELOPaBNT BANK FEB:72; 
AGfcNCX FOR 1'HI PROHIBITION OF NUCLEAR NBAPOUS IN LATIN ABEBICA JDNE:340; 
AGB1CULT0RAL C0BB0DIT1ES J0LY:397-398; 
AGR1CVLTURE JAN:1-2, 23-24, 29; PBB:64; BAR:107, 110, 112, 114, 116; BAT:266; JULT:397-39B, 402, 409-410; 
AGRONOBY BAR:129; 
AIRCRAFT FEB:67; JUNE:330, 340; 
AIRCRAFT—UNLAHFUL SEIXURB BAR: 137; JUNE:J30, 340; J0L1:407; 
AIRPORTS BAR:108; 
AKROT1RI AND DBL'KBLIA BAR: 142; JUNE:339; 
ALBANIA FEB:68; BAY:270-272$ 
ALGEB1A ' F£b:65, 69, 73; HAB:140-141; APR:210, 213-214; BAI:263; JUNE:321; JULT:409-411; AUG:467; 
ABATBOB BADIO STATIONS JURE:324; 
ANAZON JULI:402; 
ANGOLA JUN£:332; 
ANGUILLA JUNES339; 
ABIBALS BAR:129; aAI:263; 
ANTIGUA AND BARBUDA FiB:72-73; BAR:135; 
APARTHEID APB:217; 8X1:276; 
ARAB STATES JAN:21; BAB:141; 
ARBITRAL ANARDS BAR:137; 
ABBITBAT10B BAB:137; 
ARCHAEOLOGY JUNE:325; 
ARGENTINA JAN:1, 11-13, 33; PBB:67; APR:192, 220•. JUNE:330; JULT:395 , 397, 400; 
ARTISTIC NOBKS BAR:125; 
ASBAN BAR:137; 
ASIA JAN:18-19; 
ASSISTANCE JAN:2, 5, 9; FEB:63, 65, 67-68; BAR:109-110, 117-118, 122-123, 127, 130; APR:194, 196-197, 220; BAT:262, 266, 273-274; 

JUNB:321, 324, 327, 329, 331, 340$ AUG:467; 
ASSISTANCE—ECONOBIC JAN:S; 
ASSISTANCE—FINANCIAL BAI:262; 
ASSISTANCE—FOOD BAT:266$ 
ASSISTANCE—LEGAL BAY:2b2$ J0NB:321; AUG:467; 
ASSISTANCE—OPERATIONAL JAN:5; JOLI:417; AUG:476; 
ASSISTANCE—SCIENTIFIC JULY$395; 
ASSISTANCE—TECHNICAL JAN:2; BAR:1U9-110, 117-118, 122-123, 130; APB:197; JUNE:329; J0LT:395, 417; AUG:476; 
ASSOCIATION OF SOUTH EAST ASIAN NATIONS (ASEAN) BAN:137; 
ASSOCIATIOB OF TIN PRODUCING COUNTRIES A0U:475; 
ASSOCIATION—FBEBDOB OF JAN:23, 27-28$ 
ASSOCIATIONS BARI145; JULI:414$ 
ATLANTIC OCEAN JUNE:335; 
AUDIO-VISUAL TECHNIQUES JULT:401; 
AUSTRALIA FEB:74, 78; BAR:108, 135; APR:205-206, 211-215, 220; JUNE:323, 337; JULY:395, 406; AOG:475; 
AOSTBIA FEB:66; BAR:124, 131-132, 141; APR:200; JUNB:333; JULY : 396-397 ; AUG:468; 
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ALPHABETIC INDEX (ENGLISH) 

AVIATION FLB:b7; DAK :1114-Mb; JULY:41b; 

BAHAMAS H:i.:7o; JULY:39b; AUG:478, 480-481; 
BAUBAIN *&B:74: 
BALTIC SLA BAH:133; 
BANGLADESH JAM:6; U*R:110-111, 148; Al*R:194; BAY:277; JUNB:322; JULY :39b; 
BANKING JUNE:428; 
BANKRUPTCY JAN;34; 
BAUAIIH ArB:206; 
BEfcf FEBsVj; 
BEEP—IffPORTS f£B:7i; 
BKLG1UA ' JAN:6, 10, 33; BAR:123; APR:196, 201, 218; JUNE:335, 340; JULY:395, 399; AUG :48B;* 
BELIZE JAN:22-30; FÏB:72-73; BAR:146; APB:200; JUNE:345; 
bt.NlH JAN:6-7; KEB:71; KAB:110, 139; AUG:476; 
BERLIN (BES'l) BAR:133; J0i.Y:39b, 408-40»; 
BARBUDA JU*I:339; 
BOLIVIA 114»: US; AfR:192; BAY:262, 273; JUN12:J30; 
BOTSWANA JUKI.: 328; 
BRAZIL JAN:8, 3b; FKB:65-t><>, 69; BAH:111-112, 126-130, 147; APR: 192, 198; RAY:261-262; JUNE:329, 331, 341; JULI:395, 397, 

401-404, 41b-416; AUG:4*7-4b9, 483-484; 
BRIDGES APR:192; JUNE:J25; JULY:401; 
BRl'jiSH VIRGIN ISLANDS JUN£:J3»; 
BROADCASTING JAN:8; APR:219; JUNES340; 
BRUNEI BAR:137; 
BULGARIA FEB:78; NAB:10b, 134; APU:210-211, 213-214; JUBE:331; JtlLY:395; AOG:470, 485; 
BURMA BAN : 123; APR:194, 204; 
BURUNDI JA1C3, 14; AAK:12I; JUNE:J26; 

CAREROON 3HJC111; APH:193, 204; JUN1S:334, 341, 344; 
CANADA JAN : 6; FKB:b3; lt»K:12U, 134; APB:190-191, 196, 198, 202; JUNE:331; JULY:402; 
CAP1 VHRUi; JUNE:326, 342-343; 
CARIBBEAN FbB:7b; 
CARIBBEAN DWÏLOUIISNÏ BANK BAY:2b7-268; 
CASH-OB-DFL1VF.RY JAN:13; AUG:482; 
CAYKAB 1SLARDS BAN:142; JUNE:33S; 
C4RTRAL AFRICAN REPUBLIC APR: 192; JUBE:32tt; 
CHAD JAH:b, 11-13; JUB£:328; 
CUARTBRS-CONSVI«UV10NS-STATUÏES JA»;16-17, 21, 37; FEB:72; BAH:135-137; APR:206, 213; BAY:267-268; JUBE:333, 335-336; JDLY:414; 

AUG:475; 
ChlLDRKN-BINORS-YOUTH JAN:22-*4, 26; BAR:139, 141-143; APR:197, 216; BAY>273; JUBE:321, 336, 340; JUL!>409-410, 413-414; A0ei«75t 
CHILE FÏB:74; JULY:396, 399; 
CblBA d»N:b; BARS 108, 139; APR:197; JUNE:330; JULY :39b, 402, 415; AUG:471; 
CIVIL DEFENCE BAR:125; 
CIVIL LAV BAR•142-143; «AI:278; J0LY:413; 
CIVIL BATTbRS JAB:9, 33-34;. BAR:142-143; BAY:262, 278; JUNB:321, 343; JttLY:414; 
CIVIL PROCBDURL BAR:142-143; BAX:278; JULYS413; 
CIVIL REGISTRATION BAR:140; APR:201, 218; JULY:413; 
CIVIL RIGHTS JAB : 19; Ffcb:71-72; BAR;136; APR:205; BAI:266; JUNB:334; AUG:474; 
CLAIKS-DEBTS JAN:34; JULY:398, 
COAL JAN:4; JUNE:328; 
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ALPHABETIC INDEX (ENGLISH) 

COCOA BAR:135; JULI:408; 
COFFEE JAN: 14; PEB:70-71; HAS: 132-133; APR.-217; BAY:267; JUNE:332; JULT:409; 
COLLECTION (OF BILLS) JAN:13; AUG:463; 
COLLECTIVE BARGAINING JAN:28, 31; 
COLLISIONS (NAVIGATION) AV8:212; 

COLOBBIA JAN:2, 8; HAB:11li; BAT:276; J0NE:331; JULY:395, 400; 
COBBERCIAL 8ATTÏRS JAN:3J; BAR: 127-12», 142-143; BAT:278; JULI:413, 415; 
C0BB0DIT1BS JAN:14; FEB:64, 70-71; BAR:132-133, 135, 143; AFR:217; BAY:267, 277; JUNE:327, 332-333, 340; JOLT:408-409S AUGI475; 
COBBONICATIONS BAR:134; 
C0BPBNSAT10N JAN:24-26; APR:212; 
CONFERENCES-BEET1NGS JAN:33; FEB:66; BAB:130; APS:192, 197, 200; BAT:261; 1UG:469; 
CONGO FE8:78; APR:220; JUNE:328; 
CONSTRUCTION HAS:107, 111; APR:192; JUNE:327; 
CONSULAR BATTERS FEB:74: APK:198; JUNE:321; AUG:469, 474-475; 
CONTAINERS FEB:70; APR:212; 
COOK ISLANDS 8AI:267; 
COOPERATION JAN:6-7, 9, 18-20; FEB:63-67, 75-76, 78; BABS107, 109, 125, 127-130, 133-134, 145; 1PR:189-192, 195-200, 202, 

205-206, 211, 220; 8AX:261-266, 274-275; JUNE:321-323, 325-331, 333, 337, 339; JULY:395, 398-402, 415; ADG:467-471, 473, 485; 
COOPERATION—CULTURAL JAN:6, 9; FEB:63, 65, 78; BAR:127; APR:198-199, 202; HAY-.265, 275; JUNE:331; JULT:399; AUG:467; 
COOPERATION—ECONOHIC J1N:9; FEB:64-65, 76, 78; BAB:107, 125, 129; APR:189; BAT:262-265; JUNÏ:330-331; AU6S471; 
COOPERATION—EDUCATIONAL JAN:9; BAR:127; APS:198; JUNB:331; AUG:467; 
COOPERATION—FINANCIAL *EB:65; APR:191-192; JURE:325-329; 
COOPERATION—INDUSTRIAL JAN:9; FEB:76; BAR:128; APR:200; BAY:261-264; JUNE:329; 
COOPERATION—BIHTASÏ BAR: 128; 
COOPERATION—BONETART JUN£:321; 
COOPERATION—OPERATIONAL JAN:6; 
COOPERATION—REGIONAL BAR: 129; 
COOPERATION—SCIENTIFIC JAN:6, 9; FEB:63-(>6, 76, 7b; BAB:127. 129; APR:199; HAY:263-265; JUNE:321, 330; JDLT:400, 402; AUG>467, 

469; 
COOPERATION—SOCIAL HAT:2OJ-266; 
COOPERAIION—TECHNICAL JAN:9; FEt:64-67, 76, 78; BAR:129; APR: 190, 192, 196-197, 199, 202; BAY:263-265; JUNB:330; JULY:395, 

400-402, 415; AUG:467-469, 471; 
COPYRIGHT FEB:66; BAB :12b; 
COSTA BICA APR:197; BAY:264, 273; 
CBSDITS JAN:2-5, 11; HAR:109-112, 115-120, 122-123; AUG:486; 
CREDITS—DEVELOPMENT JAN:2-5, 11; BAR:109-111, 115-121, 123; AUG:488; 
CRIBIBAL BAfTEBS JAN;9; FEb:65; BAR:137, 143; APS:197, 204-205, 217; BAY:261-262, 276; JURE:321, 324, 330, 340; JULT:407, «14; 
CUBA JAN:9, 11-12; *EB:78; BAR:128; APR:198-199, 212; HAYS274; JUNE:330, 340; JULT:400; 
CULTURAL BATTERS JAN:d; Fi.B:63, 65, 68, 70; HAR:109, 126-127, 140, 144, 146-147; APR:190, 197-198, 200, 202; BAT:263-265, 275, 
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REPUBLIC OP KORXTA JAN:19; FLB:65-66; BAR: LIB; APR: 200; JULY: 399; AUG:488; 

RESCUE BAR:133; APB:210; 

RESLARCI) JAM:4-5, 8; FEB:64, 67; BAR:114, 129; JUNE:321; JULY:407; AUG:468; 
RESOURCES—IIUKAN JAK:31; FEB:73; 
RESOURCES—.lA'iURAL fl.ll:04, 67; JUi,Y:407; 
BOAD TRAFFIC APR:202-203; AUG:476-477; 

ROADS JAN:2, 11; nAB:111, 122; JUNE:325, 3*7-32»; JULY:41b; AUG:476-477; 
ROBANIA JAN:b, 8; BAR:107, 133; 
RUBBER BAR:111, 129; J0RE:333; 
RNANDA JAN:4 ; JUIIE:3i9; 

SAFEGUARDS—NUCLEAR JAN:9; 
SAFETY—LIFE BAB: 133; Al-«:210, 213-214; 
SAINT HELENA AND uEPKNDLNClES JUNX:339; 
SAINT LUCIA JUNE:321; JULY:412; 
SAINT VINCENT AND TLB GRENADINES APRS212-215, 220; JUNB:321; 
SALBON JUN£:323; 
SALTO GRAND£ JUNE:341; 
SABOA JUNT:329; 

SAO TONE AND PRINCIPE AUG:467; 
SATELLITES BAR:128; APB1213; JUNE:322, 331; 
SAUDI ARABIA Apd:213; 
SAVINGS JAN:13; AUG:463; 
SCHOOLS APR:195; JUNE:325; 
SCIENTIFIC ISATTERS JAN:6; FEB S 66; BAB: 127; HAY:261« JUNE:330, 334-335; JULY:402; 
SEA BAB: 133, 140;. APR:209-214; JUNE:342; JULY:41U; 
SEABED FEB:75; 

SEABEN JAN:2S, 29-30; BAR ;136; JULY:395, 40b, 411; 
SENEGAL BAR : 117,. 147; APR:194; BAY:266; JUNE:326; JULY:396; 
SBNERAGE BAB:112, 114, 116; 

SIERRA LEONL FEB:67; BAR:120; APR:217; BAY:262, 273; JULY:407; 
SINGAPORE APR:193; 
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SLAVES! JUNS:341; 
•BALL ENTERPRISE—DEVELOPBRNT BAR:115, 11»; 
SOCIAL RATÏBBS SAYS266; AUG:467; 
SOCIAL BIGHTS APRS206; BAY:276; JUNES341; 
SOCIAL SECURITY JAB:7, 17, 21; FEB:67, 71, 75; NAR:124, 141, 145; APS:189; BAY:262, 265, 274-275; JOBE:333, 341; JOLI:399; 

AUGS468-469, 484; 
SOIL JULYS402; 
SOLOBON ISLANDS BAI:266-272; AUG:48b; 
SOBALIA JUNE:326; 
SOOTH AFRICA nAH:125; BAI:277; JUNE:342-344; JULI:395; 
SPACE APR:200; BAI:261; JULI:396; AUG:466, 472; 
SPACE TRACXIBG AUGS468; 
SPAIN JAN:9, 11, 21, 35; FEB:67, 71-72, 75; BARS 124, 135, 137-139, 141; APRS 191, 202-204, 210; BAXs266, 274, 277; J0NE:335, 342 

JULY:395, 397-399; AUGS469-470, 464; 
SRI LANKA JANsly; BAR S109; APRS 196, 209, 213; BAIS268; JUNE:323; AUG:470, 478-482, 487; 
SUBSCRIPTIONS JAN:13; AUGS483; 
SBDAN BAR s 128; 
SUGAR BAY:277; AUG;475; 
SVR1BABE BAB:136; 
SBASILAND JUNES 328; 
SNEDEN JAN:6-7, 14, 34; BAR:107-109, 133-135, 141, 144; APRS 195, 208-209, 217, 220; BATS275, 277, 279; JUBE:322, 324, 336; 

JULY:395, 399, 405; 
SBITEERLAED APR: 194; JUNES338; JULY:3»8, 413-415; AUG:469, 484; 

TAXATION FE»:64, 67; BAR:107-109, 124-125, 144, 147; APR:195-196, 207-209, 219; JUNES322-324, 336; AUG:470, 487-488; 
TAXATION—CAPITAL BAH:107-109, 124-125, 147; APRS195-196, 207-209; AUGS470, 487; 
TAXATION—DOUBLE FEBS64, 67; BABS107-109, 124-125, 144, 147; APRS195-196, 208-209; J0NBS322-324, 336; A0GS470; 
TAXATION— IBCOBE FEB:64; BAH: 107-10», 124-125, 144, 147; APR: 195-196, 207-209; JUNE:322-324, 336; AUG:«70, 488; 
TAXATION—INHERITANCE FEB:64; 
TEA BAR:145; JULY:414; 
TECHNOLOGY BAY:261; JUNE:321; JULT:402; AUG :46l>; 
fELtCOBBUNlCATIONS BAR:111, 116, 128; JUNE:322; AUG:470; 
TELEVISION JANstf; APR;190; JUNES324; AUG:169; 
TEXTILES JAN:6, 35; APR:206; BAYS267; JUNE:338; AUG:4S5; 
THAILAND JAN:6, 1»; AUGS478-4U3; 
TIN BAR:143; JUNES340; AUGS475; 
TLATELOLCO AGREERENT JUNES340; 
TOGO FEB:78; BAR:109; APRS 194, 216; BAIS20», *76; JUNES332; 
TOBGA JUNES 326; 
TOOBISB FEBS74; BAR:139; APR:189, 199; 
TRADE JAN:7, 14, 27, 35-37; FEb:65-66, 68-72, 77; BARS107-108, 129, 132-134, 137, 139; APR S189, 191, 198, 204, 217; BAY s 261, 

266-267, 277; JUNES322, 329, 332, 343; JULYS397-398, 409, 415; AUGS470-471, 475, 485; 
TEADE LAN BARS142-143; RATS276; JULYS413; 
TRADE REPRESENTATION APRS 198; 
TRA1REES FEb:64; 
TBA1BIBG JAB s 5, 7-8, 31; FEBS64, 73, 75; BAR S119; BAIs261; JULY S 395, 403, 408; AUG s 468; 
TRAINING—VOCATIONAL JA«:7, 31; FEBS73; BARS 119; 
(B1BSPORÏ JANS6, 14, 35; FEBS65; BAR: 107, 124, 128, 133-134, 143-145; APRS193, 195-196, 210; JULY:398-400, 414-415; AOG:477, 484—486; 

TBABSPORT—AIR JANS33, 35; BA&S108, 123, 126, 144-145; APBS193-194, 204; JULXs399-400, 415; AUGs483-486; 
TRANSPORT—HARITIBE PEBS67, 7u; BAR:128; APRS210, 212; JULY:398; AUG:473, 487; 
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TRANSPORT—MERCHANDISE JAN :1b; FBB:73; 6*8:133, 111; APR: 196; JULY:414; AUG:473, 484-485; 
TRANSP0HT--R0AD HAR:107, 124, 133, 143-144; APR:19b-196; HAT:277; JOLT:414-41b; AUC:477, 484; 
TRANSPORT—SUA AUG:473; 

TRAVELLERS' CKEÎUES JAN:12; HAY:272; A0G:481-482; 
TRINIDAD AND TOBAGO r.AR:139; 
TRUST FUNDS AUG:468; 
TUNISIA HAT:26b; 

TURKEY JAIC6, 17; BAR: 122, 127, 140, 148; JULY:417; 
TURKS AND CAICOS ISLANDS JUNE:339; 

UGANDA BAR:11b-116, 127; 

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC JAN:11-12, lb; 
UNEMPLOYMENT JAN:23; 
UNION OP SOVIET SOCIALIST REPUBLICS JAN:9; FEB:63, 66, 7b; RAK:123, 133; APR:215, 220; BAY:261$ JUNE:323, 337, 340; JBLH39S, 

399, 408; AUG:467; 

UNITED ARAB EH1AATES APR:21U-214; JULY:39b; 

UNITED ARAB REPUBLIC JAN:33; 

UNITED KIRGJOH OF GREAT' BRITAIN AND NORTHERN IRELAND JAN:6, 9, 3b; FEB:74-75, 77-78; RAR:125-128, 142, 144-147; APR:217; BAY:262, 
274-27b, 278; JUNE:339; JULY :39b, 406, 408, 414-41b; AUG:474, 487-488; 

UNITED NATIONS JAN:!>, 33; FEB:6b, 7b; APR:195, 197, 200; HAY:261; JULY:417; AUG:472, 476; 
UNITED NATIONS (ECONOMIC COMMISSION FOR LATIN ABEB1CA AND THE CARIBBEAN) AUG:467-46B; 
UNITED NATIONS (hEBBERS) FEB:74; 
UNITED NATIONS (UNITED NATIONS CAPITAL liEVELOPBENT FUND) JAN:9; FEB:68; BAY:262; AUG:467; 
UNITED NATIONS (UNITED NATIONS CHILDREN'S FUND) HA!:262, 273; JUNB:331, 340; 
UNITED NATIONS (UNITED NATIONS DEVELOPBEET PROGBABHE) FEE:67; BAR:123; APR:201, 220; 
UNITED NATIONS (UNITED NATIONS INDUSTRIAL DEVELOPBENT ORGANIZATION) APR:192; 

UNITED NATIONS (UNHID NATIONS REVOLVING FUND FOR NATURAL RESOURCES EXPLORATION) FEB:64 , 67; JULY>407; 
UNITED NATIONS EDUCATIONAL^ SCIENTIFIC AND CULTURAL ORGANIZATION JUNE:338; 
UNITED NATIONS INFORMATION CENTRE APR:l9b; 
UNITED RF.PUt.LlC OF CAMEROON JAN:6-7; 

ONITED REPUBLIC OF TANZANIA BAR:116; APR:204; RAY:269-271; JUNE:326; J0LY:39b; 

UNITED STATTS Of AMERICA JAN:o, 6, 19-20; FEB:63; BAB:12b, 128, 145; APR:205, 217; BAY:265; JUNE:324, 331; JOLT:406, 408, 
414-415; AUG:469; 

UNIVERSAL POSTAI. UNION JAN: 11-12; HAY:268-271; JUNE: 31b; AUG:477-480; 
UNIVERSITIES FEr.:66; MAR: 137; JULY:403; AUG:4b8; 
UNIVERSITY FOR PEACE MAk:137; 

UPPER VOLTA JAN:b-7; FLE:78; AAH: 116, 123; APR:194; 
URANIUB JAN là', FES:63; 

URUGUAY JAN : 3b, 37; FEB:bb, 74; JIINE:336; JULY:396, 401; AUG:478-483, 488; 

VENEZUELA JAN:30; FEB:6b, 67; BAR:138; APk:212, 214; JULY:412; AUG:475; 
VESSELS JAN:24, 26, 35; APR:210, 214-215; JULY:410; 
VETERINARY AEDICINE fEB:6b; 

VIET NAM JAN:», 19; PEU:7c,; BAT:262; JUNE:33b; 
VISAS MAR : 124; APR:200; BAY:277; 
VOLUNTEERS r.AR:124; BAY:265; 

NAGES JAN :2b, 2J-30; 
BAR VICTIMS HAY:273; JUkE:342-344; 

HATER RESOURCES JAN:33; FEB:63; BAR:112, 114, 117-118, 123; APR:197; JUNE:325, 329, 341; 
WATERCOURSES JAN:14; JUNE:341; 
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NEAPONS BAB:131; BAX:279; 

REAPONS—NUCLEAR J08E:3«0; 

HEIGHTS AMD HEASURES BAB:138; 

HELD1RG ADG:«68; 

HETLANDS JONS:338; 

MLDLIFE FEB:69; BAB:139; J0HE:3«3; 

HOHEN JAN:11, 27; FBB:69; BAR:135; BAT:278; JULI:«07, «09; 

HOOD APB:191; 

HORKKRS JAN:It, 30-32; BAB:138; A?K:190; 

ROBKBRS—FOREIGN JAN:25; 

BORKEBS—BIGRAMI JAR:28; 

MORKERS—PROTECTION JAN:31-32; BAR : 138; J0LT:«12; 

WORLD POOD COUNCIL FEB:66; 

HORLD HEALTH ORGANIZATION JAN:16-17; BAR:135; BAI:267; JONE:333; JDLT:«1«; 108:475; 

ÏORLD INTELLECTUAL PROPERTT ORGANIZATION APB:220; 

HORLD BETEOaOLOGICAL ORGANIZATION JULT:*03; 

NORLD TOURISB ORGAN I SA H O N PEB:7«; BAR: 139; 

IEHEN JAM:11-12; FEB:70; BAR:120, 126; JUNE:325; 

XODTH JUNE:333; 

YUGOSLAVIA JAN:20. 22, 2«, 26, 30-32; BAR:108, 112-113, 12«, 126, 133, 1«8; 

ZAIRE JAN:2; JUNE:325; 

ZAHBIA HAS:123; APR:205-206; JUNE:339; AUG:«75; 

ZIHBABHE HAH:11», 132 ;> 
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CUMULATIVE RUBRICAL INDEX TO THE STATEMENT OF TBKATIE8 
AMD INTERNATIONAL A0RBEMENT8 REGISTERED OB PILED AMD 

RECORDED WITH TBE SECRETARIAT 

The nunerlcal Index published at tbe and of each monthly Etatonont 
covet* tbo original agraaaenta and aubsaquant agraaaenta and aetlona 
thorato that appaar In tbo 8tatenant. Starting as from Deceaber 1*83. 
tbo index incorporate* on an annual baala tbo reference* given in tbo 
previous Stataaeata (or tba >ana year. Tbo references (JAM: 25, JUL: 
372, ate) «bleb appaar after tbo tolovant nmbere refer to tbo Mntb of 
tbo stateaent conearnod and to tbo pages therein. 

Tbo Index la oatabliabad aa follow: 

1. By registration nuabera toe all original agrooaonta, subsequent 
agreeaent* and aetlona in oltbor "Part I" or "Annex A" 

2. By filing and recording nuabars (or all original agreeaents, 
subsequent agreanenta and aetlona in oltbor 'Part II* or 
•Anne* B" 

3. By Loagno of Matlona registration nuabera (or (ubsequent aetlem 
to agreeaent* registered originally with tbe League of Matlona 
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BUBERICAL 1 M R (UetXSH) 

1., Bï BEGISTHATION BUBBBB FOB ALL iSBEBUiRTS AND ACTIONS (PAIT I AND AN BEI t) 

00003 APB:205; 

00004 FEB:74; 

00104 JAN:14; 

00221 JAM: 16-17; BAR:135; BAT:267; JURE:333; J0LU414; A06:«75; 

00586 JULT:409; 

00568 JAN:22; APB:216; 

00590 JAM:22; 

00591 JAN«23; 

00593 JAN:23; JUi.X:*09; 

0059'' JAN:23; 

00595 JAN:24; 

00597 JULX:409; 

00598-00599 JAN:24; 

00602 JAH:25; 

00605 JAN:25; 

00609 JAB:25; 

00612 JAN:26; 

00615 APR:216; 

00624 JAM:26; 

00634 BAB:138; 

00635 JAB:26; J0LI:«10; 

00742 FEB:75; 

00792 JAN:27; 

00614 JAN:35-37; 

00881 JAN:27; 

00696 JAN:27; 

00925 JOLT:416; 

00970-00971 J0BES342; 

00972-00973 JUNK:343; 

01021 APR:204-205; «Aï:276; 

01070 JAN:27g 

01341 JAH:26; 

01*73 APB:204; 

01616 JAN:26; 

01734 J0BE:334; 

01670-01871 JAN:28; 

>2109 JOLY:410; 

022** JAH:29; 

02422 JUNE: 341; 

02562 PBB:74; 

02588 JAM:21; BAI:136; 

02624 JAN:29; JM.T:*10; 

0267* JAN:14; 

02733 B U : 133; 

02661 JUNE:341; 

02997 JAB:37; JUNE:336; 

03571 PBB:75; 
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03822 

04164 

0421% 

04280 

04433 

04471 

04623 

04648 

04714 

04739 

04789 

05073 

05181 

05334 

05339 

05406 

05425 

05598 

05715 

05742 

05808 

05923 

0594» 

05995 

06119 

06208 

06209 

06262 

07001 

07078 

07247 

07310 

07586 

07794 

07822 

08240 

08279 

08359 

08507 

08564 

08638 

08844 

09068 

09159 

09172 

09204 

09431 

09432 

NORERXCAL INDEX (ENGLISH) 

JDNE:341; 

APB:207; 

JONES 335; 

BAR:148; 

BAY;27/; 

BAT:277; 

JONS:336; 

JAN:29; 

APB:209-210; 

BAB:137; 

JAB: 18; FEB:69-70; BAR:131; APB:210; BATS278; J0HS:332| JOU:405-406; 

BAI:274; 

J0LT:410; 

BAH277; 

BAB:144; 

BAT:277; 

J0LT:412; 

JAB:29; 

JOBS:338; JOLI:406; 

J0LT:414; A0GS484; 

BAB:144; 

BAR:144; 

JAM:30; 

JOBBS338; J0LI:406; 

BAR:139; BAX:276; 

JAN:30; 

BAT:273; 

BAX:275; 

JOBS:340; 

JONE:335; 

JOBS:340; 

FEB:78; 

APR:207; 

APR:210; 

JOLT:413; A06:475; 

APB:207; 

JOLT:611; 

APB:207; J0LT:412; A06:476; 

JAR:14; 

APB:210; 

A0G:474-475; 

JAN:11; APR:220; BAT:268-270; J0BB:345; A06:477-479; 

JORE:340; 

APBS210; 

BAR:133; 

JAR:17; 

BAR:141-142; JONE:336; J0LTS413; 

JAR:33; BAR s 142; HAX:278; 
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i H t i t c t t u t n (uausB) 

• M M JUlISi mi7(| lUllMi 1H| APB>216-217| BAI1266; JURE 1333 S 

10030 JAB:30( 
10232 BAX:267-268| 
10355 BAI:138; 
10947 API1208; 
11821 JAM:30; 
11828 BAT1275; 
11851 r»:78i 
11895 J0Ltl«15: 
11953 BAI>1*7; 
121*0 BAR: 112-113; BAT 1278; M U l M 3 | 
12289 J0BBi333t 
12292 APR:202; 
12*15 BAI 11M t 

12*30 JAB:35s 

12659 JAB>31; 
12976 BAB 11*5; 
13003-13004 APBt206{ 
13007 PBBJ76; 
1316% M H t M I l 
13172 PIB>78; 
13220 API>208( 
13273-1327* J0LIt«13; 
13275 BAB S139{ 
13380 4012:333; 
13561 JAB 119-20 # 3*1 API >205-206; JIB A S 339; A M S «73; 
13597 BAB:1*6; 
1369* BAB:133; 
13695 BAB:13*S 
13786 PBB>71; BAB113*t 
13979 JAB:11; 
MOIS APB:209; 
1*022 APB:209; 
1*0*9 APB:211< 
1*097 APBi211-212t 
1*113 APBt202; 
1*151-1*152 nilll») 
1*403 FBB:7*t BAB:139; 
1*531 BAB: 1*81 APB>206| BAT:2761 JUIlMIt 
1*537 PBBt69( BAB: 139; M » M ) | 
1*583 JUBBt338( 
1*668 JAB>19; PKB>71-72; BAB) 136; APB>205« BAT>266; J«BB>33*| AM>*7«; 
14704 JOBS:336{ 
1*705 J0BB:337; 
1*86I API:217; IAII276; 
1*862 JABl31t APB:216| J«LIS*11( 
14952 PBB>71| 
14956 BPB<206t 
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14989 FEB:74; 

14999 ITH:206; 

15032 JAN:31; 

15121 JABS15; 

15410 JULY:407; 

15511 FEB;70; NABT140; JUBET339; 

15705 AUG;476; 

15749 JAE:34; 

15823 JAN:31; FEB:73; 

15824 M : 2 1 2 ; 

15966 BAB:134; 

16198 PEB:70; APRS212; 

16200 FEB:78; BATS277; 106:475; 

16211 JAHS35; 

16510 FEBS73; AU6:473| 

16540 APB:209; 

16673 HAY;279; 

16705 BAB:138; 

16716 BAB :145; 

16743 AUG:476; 

16^27 JAB:33; 

16883 JAN:33; 

16889 NABS 140; 

16908 BAB:140; 

16914-16915 JAR:34; 

16928 JOBB:337; 

17104 J0LY:41«; 

17119 JAB: 18, 34; APR:217; J0J.Y:406; 

17146 APR:212; 

17512-17513 RAY S273; JUBBS344; 

17582 BAB :145; JULY S 414 S 

17589 BAB:140; 

17698 BAB:134; 
17816 JAB:21; 

17831 J0LYS415; 

17847 A06:477; 

17863 JULY:«11; 

17866- 17867 1061488; 

17906 JAB:32; 

17907 JULYS411; 

17935 A0GS477; 

17948 APB:213; 

18033 BAR:145; 

18130 FEB:78; 

18185 FEB:78; 

18188 ?BB:78; 

18818 A0G:«76; 

18961 APR:213-214; 

BOBERICAL IIDBL (BBOUSB) 
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18967 FEB:75; 

1900» A0G:488; 

19183 FEB:73; JOLI:»12; 

1918» JOBS:333; 

19487 AUG: <185; 

19*68 JULY:417; 106:476; 

19600 BAB:141; 

19642 APR:220; 

19735 BAB:137; 

19781 JUNE:337; 

19815 JAN:18-19; 

19985 JAM:12; HAI:270-271; J0NK:34S; A0G:»79-«80; 

19986 JAB : 12 ; BAY:271-272; JUNE : 3» S ; AUG: «80-481; 

19987 JAB:12; BAT:272; 106:481-482; 

19988 JAB:13; HAY:272; AUG:«82; 

19989 JAB:13; AU6:«82; 

19990-19992 JAB:13; AU6:483; 

20080 AUG:«88; 

20313 BAB:135, 148; JULY:«06; 

20367 JAN:21; BAB:141; 

20378 JAB:11; FKB:69; BAB:135; HAX:278; JULI:«07; 

20387 BAB:145; 

20389 BAR:146; 

20596 AUG:488; 

20669 JUNE:335; 

20722 APB:202-203; 

20966 BAR:141; 

21052 FEB:72; 

21071-21072 FEB:72; 

21073 FEB:73; 

21135 AUG:«89; 

21139 BAB:143; APB:220; JUNE:340; 

21176 JAB:35; 

21177 BAR:146; 

21246 JAB:35; 

21264 JAN:35; APB:214; 

21291 JAH:35; 

21314-21315 BAB:1«6; 

21411 JAB:3S; 

21420 FEB:75; 

21584 JULY:417; 

21615 FEB:75; 

21618 JULY:»15; AUG:477; 

21623 APR:217; JURE:336; 

21786 AUG:489; 

21820 APR:220; BAY:274; 

21825 APR:220; 

21865 APB:220; 
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21886 APR:215; 

21887 APB:220s 

21930 BAH:147; 

21931 BUI: 137{ JOLT:«07; 

22281 JAB:21; J0BE:342; 

22282 PBB :74 ; 

22317 AOG:483-484; 

22301 BAB:137; 

22365 BAB:138; JULY:«12; 

22376 JAB:14; FKB:70-71; BAR:132-133; APB1217; BAT:267; JHRB:332; JOLT:«09: 

22380 A0G:«73; 

22393 A0G:47S; 

22«8« APB:215; 

22495 BAR:131; BAT:279; 

22514 BAI:143; J0LTt414; 

22652-22655 JAR:1; 

22656-22659 JAE:2; 

22660-22663 JAB:3; 

22664-22667 JAB:4; 

22668-22671 JAB:5; 

22672 JAN :6; APR:206; BAT:267; JUNK:338; AM:485; 

22673-22674 JAB :6 ; 

22675--22678 JAB:7; 

22679-22684 JAN:8; 

22685--22690 JAB:9; 

22691-22692 JAB:10 

22693-22697 PBB:63 

22698--22702 PBB:64 

22703-22708 PBB:65 

22709--22714 FEB:66 

22715--22717 FEB:67; 

22718 FKB:67; JOLT:407; 

22719 PBB:67; 

22720-22723 PEU:68; 

22724-22728 BAB: 107; 

22729-22731 BAB:108; 

22732 BAB:108, 135; 

22733 BAR:108; 

22734-22738 BAB:109; 

22739-22742 BAR:110; 

22743-22746 BAB:111; 

22747-22750 BAB:112; 

22751-22754 BAB:113; 

22755-22758 BAB:114; 

22759-22762 BAR:115; 

22763-22766 BAB:116; 

22767-22770 BAB:117; 

22771-22774 BAB:118; 
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BOBBRICAL INDEX (EiSLISH) 

2277S-22778 BAR:11?; 

22779-22762 BAB:120; 

22763-22786 BAB S121; 

22787-22790 BAR: 122; 

22791-22795 BAB:123; 

22796 BAB:124; 

22797 BAB:124, 141; 

22798 BAR:124, 143; 

22799-22801 BAB:124; 

22802-22805 BAR:125; 

22806 BAB:125, 147; 

22807 BAB:125; 

22808 BAR:126, 147; 

22809-22812 BAR: 126; 

22813-22818 BAR:127; 

22819-22824 BAB:128; 

22825-22830 BAB:129; 

22831-22832 BAB:130; 

22833-22837 APB: 189; 

22838 ARB:189, 203; 

22839-22844 APR: 190; 

22845 APR:191; 

22846-22847 APR:191, 204; 

22848-22850 APR:191; 

22851-22856 APR:192; 

22857 APR:193, 204; 

22858-22861 APE:193; 

22862-22866 

22867-22871 

22872-22876 

22877-22882 

22883-22888 

22889-22894 

22895-22898 

22899-22904 

22905-22907 

22908 

22909 

APR:194; 

ARB:195; 

APR:196; 

APR>197; 

APR:198; 

APR:199; 

APR:200; 

•AT:261; 

•AI:262; 

•AI:262, 275; 

•AI :262; 

22910-22915 

22916-22921 

22922-22927 

22928-22932 

22933-22938 

22939-22944 

229*5-22949 

22950-22955 

22956-22961 

22962-22968 

•AL:263; 

•AI:264; 

•AIS265; 

•AI:266; 

JUB£:321; 

JUBEI322; 

J0IB:323; 
J0NB:324; 

JOBBI325; 

J0NB:326; 
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B0BEB1CAL INDEX (BICUSR) 

22969-229711 JONS:327; 

22975-22981 JUNE:326; 

22982-22988 JUNS:329; 

22989 JOIFJS: 330; 

22990 J0N8:330, 3*0; 

22991-22994 JUNE:330; 

22995-22999 J0NE:331; 

23000 JUII:39S; 

23001 JULT:395, «08; 

23002 JOLT:396; 

23003-23006 JOLT:397; 

23007-23012 JOLT:398; 

23013-23018 JULT:399; 

23019-23021 J0LY:400; 

23022 JBLY:40U; AUG:465-486; 

23023-23024 JULY:40I>; 

23025 JUI.Y:401, 415; 

23026-23030 JULY:401; 

23031-23036 JOLI:402; 

23037 JOLT:403; 

23038-23042 AOG:467; 

23043-23048 AUG:468; 

23049-23050 AUG:469; 

23051 A0G:«69, 484; 

23052-23054 AUG:469; 

23055 A0G:470; 

23056 ADG:470, 484-485; 

23057 AOG:«70, 485; 

23050-23060 A0G:470; 

23061-23062 AUG:«71; 

23063 A0G:471, 486; 

23064 A0G:471; 

2. BI FILING ABO RECOBDIBG BOBBBB FOB ALL AGREEMENTS ABD ACTIOBS (PABÏ II ABD ANNEX B) 

00921-00922 APB:201, 218; 

00923-00924 APR:201; 

00925 JULX:404; 

00926 AOG:472; 

3. BI REGISTRATION BOBBEB FOB SOBSEQOEBI ACTIONS TO AGREBBENTS BBGISTBBBD VITB TBB LBA6DB OF BATIOBS 

00739 FEB:77; 

01042 AUG:«&7; 

01140 APB:219; 

03642 ADG:487; 

04319 APK:219; 
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RECAPITULATIVE TABLES 

RECAPITULATIVE TABLE OF ORIGINAL AGBEEBENTS REGISTERED IB 1961 

Bos. 22652 - 22692 : JANUABY 

BOS. 22693 - 22723 : FEBBUABX 

Bos. 22724 - 22832 : BABCH 

Nos. 22633 - 22898 : APRIL 
Nos. 22899 - 22932 BAY 

Nos. 22933 - 22999 : JUNE 

Nos. 23000 - 23037 : JULY 

Nos. 23038 - 23064 : AUGUST 

RECAPITULATIVE TABLE OK OBIGIBAL AGBEEBEBTS FILED ABD RECORDED IN 1984 

Nos. 921 - 924 : APBIL 

Bo. 925 : JULY 

No. 926 : AUGUST 
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INDEX ALPHABETIQUE CUMULATIF DU BBLEVE DES TRAITES ET ACCOBDS 
INTERNATIONAUX ENREGISTRES OU CLASSES ET INSCRITS AU REPERTOIRE 

AU SECBETABIAT 

L'indu alphabétique à la fin de chaque Relayé aensuel couvre, par 
sujet et par partie, les accords originaux et les accords et faits 
ultérieurs qui font l'objet du Relavé. A compter de l'année 1975. cet 
Index récapitule sur uns base annuelle les références données dans les 
Belevéa précédemment publiés pour l'année en cours. Les références 
(JAN : 25, JUIL : 372. etc) figurant après les teraes sujets ou les 
parties renvoient au aois du Belevé correspondant et i la page de ce 
Belevé. 
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INDEX ALPHABETIQUE (FRANÇAIS) 

ABONNEMENTS JAN:13; AOUT:483; 
ACCIDENTS JAN:24-25; 
ACCORD DE FLORENCE JU1N:335; 
ACTES INSTRUMENTA1RES JAN:33; BARS:142; BAI:278; 
ADMINISTRATION FEV:73; AVR:190; JU1L:412; 
ADOPTION JU1L:414; 
AERONAUTIQUE AOUT: 1169; 
AERONEFS FEV:67; JU1N:330, 340; 
AERONEFS—CAPTURE ILLICITE BARS:137; JOIN:330, 340; JUIL:407; 
AENOPOBTS BARS:108; 
AFGHANISTAN BARS:148; 
AFRIQUE FEV:72; AOUT:47b; 
AFRIQUE DU SUD NABS:125; HAÏ:277; JUlN:342-344; JUIL:395; 
A6B BININUB JAN:31; AfR:216; JUIL:411; 
A6BNCB INTERNATIONALE DE L'ENERGIE ATOBIQUE JAN:8-9; PEV:63; BAI:277; 

i 

AGENCE SPATIALE EUROPEENNE AOUT:468; 
AGRICOLES—PRODUITS JUIL:397-398; 
AGRICULTEURS BARS:129; 
AGRICULTURE JAN:1-2, 23-24, 29; FEV:64; HARSs107, 110, 112, 114, 116; 8*1:266; JUIL:397-398, 402, 409-410; 
AGBOBOBIB BARS:129; 
AKROTIRI El DUEKELIA BARS:142; JUIN:339; 
ALBANIE FEV:68; BAI:270-272; 
ALGERIE FEV: 65, 69, 73; BARS:140-141; AVR:210, 213-214; BAI:263; JUIN:321; JUIL:409-411; A0UT:467; 
ALIBENIAIRES—OBLIGATIONS JUIL:413 ; 
ALIMENTATION JAN:15, 18-19; 
ALLEMAGNE; REPUBLIQUE FEDERALE D' JAN:6, 6, 10, 16, 34-35; FEV:64-66; BARS:109, 125, 130-131, 133, 141; AVR:190-193, 200, 204; 

BAI:261; JUIN:321, 325-330, 333, 336; JU1LS395, 399, «01-402, «08-«09; A00T:«68, «71, «77, «8«, «86; 
AdAZONE JUIL:402; 
ABBRIQUE LATINE FEV:75; JUIN:340; 
ABIT1E FEV:75; BARS:109, 125, 128; JUIL:396; 
ABITIB-COOPERAllON BARS:109, 128; 
ANGOLA JUIN:332; 
ANGUILLA JU1N:339; 
ANIBAUX BARS:129; BAI:263; 
ANT1GUA-ET—BARBUDA FEV:72-73; BARS:135; 
APARTHEID AVR:217; BAI:276; 
ARABIE SAOUDITE AVR:213; 
ARBITRAGE BARS:137; 
ARBITRALES—SENTENCES BARS:137; 
ARCHEOLOGIE JUIN:325; 
ARGEBTINB JAN:1, 11-13, 33; FEV:67; AVR:192, 220; JUIN:330; JU1L:395, 397, «00; 
ABBES BARS:131; BAI:279; 
ABBES BUCLEAIRES JUIN:340; 
ART1SÏRS J01N:340; 
ASEAN BARS:137; ' 
ASIE JAN:18-19; 
ASSISTANCE JAN:2, 5, 9; P«V:63, 65, 67-68; BABS:109-110, 117-118, 122-123, 127, 130; AVR:194, 196-197, 220; BAI:262, 266, 

273-27«; JUIN:321, 324, 327, 329, 331, 340; AOOT:«67; 
ASSISTANCE AL1BEBTAIBE 811:266; 
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INDEX ALPHABETIQUE (FRANÇAIS) 

ASSISTANCE ECONOMIQUE JAN:5; 
ASSISTANCE FINANCIERE BA1:262; 
ASSISTANCE JURIDIQUE BA1:262; JUIN:321; AOIIT:467; 
ASSISTANCE MUTUELLE ELY:6b, 75; HA1:271; JUIN:321; AODT:167; 
ASSISTANCE OPERATIONNELLE JAN:5; JU1L:117; AOUT:«76; 
ASSISTANCE SCIENTIFIQUE JU1L:395; 
ASSISTANCE TECHNIQUE JAN:2; BARS:109-110, 117-118, 122-123, 130; AVR:197; JUIN:329; J0IL:395, «17; AOOT:«7t; 
ASSOCIATION DES NATIONS DE L,ASIE—SUD-EST (ANASE) BARS:137; 
ASSOCIATION DES PAYS PRODUCTEURS DE TIN A0UT:475; 
ASSOCIATION INTERNATIONALE DE LA BAUXITE AVR:206; 
ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT JAN:2-5, 11; BARS:109-111, 115-121, 123; A0UT:488; 
ASSOCIATION INTERNATIONALE' POUR LA PR0B0110N DU THE MARS: 115; JUIL:11«; 
ASSOCIATION—LIBERTE D" JAN:23, 27-28; 
ASSOCIATIONS MARS:115; JU1L:111; 
ASSURANCE JAN:21; 
ASSURANCE MALADIE MARS;13b; 
ASSURANCE—INVALIDITE JAN:30; 
ASSURANCE—VIEILLESSE JAN:30; 
ATLANTIQUE (OCEAN) JUlN:335t 
AUSTRALIE FEV:7l, 7b; BARS:106, 135; AVk:205-206, 211-215, 220; JUIN:323, 337; J0IL:395, «06; AOUT:«75; 
AUTORITE DU BASSIN DU NIGER JAN:7; 
AUTRICHE FEV:66; MARS:12«, 131-132, 111; AVR:200; JUIN;333; JUIL:396-397; A0UT:«68; 
AVIATION FEV:67; MARS:141-115; JU1L:115; 

BAHAMAS FEV:7<t; JUIL:395; AOUT: 178, 180-lttl; 
BAHREÏN FEV:7l; 
BALTIQUE MARS:133; 
BANGLADESH JAN:6; HARS: 110-111, 1«8; AVRM91; BAI:277; JU1N:322; JUIL:395; 
BANQUE AFRICAINE DE DEVELOPPERENT FEV:72; 
BANQUE DE DEVELOPPEBENT DES CARAÏBES BAl:2b7-268; 
BANQUE INTERNATIONALE POUR LA RECONSTRUCTION ET LE«DEVELOPPERENT JAN:1-5; BARS:110-115, 117-119, 121-123; J0IL:397; AOUT:«88; 
BANQUES JUIN:328; 
BAUXITE AVR:206; 
BELGIQUE JAN:b, 10, 33; BARS:123; AVR:196, 201, 218; JU1N:335, 3«0; JUIL:395, 399; AOUT:*88; 
BELIZE JAN:22-30; FEV:72-73; BARS:116; AVR:200; JU1R:315; 
BENIN JAN:b-7; FEV:71; BARS;110, 139; AOUT:«76; 
BERLIN (OUEST) BARS:133; JUIL:395, «08-409; 
BERBUDBS JUIB:339; 
BIENS FEV:66; 
BIOLOGIE BAR1NE JU1C330; 
B1RBABIE BARS:123; AVE:194, 204; 
BOEUF FEV:73; 
BOEUF—IMPORTATION FEV:73; 
BOIS AVB:191; 
BOLIVIE HARS:129; AVB:192; HAÏ>262, 273; JUIN:330; 
BOTSWANA JUIN:328; 
BBES1L JAN:8, 35; FEV:65-66, 69; BARS:111-112, 128-130, 147; AVR:192, 198; BAI:261-262; J0IN:329, 331, 341; JOIL:395, 397, 

401-404, 415-416; AUUT:467-469, 483-484; 
BREVETS AVR:220; 

517 

/ 



INDEX ALPHABETIQUE (FRANÇAIS) 

•tuaEI BASS:137; 
BULGARIE FEV: 78; BARS: 11», 134; AVRS210-211. 213-214; JUIN:331; JUIL:395; AOUTM70, «85; 
BOB EAU IN-iERGOUVERNEBKNÏAL POUR L'lNFORBATIQOE BARS: 139; BA1:276; 
BUBONDI JAB:3, 14; BARS:121; JUIN:328; 

CACAO BARS:135; JUIL:«08; 
CAFE JAB: 14; PEC70-71; BARS: 132-133; AVR:217; 811:267; Jul(:332; JUIL:«09; 
CABEROUR BARS:111S AVR:193, 204; J01N:334, 341, 344; 
CABADA JAR:6; FEV:63; BARS:128, 134; AVR:190-191, 196, 198, 202; JUIB:331; JUIL:«02; 
CAOUTCHOUC BARS:111, 129; JUIB:333; 
CAP-VERT JUIN:326, 342-343; 
CARAÏBES FEV:75; 
CARTES BARS:107; AVR:203; 
CUIRE D'INFORBATION DES RATIONS UNIES AVE: 195; 
CENTRE BOROFEEN POOR LBS PREVISIONS BETEOROLOGIQOBS A BOXER TEBBB BARS:145; 
CBABGE ATR:192; JUIN:326; 
CHAB60N JAN:4; JOIN:326: 
CBABTES-C0BS1I1UT10NS-STATUTS JAN: 16-17, 21, 37; PEV:72; BARS: 135-137; AVBS206, 213; BAH267-268; J0IN:333, 335-336; JDIL:«1«; 

A0UT:475; 
CHR81NS DE FER JAN:2; JU1L:412; 
CBEQUES DE VOYAGE JAN:12; BA1:272; A0UT:461-462; 
CB1LI FEV:74; JUIL:396, 399; 
CB1BE JAN.-6; BARS: 106, 139; AVR: 197; JU1N:330; JUIL:395, «02, «15; AOOT:«71; 
CNONAGE JAN:23; 
CNYF8B JAN:9, 14; BARS:121, 142; AVR:195; BA1:276; JUIL:413; A0UT:467; 
CM—JURIDICTION FEV:75; AVR:205; 
CINEBATOGRAPHIE JAN:8; BARS:126; AVR:190-191, 196, 202; 
CIRCULATION ROUTIERE AVR:202-203; AOUT:476-477; 
CIVILES—QUESTIONS JAN:9, 33-34; BARS: 142-143; BA1:262, 278; J0IN:321, 343; J01L:41«S 
CLAUSE DE LA NATION LA PLUS FAVORISEE FEV:72; 
COLIS POSTAUX JAN : 12; RAI:268-269, 271-272; JUIR:3«5; AOUT:477, 480-481; 
COLLISIONS (NAVIGATION) AVR:212; 
COLORBIE JAN:2, 8; BARS:110; RA1:276; JU1N:331; JUIL:395, 400; 
COBBEBCE JAN:7, 14, 27, 35-37; FEV:65-66, 68-72, 77; BARS:107-108, 129, 132-134, 137, 139; AVE:189, 191, 198, 204, 217; BAI:261, 

266-267, 277; J0IN:322, 329, 332, 343; J01L:397-398, 409, 415; AOUT:470-471. «75, «85: 
COBBENCIALES—QUESTIONS JAN:33; BARS:127-128, 142-143: 8AI:278; JUIL:413, 415; 
COBBISSION EUROPEENNE POUR LA FIBVRE APHTEUSE JAN:21; BARS:136; 
COBBONAUIE DBS ETATS DE L'AFRIQUE ORIENïALE BARS:125; 
COBBUNAULK BCONOBIQUE EUROPEENNE JAN:6, 21, 34; 

COBBUHAUTE EUROPEENNE DU CHARBON El' DE L'ACIER FEV:72; 
COHBDNAUTES EUROPEENNES JAN:10; 
COBBUNICATIONS BARS:134; 
CONFERENCE DE LA RAYE DE DROIT INTERNATIONAL PRIVE JAN:37; JUIN:336; 
CONFERENCES-REUNIONS JANi33; FEV:66; BARS:130; AVR:192, 197, 200; BAI:261; AOUT:469; 
COBGBS JAN:29; JUIL:409-41I; 
CONGO FEV:76; AVR:220; JUIN:328; 
CONSEIL ALIBEBTAIBE BONDIAL FEV S 66; 
CONSTRUCTION BARS:107, 111; AVR:192; JU1N:327; 
CONSULAIRES—QUESTIONS FEV:74; AVR:196; JUIN:321; A0UT:469, 474-475; 
COBtBNEOBS FEV:70; AVR:212; 
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CONTRATS DE TRAVAIL JAN:25, 28; 
COOPERATION JAN:6-7, 9, 18-20; FEV:63-67, 75-76, 78; RABSS107, 109, 125, 127-130, 133-134, 1*5; AVB:189-192, 195-200, 202, 

205-206, 211, 220; BA1:261-266, 271-275; JUIN:321-323, 325-331, 333, 337, 339; JUIL:395, 398-402, 415; A0UT:467-«71, 473, 485; 
COOPERATION CULTURELLE JAN:6, 9; FEV:63, 65, 78; HARS:127; AVR:198-199, 202; BAI:265, 275; JUIN:331; JUIL|399; AOOT:467; 
COOPERATION ECONOMIQUE JAN:*; FEV:64-65, 76, 76; BARS:107, 125, 129; AVB:189; NAI:262-265; JDIN:330-331; AOOT:471; 
COOPERATION EDUCATIVE JAN:9; HABS:127; AVR:19B; JUIN:331; AOOT:467; 
COOPERATION FINANCIERE FEV:65; AVR:191-192; JUIN:325-329; 
COOPERATION INDUSTRIELLE JAN:9; FEV:76; BARS:128; AVB:200; HAI:261-264; JU1N:329; 
COOPERATION B1LITA1RE HARS:128; 
COOPERATION B0NETA1RE JUIN:321; 
COOPERATION OPERATIONNELLE JAN:8; 
COOPERATION REGIONALE HABS:129; 
COOPERATION SCIENTIFIQUE JAN:6, 9; FEV:63-66, 76, 78; RABS:127, 129; AVB:199; BAI:263-265; JUIN:321, 330; JOXL:400, 402: 

AOUT:467, 469; 

COOPERATION SOCIALE HAl:265-266; 
COOPERATION TECHNIQUE JAH:9; FEV:64-67, 76, 78; BARS:129; AVR:190, 192, 196-197, 199, 202; BAI:263-265; JUIN:330; JUIL:395, 

400-402, 415; AOUT:467-469, 471; 
COSTA RICA AVR:197; NA1:264, 273; 
COTE D'IVOIRE JAN:6; BARS:123; AVB: 193-194, 206; 
COURS D'EAU JAN:14; JU1N:341; 
CREANCES-DETTES JAN:34; JUIL:398; 
CREDITS JAN:2-5, 11; HABS:109-112, 115-120, 122-123; AOUT:488; 
CREDITS—DEVELOPPERENT JAN:2-5, 11; BARS : 109-111, 115-121, 123; AOOT:488; 
CUBA JAN:9, 11-12; FEV:78; BARS:128; AVR:198-199, 212; HAI:274; JUIN:330, 340; JUIL:400; 
CULTURELLES—QUESTIONS JAB:8; FE'V:63, 65, 68, 70; BARS:109, 126-127, 140, 144, 146-147; AVR:190, 197-198, 200, 202; BAI:263-265, 

275, 277; JU1N:322, 330-331, 334-335, 339; JUIL:399, 404, 416; AOUT:470-471; 

DANEBARK JAN:6-7, 14, 34; FEV:63, 69; BARS:108, 134, 144, 148; AVR:195, 207-208, 215, 219; BAI:275; J0IL:395; 
DEFENSE AVR:194; 
DESARBEBENT JAN:18; AVR:217; JU1N:340; JU1L:396, 406; 
DETTES BARS:127-128; 
DEVELOPPEMENT JAN:1-5, 7, 37; BARS:109-112, 115-118, 120, 130; AVR:191; BAI:266; J0IN:321; JUXL:397, 399, 401-402; A00T:476, 488; 
DEVELOPPEAENT INDUSTRIEL JUIL:399; 
DEVELOPPEMENT RURAL JAN:2-5; BARS:110-113, 120; JU1L:397, 401; A0UT:476; 
DIFFERENDS—REGLEMENT AVR:207; JUIL:412; AOUT:476; 
DIPLOMATIQUES—RELATIONS JUIN:321; JUIL:407; 
DIPLOMES JAN:21; HARS: 140-141; 
D1SCR1BINATION JAN:11, 15, 25; FEV:69, 76; BARS:135-136; AVR:216-217; BAI:268, 278; JUIN:333; JUIL:407, 410; 
DISCRIMINATION RACIALE JAN:15; FEV:76; MARS:136; AVR:216-217; BAI:268; JUIN:333; 
DOCUBENTS GOUVERNEMENTAUX JUIL:40b; 
DOCUMENTS JUDICIAIRES JAN:33; BARS:142; MAI:278; 
DOCUMENTS—ECHANGE JU]N:338; JUIL:406; 
DOBANIALES—QUESTIONS FEV:7fc; JU]L:398; 
DONS FEV:b3; 
DOUANES JAN:19-20; F£V:73; MARS:108; AVH:202-203, 205-206; BA1:274; JUIN:339; AOUT:473; 
DRAIBAGE MARS:112; 
DROIT CIVIL BARS:142-143; BA1:276; JDIL:413; 
DROIT COMMERCIAL BARS :142-143 ; BAI:278; JUIL:413; 
DROIT D'AUTEUR FEV:66; BARS:125; 
DROIT DE LA BER FEV:75; 
DROIT PRIVE JAN:37; JUIN:336; 
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INDEX ALPHABETIQUE (FRANÇAIS) 

DBOITS CIVILS JAM:19; FEV:71-72; BARS:136; AVR:205; BAI:268; JUIB:334; AOUT:474; 
DBOITS CULTURELS AVR:206; RAI:276; JUIN:341; 
DBOITS DE L'UOBHE JAB:11, 15, 19; FEV:69, 71-72, 76; BARS:135-136; AVR:205-206, 216-217; RAI:268, 276, 27B; JUIB:333-334, 3*1; 

JUIL:407; AOUT:474; 
DBOIl'S ECONOB1QUES AVB:206; BAI:276; JUIN:341 ; 

DBOITS POLITIQUES JAB : 19; FEV:71-72; HABS:136; AVR:205; BAI:266; JUIKS334; AOUT:474; 

DBOITS SOCIAUX AVR:206; BAI:276; JUIN:341; 

ECOLES AVB:19b; JUIB:32b; 
BCOHOBIQUES—QUESTIONS JAK:5; FEV:6b; JU1N:331; JU1L:399; 
BGOUTS—CONSTRUCTION F.ARS:112, 114, 116; 
EGYPTE JAN:6; FEV;68; BARS:119, I 2 6 ; JUIN:32b; JUIL:39b, 398; 
BL SALVADOR JAN:19; AVR:207; BAI:264; JU1N:329, 334; 
ELEVAGE AVR:201, 218; BAI:263, 266; 
EBIRATS ARABES UNIS AVR:210-214; JUIL:395; 
BBBAGAS1NAGE DLS GRAINS JAN:3; 

EBPLOI JAN:22, 31; BARS:124; AVR:216; HAI:26b; JUIN:341; JUIL:410-411; 
EBPLOI—SERVICES JAN:27; 
BBPRUNTS JAN:1-b; BARS:110-1lb, 117-119, 121-123, 126-127; AVBS191, 204; JUIN:327, 329; JUIL:397; 
BBPBUNTS—GARANTIE JAN:4; BARS:110-115, 117-118, 121-122; AOUT:4S8; 
ENEBGIB FEV:64; BARS:107, 121; JUIN:327-328, 341; 
BNBRGIE AT'OHIQUE FEV:67; JUIN:337: 

ENERGIE ELECTRIQUE BARS:109-110, 113-115, 121; J0IN:341; 
BNERG1E HTDRO-ELECTRIQUE JAN:1; AVR:192; JU1N:341; 
ENERGIE NUCLEAIRE JAN:9: JU1N:323; JUIL:402; AOUT:468; 
BNBRGIE THERMALE BARS:110; 
ENFANCE—JEUNESSE-BINEURS JAN:22-24, 2b; BARS:139, 141-143; AVB:197, 216; BA1:273; JUIN:321, 336, 340; JBIL:409-410, 413-414; 

AOUT:475; 

BNGRAIS BARS:119; 
ENSEIGNERENT JAN:4, 5, 21, 31; FEV:66, 75; BARS:114-115, 119-121, 127, 140-141; AVR:195; J0IR:325, 32B, 334-335; JOIL:395, 402; 
BNSEIGNEBENT PROFESSIONNEL JAN:31; FEV:73; 
ENTITE NON-INTERNATIONALE JAN:3; BARS:11j; 
ENTRAIDE JUDICIAIRE JAN:34; 
ENTRAINEMENT JAN:5, 7-8, 31; FEV:64, 73, 75; BARS:119; BA1:261; JUIL:395, 403, 408; AOUT:468; 
ENTREPRISES nOXENNES—DEVELOPPEMENT BARS:115; 
ENVIRONNERENT JAB:1tt; FEV:63, 69, 75; BARS:125, 130, 139, 145; AVR:211-212, 215, 217; JUIN:336, 338, 343; JUIL:399, 402, 406: 

AOUT:467; 
BBV01S CONTRE REMBOURSEMENT JAN:13; AOOT:462; 
EPARGNE JAN:13; AOUT:483; 

EQUATEUR BARS:11b, 126, 126, 13o, 147; AVR:198; JUIB:329; JUIL:401; AOUT:471, 474; 
ESCLAVAGE JUIB:341; 

ESPACE AVB:200; HA1:261; JU1L:396; A0U1:468, 472; 
BSPACE BXTBA-ATBOSPUERIQUE AVR:200; BAI:2b1; JUIL:396; 
ESPAGNE JAN:9, 11, 21, 3b; FEV:67, 71-72, 75; BARS:124, 135, 137-139, 141; AVR:191, 202-204, 210; BAI:266, 274, 277; JDIB:335, 

342; JUIL:395, 397-399; A0UT:4b9-470, 484; 

BTA1N BARS:143; JU1R:340; AOUT:475; 
ETAT CIVIL BABS:140; AVB:201, 218; JU1L:413; 
ETATS ARABES JAN:21; BASS:141; 

ETAIS-UNIS D'AMERIQUE JAN:6, 8, 19-20; FEV:63; MARS:12b, 128, 145; AVR:205, 217; RAI:265; JUIN:324, 331; JOIL:406, 408, 414-415 
AOUT:469; 

BTB10PIE JAN:15; FBV:66; 
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EOROFINA JU1L:412; 
EUROPE BAHS:141; JUIL:412, «15; AOOT:«77; 
EXTRADITION FEV:64, 74; BARS: 131; BAI:2t>5; 

FAILLITE JAM:31; 
PABILLE—QUESTIONS BARS: 139-140 ; JU1N:321; JU1L:413; 
PAUSE FEV:69; BAHS:139; JU1N:343; 
FEanES JAH-.11, 27; FEV:69; BARS: 135; BAl:27U; JU1L:407, «09; 
FIEVRE APHTEUSE JAN:21; BARS:136; 
FINANCIERES—QUESTIONS AVR:IBS, 192, 201; BAI:261; JUIN:321, 325-329; JUIL:<01; 
FINLANDE OAs:6-7, 19, 34; FEV:66, 75-76; HABS:106, 123, 13*; AV«:195, 207-209, 219; BAI:262-264, 267, 274-275; JUIN:322; 

JUIL:395; AOUT:470, 4U4-4B5, 467; 
FLEURS FEV:69; BARS:139; JUIB:343; 
FONDS AUTORÏNOUVELABLE DES NATIONS UNIES POUR L'EXPLORATION DES RESSOURCES NATURELLES FEV:64, 67; JUIL:«07; 
FONDS D'AFFECTATION SPECIALE AOUT:466; 
FONDS INTERNATIONAL D•1NDEHN1SAÏ10N DES DOBMKES DUS A LA POLLUTION PAR LBS HYDROCARBURES AVN:212; 
FONOS KAR1NS FEV:75; 
FORCE ET CORPS b'OBSEBVATUIRS BULT1NAT10NAUX BARS:147; 
FORBATION IROFLSSJONNELLE JAR:7, 31; FBV:73; BARS: 119; 
FRANCE JAN:6, 10, 15; FEV:64, 71-72, 76; BARS:127, 135-136, 1*2; AVR:189-191, 201-203, 217-220; HAI:263, 267-268, 273; 

JUIN :321-322, 333; JU1L:395, 400-401, 405-406, 408, «14-415; AOOT:«68-«69, «89$ 
FRONTIERES JAN:<S; BARS: 107, 129; AVR: 190, 197, 201, 217-218; 8AI:266; JUIN:336; 

GABON FEV:7d; HA1:265; JU1L:395; AOUT:469; 
GARANTIES—NUCLEAIRES JAN:9; 
GATT JAN:35-37; 
GAZ BARS:117; 
GENEVE—CONVENTIONS BA1:273; JU1N:342-344; 
GENIE CIVIL BARS:109-110; 
GENOCIDE AVR:204-205; BA1:27O; 
GESTION (ENTREPRISES) JAN:5; BARS:113, 116; 
GHANA JAR:2; RAHS:118; AVR:213-2lt; 
GIBRALTAR BARS:142; JUIN:339; 
GRAINS JAN:3; 
GRECE JAN:6 ; FEV:74, 78; AVE:214; JU1N:322, 333; JUIL:395, «07, «10-«11; 
GUATEHALA BARS:137, 148; AVR:197, 220; A0uï:470-«71; 
GOEBNESEY JAN:6; BARS:146; 
GUERRE NUCLEAIRE-PREVENTION JAN:9; BABS:108, 135; 
GUERRE—VIC'ilfiES BA1:273; JUlN:342-34«; 
GUINEE JAN:6-7; BARS:139; AVR:190; JU1L:395; 
GUYANA FEV:63; 

HAITI BARS:132; 
HAUTE BïR jtVR:211, 215; 
HAUTE-VÛLTA JAN:5-7; FEV:78; BABS:116, 123; AVE:194; 
HONDURAS AVR:197; HA1:274; 
HONG-KONG BARS:142, 146; JU1N:339; JUIL:409-410; 
HONGRIE JAN:9, 18; FEV:64, 78; BARS:124; AVR:192, 199; BAI:261; AOUT:469; 
HUILE BARS:124; AVR:209-212; 
BURANITA1RES—QUESTIONS BAI :273; JUIN:344; 

IDENTITE—DOCUnENTS JAN:29; 
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ILE DB BAN BARS:112, 146; JUIN:339; 
XLBS CAIBANES BARS:142; JU1N:339; 
XLBS COOK BAI:267; 

ILES FALKLAND ET DEPEBDABCES BARS:142; JU1N:339; 
ILES PITCAIRN, HENDERSON, DUC1E AND OENO JUIN:339; 
ILES SALOBON HAI:268-272; AOUl:48b; 
XLBS TURQUES ET CAIQUES JUIN:339; 
XLBS VIBBGBS BRITANNIQUES JUIN:339; 

XBPONT-BXFORT PEV:72-73; BABS:11H; BAI:263; JUIN: 331-335; 
IBPOSIHO» FBV:64, 67; BARS: 107-10», 121-125, 144, 147; AVR:195-196, 207-209 , 219; JUIB:322-324, 336; A0BT:470, 487-486; 
XBPOSXTION—DOUBLE FEV:64, 67; BARS:107-109, 124-125, 144, 147; AVR: 195-196, 208-209: JOIB:322-324, 336; AOUT:470; 
IBPOSITION—FORTUNE RARS:107-109, 124-125, 147; AVB:195-196, 207-209; AOUT:4TO, 487; 
XBPOSXTION—HERITAGE PEC64; 
IBPOSITIOK--RETENU PEV : 64 ; BARS: 107-109, 124-125, 144, 147; AVR:195-196, 207-209; JUXB:322-324, 336; A00T:470, 488; 
(BARI (LAC) BARS:123; 
INDE JAN:6, 1», 35; FEV:68; BANS:117—118, 125, 131; AÎBS199, 206, 220; JUXN:327: JUIL:414; 
XNDEBN1SAT10N JAN:24-26; AVR:212; 
INDONESIE JAN:18; BARS:121; AVR:191, 204; BAI:261; JUXBI321, 323; AOUT:485; 
INDUSTRIE JAR:22, 27; FEV:76; BARS:107, 112, 115, 122, 129; AVR:189, 192, 216; J01N:329; JUIL:399, 409; 

INPIRBIER—PERSONNEL J0IL:411; 
INFORBATIOR BARS:109, 127; RAI:261; AOOT:470; 
IBFORBATION—PROTECTION A00T:47U; 
XNFORBATIQUE BARS:139; BA1:276; 
INSPECTION BARS:133; 
INSTITUTIONS JAN:10; 
INVBST1SSERENTS PEV:72; BARS:lun-109, 126, 146; AVR:207; JUIN:323; JUIL:412; AOUT:476; 

XRVEST1SSEBENTS—GARANTIE BARS:108-109, 126, 146; JUIB:323; 
INVEST1SSEBENTS—PROBOTION BARS:126, 146; JUIN:323; 
INAN AVR:19»; BAI:264, 279; 
IBAN (BEPUBLIQUE ISLABIQUE D») AOUT:473; 
IRAQ BARS:127, 144; AVR:195; JU1N:331, 340; 
IRLANDE JAN:6; BARS:134; AVR:196, 213-214; BA1:265; 
IRRIGATION JAN:3; BARS:121, 123; 
ISLANDE JAN:7; BARS:134; AVR:195, 207-2U9, 213-214; BA1:275; 
ISRAEL JAN:6, 20; FEV:66, 73-75; NARS:140; AVR:197; BAI:273, 277; 
ITALIE JAN:6, 10, 15; FEV:67, 69, 75, 78; AVB:211, 215; BAl:263-264; JUIN:336, 343; JUIL:«05; AOUT:468, 470; 

JARAHIRIXA ARABE LIBIENNE BARS:109; AVR:195; JUILI39S; 
JABAIQUE FEV:75; BARS:122, 132; AVR:213; JUIL:411-412; 
JAPON JAN:6, 18, 20; FEV:78; JUIN:322-324, 336-348; JUIL:3»5; A00T:468; 
JEkSEI JAN:6; BARS:146; 

JBONESSE JUXN:333; 
JORDANIE BARS: 124, 143; BAI:266; JI"N:327; 
JOURNAUX-ECRITS PERIODIQUES JAN:13; AOUT:463; 
JUDICIAIRES—QUESTIONS AVR: 197; BAI:261; 
JOGEBENTS JUIL:413-414; AOOT:475; 

JURIDIQUES--QUESTIONS JAN:33, 37; BABS:139, 141-143; AVR:207, 211-212; BAI:273, 278; JOIB:335-336, 344; JUIL:412-414; AOUT:467, 

JBTE JA>:6; AVR:206; BAI:267; J0IN:338; AOUT:485; 
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KENYA JAN:20; BARS:125, 132, 13b, 147; AVB:193, 220; JUINs326; 
KIRIBATI JU1L:414; AOUT:477-481; 
KONE1T JANS21; FEV:64; BABS:144; JU1N:330, 333; 

LEGALISATION (DOCUMENTS) AVB:201, 218; 
LIBAN BANS:147; AVB:213-214; AOUT:479-482; 
LIBERIA AVB: 191; BAI:270-272, 276; JUlL:39b, 407; A00T:475; 
LIGNES DE CHARGE AVB:210; 
LOBE (ACCORD DE) FEV:72; 
LUBE JU1L:396; 
LUXKBBOUBG JAIC6, 10, 21, 33; FEV:69; BABS: 124, 131; AVR:193; JUIN:340; 

BAOAGASCAR BABS:127; 
MALADIES AOUT:468 ; 
BALADIES PROFESSIONNELLES JAN:26; BARS:136; JU1LS412; 
MALAISIE JAN:1, 17-16; BARS:122, 145; AVR:213-214; 
BALANI JAN:11; MARS:119-120, 127; BAI:269-271; JUIN:327; 
BALD1VES JAN:35-37; AVB:20S, 216-217; 
BALI JAN:5-7; BABS:121; AVN:194, 196; 
BALTE BABS:124; 
BANDAIS JAN:12; BAI:272; A0UT:461-482; 
BAR1AGE MARS:140; 

BAR1T1BES—QUESTIONS JAN:22-23; FEV:63; BARS:140; AVBt210, 213, 215; JUIR:335; J0IL:398; 
MAROC JAN:9, 3b; FEV:63, 76; NABS:107; AVR:191, 202, 204; J01L:398; 
BATFRNITE JUIL:409; 
BA11ERES NUCLEAIRES JAB:9; BARS:106, 135; A0UT:4«8; 
MAURICE MABS: 117; AVB:194; JUIL:407; 
MAURITANIE JAfc:9; AVR:194, 220; 
BBDEC1NE A0U1:468; 
MEDECINE VETERINAIRE FEV:65; 
MEDICAUX—SOINS AVR:190; 
BEDITERBAUEL (HER) JAN:21; BARS:140; JU1N:342; 
BEB BARS:133, 140; AVR:209-214; JUIN:342; JUIL:410; 
BER—GENS D* d*N:25, 29-30; BARS:138; JUIL:39b, 408, 411; 
BETAUX PRECIEUX FEV:71; BARS:134; 
BETEOROLOGIE JU1L:399, 403; 
EETR0L0G1E HAI:*61; 
BEXIQUE JAN:6; FEV:68; BARS:12b, 132, 138, 140, 145; ATB:197-200, 214; BAI:261, 263-264, 266, 270-272, 277; JBXR:329-331, 340; 

JUIL:395, 398-400; AOU1:470-471, 465-486; 
BIGNAT10N MARS:121; JUIN:322; 
MILITAIRES—QUESTIONS JAN:16; BABS:125, 126, 147; AVR:217; JUIN:324; J0ILS397, 406; 
BOBACO AYR:189, 203, 220; 
BON ET AIRES—QUESTIONS AVR: 189, 191, 2U4; A0UÏS470, 484-485; 
BONGOLIE JUIN:321, 333; AOUT:467; 
BONTSERRA1 JUIN:339; 
MOZAMBIQUE FEV:b3, 78; BARS:125, 145; AOUT:469; 
BULT1LAÏEBAL JAN:6-7, 10, 14-16, 16, 20 , 34-35; FEV:70; BARS:108; AVR:194-195; BAI:279; JUIN 1332; JUIL:395-396, 405-406, 412; 

AOUT:473, 4d8-489; 

BATIONS UNIES (MEMBRES) FEV:71; 
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NAVIGATION JA»:6, 35; FEV:77; BARS:13b; AVR:2U»-210, 212-211; JUK:322, 335; 

NAVIGATION INTERIEURE JAN:6; 
NAVIRE— VOXAGEURS JU1N:325; AOUT:173; 
BBG0C1AX10N COLLECTIVE JAKS28, 31; 
BBPAL JAB:6; FEV:67-6b; BARS: 11»; AVR:1»2; 8AL:2b5; 
B1CABAGUA AVR:195; JU1BS331; AOUT:171; 
NIGER JAB:6-7; F£V:76; AVBt191; BA1:265; JU1L:1UU-101, 115; 

BIGER (PLEUVE) JAN:6-7, 11; 
BXGEB1A JAN:2, I; RAl:2b7; 
BOBOlaUES (PA*S) JAN:31; 
BOBBES OU TRAVAIL BARS:13B; 

RORVEGE JAM;6-7, 11, 31; BARS;1u7-106, 126, 131, 115; AVR:195, 207-209, 212; HA1:275, 279; JUIL:395, 397; AOUT:176, 185 

BOUVELLB-ZELANDE JAK;20; rEV:61; AVB:191, 201; JUIR:339; 

OEUVRES ARTISTIQUES EARS:125; 

OBAN JWIR:311: 

ORGANISATION DES NATIONS UNIES JAN:5, 33; PEV:66, 75; AVR;195, 197, 200; BAI;261; JUIL:117; AOOT:172, 176: 
ORGANISATION OAS NATIONS UNIES (COMMISSION «.CONOBIQUL POUR L'AHERIQUE LATIBE ET LES CARAÏBES) A00T:«67-468; 
ORGANISATION DES NATIONS UNIES (FOADS D'EQUIPEMENT DES NATIONS UNIES) JAN:9: PEV:68: BAI:262; AOUT:167; 
ORGANISATION (ILS NATIONS UNIES (PONDS DES NATIONS UNIES POUR L'ENFANCE) BAI:262, 273; JUIR:331, 310; 
ORGANISATION LÉS NATIONS UNIES (ORGANISATION DES NATIONS UNIES POOR LB DRVELOPPERENT INDUSTRIEL) AVR:192; 
ORGANISATION DES NATIONS UNIES (PROGRAMME DES BATIONS UNIES POUR LB DSVBLOPPBBBBT) FEV:67; BARS:123; AVR:201, 220; 

ORGANISATION DES NATIONS UNIES POOL L'EDUCATION; LA SCIENCE ET LA CULTURE JUIN:338; 
ORGANISATION INTERNATIONALE DES SATEÈLITES BARITIBES PEV:71; AVR:213; 
ORGANISATION INFBRNALIONALE DES TELECOMMUNICATIONS PAR SATELLITES AOUT: 172; 
ORGANISATION BARIMBE INTERNATIONALE BARS:136; AVR:21O-212; JUIN:335; 
ORGANISATION METEOROLOGIQUE BONDIALE JUIL:103; 

ORGANISATION BONDIALE DE i.A PROPRIETE INTELLECTUELLE AVR:220; 
ORGANISATION BONDIALE DB LA SANTE JAN:16-17; BABS:135; BAI:267; JUIN:333; JUIL:111; AOUT:175; 
ONGANISAflON BONDIALE DU TOUEISBE FEV:71; BARS:139; 
ORGANISA* POUR L'INTERDICTION DES ARBES NUCLEAIRES EN AMERIQUE LATINE JU1N:310; 
OTAGES BAaS:137; JU1L:107; 
OUGANDA BANS:115-116, 127; 

PACIFIQUE (OCEAN) JUlk:323, 337; 

PAIEMENTS AVR:1b»; A0ul':170, 181-185; 

PAIX BARSSlOB, 125, 135; AVR:191, 200, 219; JUIN:323; JUIL:102; 
PAKISTAN JAN:3, 7, 19; AVRS206; JUIN:329; 
PALMIER A I1U1LE BARS: 111; 
PARANA FEV:65: BARS:111; BAI:261; JUIL:100; AOUT:185-186; 
PAPIER AVRS201; 
PAPOUASIE—NOUVELLEHSUINEK AVR:220; JUIN:327: 
PARAGUAT JAN:1; BAI:263, 266; JU1N:332, 3*1; 
PARANA (FLEUVE) JUIN:311; 
PASSEPORTS BAI:277; 
PATBIB01NE CUtTUNKi. FEU70; BARS: 110; JUIN:339; 
PATRIMOINE NATUREL FEV:70; BARS:110; JU1N:339; 
PAIS EN VOIE DE DEVELOPPEMENT JAN:30; 

PATS-BAS JAN:6, 10, 17, 35; PEVsol-65; BARS:121, 113, 118; AVN:193-196, 201; HAI:265, 277; JUIR:321-325, 313; JUIL:396; 
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PECHERIE BARS S123; JUIN:324, 330, 337; JUIL:402; 
PECHES JAN:30; MARS:123; JUIN:323, 335, 337; JUIL:398, 402; 
PENALES—QUESTIONS JAN:9; FEV:65; BARS: 137, 143; AVR:197, 204-205, 217; HAI:261-262, 276; JUIN:321, 324, 330, 340; JUIL:407, 414 
PERSIONS BARS:125; AVR:190; 

PEROU JAN:3; FEV:64, 71; BARS:113-114, 130. 136; AVR:205; BAI:268; JUIN:327, 334; JUIL:395, 404, 416; AOUT:47«, «83-484; 
PERSONNEL JAN:5; JUIL:395, 401, «15, «17; AOUT:476; 
PETITES ENTREPRISES—DEVELOPPEBENT BARS:115, 119; 
PETROLE JAN:4-5; HABS:117, 124, 145; 
PHARBACOLOGIE AVR:189, 192, 203; 
PHILIPPINES JAN:4-5, 19; PEV:70; HABS:137; BAI:265; JOIN:340; JU1L:396, 408; A0UT:478-479; 
FB0N06RABBES JOIN:340; 
PISTAGE SPATIAL AOUT:468; 
POIDS ET AESURBS BARS:138; 
POLLUTION JAN:21, 32; BARS:140; AVR:209-212, 215, 217; JD1H:336, 342; 
POLOGNE JAN:21; BARS:109; JUIN:322, 336; JU1L:395; A00T:«76-477; 
PORTS AVR:1S2; JUIN:325; JUIL:401; 
PORTS BARS:119; 

PORTUGAL FEV:71; BARS:115, 133, 135, 142-143; AVR:213-214; BAI:266; JUIN:325, 334-336; JUIL:398, «07, 411, «13; AOUT:«69-470, 
«73, 475-476; 

POSTES JAN:11-13; NAI:268-272; JUIN:345; 1001:477-483; 
PREUVES BARSM42-143; BAI:278; JU1L:413; 
PR1VILBGES-1BHUNITES FEV:74; Bll:277; 
PROCEDORE CIVILE BARS:142-143; BAI:278; JU1L:413; 
PRODUITS DE BASE JAN: 14; FEV:64, 70-71; BARS:132-133, 135, 143; AVR:217; HAÏ:267, 277; J0IN:327, 332-333, 340; JUIL:408-409; 

AOUI:475; 

PRODUITS PHARMACEUTIQUES BABS:133; AVR:192; 
PROFESSIONS JAN:21; BARS:141; 
PROJECTION BARS:121; AOUT:471, 486; 
PROPRIETE INDUSTRIELLE FEV:78; 
PROTECTION CIVILE BARS:125; 
PROVINCE DE LA NOUVELLE-ECOSSE HABS:143; 
PSYCHOTROPES—SUBSTANCES AVR:206; 
PUBLICATIONS JUIN:338; JUIL:406; 

RADIATION JAN:8, 30; 
RADIODIFFUSION JAN:B; AVR:219; JUIN:340; 
RADIOLOGIE BARS:127; 
REACTEUB NUCLEAIRE JAN:8-9; FEV:63; 
RECHERCHE JAN:4-5, 8; FKV:64, 67; BARS;114, 129; JUIN:321; JUIL:407; A0UT:468; 
RECHERCHE NUCLEAIRE FEV:63; AOUT:466; 
BECONSTRUCTION MARS:118; 
RECOUVREMENTS JAN:13; AOUT:4B3; 
RELATIONS INDUSTRIELLES JAN:31; JUIL:399; 
RELATIONS MUTUELLES JUIN:324; 
RENNE BARS:107; 
BENSEIGNEBENTS—ECHANGE JAN:33; MARS:127, 142; MAI:278; 
REPRESENTATION COMMERCIALE AVR:198; 
REPUBLIQUE ARABE UNIE JAR:33; 
REPUBLIQUE CENTRAFRICAINE AVR:192; JU1R:328; 

REPUBLIQUE DE COREE JAN:19; FEV:65-66; MARS:146; AVR:200; JUIL:399; AOUT:488; 
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REPUBLIQUE DEBOCBATIQUE ALLEBANDÏ JAN:9, IB; FEV:65, 76; BA«S:131; AVB:193, 217; JUIN:322; JUIL:395, «08; AOUT:467, «70, 484-485 
REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO JUIN:321$ 
BEPUBL1QUE DOBIRIC1INE BARS:122; 
REPUBLIQUE POPULAIRE DijflOCRATIQUE DE COREE AOUT:«7»; 
BEPUBL1QUE SOCIALISTE SOVIETIQUE D'UKRAINE JAN:11-12, 15; 
REPUBLIQUE—UN1E DE TANZANIE BA8S:116; AVR:20«; BAI:269-271; JUIN:326; JUIL:395; 
REPUBLIQUE-UNIE DU CABEROUN JAC6-7; 
RESPONSABILITE CIVILE AVR:211-212; 
RESPONSABILITE C1VILB INTERNATIONALE AVR:211-212; 
RESSORTISSANTS ETRANGERS JUIN:322; 
RESSOURCES HUMAINES JAN:31; FEV:73; 
RESSOURCES HYDRAULIQUES JAN:33; FEV:63; BARS:112, 11», 117-118, 123; AVR:197; JUIN:325, 329, 3*1; 
RESSOURCES NATURELLES FEV:64, 67; JUIL:«07s 
RESSOURCES NATURELLES—EXPLORATION FEV:64, 67; BABS: 117, 145; JUIL:407; 
RIVIERB RKOBATI - ACCORD BARS:125; 
ROUBANIE JAN:6, 8; BABS:107, 133; 
ROUTES JAN:2, 11; BARS:111, 122; JUIN:325, 327-328; JUIL:415; AOUT:476-477; 
ROUTIERS—RESEAUX JAN:3, 11; JUIL:415; AOUT:477; 
ROYAUME—UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD JAN:6, 9, 35; PEV:74-75, 77-78; HARS:125-128, 142, 144-147; AVR:217; MAI:262 

274-275, 278; JUIN:339; J0IL:395, «06, «08, «14-«15; AOUT:474, «87-488; 
RRANDA JAN:«; JUI»:329; 

SAINT—VINCENT-ET-GRENAD1NES AVR:212-215, 220; JUIN:321; 
SAINTE-HELENE ET DEPENDANCES JUIN:3j9; 
SAINTE-LUCIE JUIN:321; JUIL:412; 
SALAIRE BIR1BUM JAN:25, 29-30; 
SALAIRES JAN:25, 28-30; 
SALTO GRANDE JUIN:341; 
SABOA JUIN:329; 
SANTE JAN:16-17; NARS:116, 120, 129, 133, 135, 138; AVR:195; NAI:267; JUIN:329, 333; JUIL:«12, «14; AOUT:«75; 
SAO T0BE-ET-PRINC1PE AOUT:467; 
SATELLITES BARS:126; AVR:213; JUIK:322, 331; 
SAOMON JU1N:323; 
SAUVETAGE MARS:133; AVR:210; 
SCIENTIFIQUES—QUESTIONS JAN:6; FEV:68; MARS:127; MA1:261; JUIN:330, 334-335; JUIL:402; 
SECURITB SOCIALE JAN:7, 17, 21; FEV:67, 71, 75; RARS:124, 141, 145; AVR:189; MAI:262, 265, 274-275; JUIN:333, 341; JUIL:399; 

AOUT:468—469, 484; 
SECURITE—VIE BARS:133; AVR:210, 213-214; 
SENEGAL BARS:117, 147; AVR:194; RAI:266; JUIN:326; JUIL:396; 
SERVICE INTERNATIONAL POUR LA RECHERCHE AGRICOLE NATIONALE AVE:196; 
SIEGES (D'ORGANISATIONS) FEV:7S; AVR:195-196; AOUT:475-«76; 
SIERRA LEOBE FEV:67; MARS:120; AVRS217; HA1:262, 273; JUIL:407; 
SIBGAPOUR AVR:193; 
SOCIALES—QUESTIONS BU:266; A0UT:467; 
SOCIETE FINANCIERE INTERNATIONALE AVR:201; 
SOL JUIL:402; 
SOMALIE JUIN :32a; 
SOUDAN BARS:128; 
SOUDURE AOUT:468; 
SRI LANKA JAN:19; BARS:109; AVRI196, 209, 213; MAI:268; JUIN:323; A0ui:470, 478-482, 487; 
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INDEX ALPHABETIQUE (FRANÇAIS) 

STAGIAIRES FEV:64; 
STATIONS RADIO D'ABAÏ/UR JUIN:324; 
STUPEFIANTS AVR:206; JUl)i:335; 
SUCRE HAÏ :277; AOUT:475; 
SUEDE JAN:6-7, 34; nAHS:1u7-109, 133-135, 141, 144; AVR:195, 208-20», 217, 220; RAI:27S, 277, 279; JUIN:322, 324, 336; 

JUIL:3»5, 3»», 405; 
SUISSE AVR: 194; JUIH:33t>; JU1L:398, 413-415; AODT:469, 484; 
SURINAME MARS:136; 
SHAZ1LAND JUIU:328; 
SILVICULTURE AVR:1»1; HA1:261; AOUT:471, 486; 
SYSTEME ECONOMIQUE LATINO-AMERICAIN JAN:3S; 

TCHAD JAN:6, 11-13; JU1N:328; 
TCHECOSLOVAQUIE F£V:63; HARS:10», 136; AVB:169, 195, 198, '214; RAIS262, 278; JUIN:321; JOIL:395, 465, 417; AOUT:467-468; 
TECHNIQUES AUCIO-VISUrLLES JU1L:401; 
TECHNOLOGIE MAI:261; JU1N:321; JU1L:402; AOUT:468; 
TELECOMMUNlLAilONS HARS:111, 116, 128; JUIN;322; AOUT:470; 
TELEDETECTION MAI:261; 

TELEVISION JAN:b; AVR:190; JUIN:324; A0UT:469; 
TERRE-NEUVE JIIIL:414; 
TERRES—MISE EN VALEUR JAN:1; A«R:201, 216; JUIL:402; 
TBITILES JAN:6, 35; AVR:206; MA1:267; JUI«:338; AOUT:485; 
THAÏLANDE JAN:6, 19; A0UT:478-483; 
THE BARS: 145; JUIL:4 14; 
TLATELOLCO (ACCORD DE) JUIR:34U; 

TOGO FEV:78; BARS:10»; AVR:194, 216; BAI:268, 276; JUIR:332; 
TONGA JUIN:326; 

IOUB1SRE FEV : 74 ; MARS:13»; AVR:169, 199; 
TRAFIC FRONTALIER AVR:202-20i; BAI:266; 
TRANSPORT JAN:6, 14, 35; FEV:65; BARS:107, 124, 128, 133-134, 143-145; AVR:193. 195-196, 210; JUIL:398-400, 414-415; A00T:477 

484-486; 
TRANSPORT DE MARCHANDISES JAN:15; FbV:73> BARS;133, 144; AVR:196; JUIL:414; AOOT:473, 484-485; 
TRANSPORT—MER AOUT:173; 
TRANSPORTS AERIENS JAN:3j, 35; BAkS:108, 123, 126, 144-145; AVR:193-194, 204; JUIL:399-400, 415; AOUT:483-486; 
TRANSPORTS BARlTlftES FEV:67, 70; BARS:128; AVR:210, 212; JUIL:398; AOOT:473, 487; 
TRANSPORTS ROUTIERS RARS:107, 124, 133, 143-144; AVR:195-196; RAI:277; JUIL:414-415; A0UT:477, 484; 
TRAVAIL JAN:14, 22-32, 37; FEV:73; MARS:138; AVH:216; JUIN:341; JUIL:409-412; 
TRAVAIL NOCTURNE JAN:27; 

TRAVAIL OBLIGATOIRE JAN:26, 29; 
TRAVAIL—INSPECTION JAN:27; 
TRAVAILLEURS JAN:14, 30-32; BARS:136; AVR:190; 
TRAVAILLEURS E1RANGERS JAN:25; 
TRAVAILLEURS MIGRANTS JAN:28; 
TRAVAILLEURS—PROTECTION JAN:31-32; MARS:138; JUIL:412; 
TRAVAUX PUBLICS HARS:113; 
TRINITE-ET-TOEAÔO BARS:139; 
TUNISIE BAI:265; 

TURQUIE JAN:6, 17; HARS:122, 127, 140, 148; JUIL:417; 

UNION DES REPUBLIQUES SOCIALISTES SOVIETIQUES JAN:9; PEV:63, 66, 75: BARS:123, 133; AVR:215, 220; BAI:261; JUIN:323, 337, 340 
JUIL:395, 39», 408; AOUT:467; 
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INDEX ALPHABETIQUE (FBABCAIS) 

OBXON POSTALE UNIVERSELLE J A»: 11-12; BAI:26B-271; J0IN:3«5; AOUT:«77-480 ; 

UNIVERSITE POUB LA PAIS BABS:137; 

UNIVERSIÏBS FEV:66; BABS: 137; JQIL:«03; 1001:466; 

UBABIUB JAN:8; FEV:63; 

UTTVGVAI JAB:35, 37; FEV:66, 74; JUIB:338; JUIL:396, «01; AOUT:«78-«83, «88; 

•AISSEAUX JAB:21, 26, 35; AVB:210, 214-215; JUIL:»10; 

VEGETAUX AOUT:«67; 

VEHICULES A BOXEUR JAB:18; FEV:69-70; BAIS:131; AVBS210; BAI:278; JOIB:332; JUIL:«05-406 

VENBÏUELA JAB:30; FEV:65, 67; BABS:138; AVB:212, 214; J0IL:«12: AOUT:475; 

VIANDE 811:263; 

VIET BAB JAB:6, 19; FEV:76; BAX:262; JUIB:335; 

VIEUX TRAVAILLEURS—ALLOCATIONS JAB:30; 

VIBEBBBTS POSTAUX JAB: 13; BAI:272; AOUT:«82: 

VISAS BABS:12«; AVB:200; BAI:277; 

VOLOBTAIBES BABS:12«; BAI:26S; 

IEMER JAN:11-12; FEV:70; BABS:120, 126; JUIB:325; 

IBBBB DBBOCRATIQOE BAI:276; 

YOUGOSLAVIE JAN:20, 22, 2«, 26, 30-32; BABS:108, 112-113, 12*, 126, 133, 1«8; 

SAIRE JAN:2; JOIN:325; 

BABBIE BABS:123; AVB:205-206; J0IN:339; AOUT:«75; 

BIBBABBB BABS:11«, 132; 

SOBBS HUBIDBS JUIB:338; 
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INDEX NUMERIQUE CUMULATIF DU RELEVE DES TRAITES ET ACCORDS 
INTERNATIONAUX ENREGISTRES OU CLASSES ET INSCRITS AU REPERTOIRE 

AU SECRETARIAT 

L'Index ~nuaériqus i la fin de chaque Relavé mensuel couvre les 
accords originaux et les accorde et faits ultérieurs qui font l'objet du 
Relevé. A coapter du aois de décembre 1983, cet index récapitule sur une 
base annuelle les références données dans les Relevés précédeaaent 
publiés pour l'année en cours. Les références (JAN : 25. JUIL : 372. 
etc) figurant après les numéros renvoient au aois du Relevé correspondant 
et A la page de ce Relevé. 

L'index nuaérique est établi coaae suit : 

1. Par nuaéros d'enregistrement de tous les accords originaux et 
accords et faits ultérieurs figurant en "Partie I" ou en 
"Annexe A" 

2. Par nuaéros de classeaent et d'inscription au répertoire de tous 
les secords originaux et accords et faits ultérieurs figurant en 
"Partie II" ou ei£ "Annexe B" 

3. Par nuaéros d'enrégistreaent de la Société des Nations pour les 
faits ultérieurs relatifs aux accords originelleaent enregistrés 
auprès de la Société des Nations 
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INDEX BDHERIQDB (FRANÇAIS) 

1. PAB BOBEHO D'BBBEGISTBEBEBT DE TODS LES ACCORDS ET FAITS DLTEBIEOBS (PARTIE I 00 ANNEXE A) 

00003 AVBS205; 

00004 FEVS74; 

00104 JAB:14; 

00221 JAB:16-17; BABS:135; BAI:267; JOIN:333; J0IL:414; A00T:475; 

00586 JDIL:409; 

00588 JAN:22; AVR:216; 

00590 JAN:22; 

00591 JAB:23; 

00593 JAN:23; JOIL:409; 

00594 JAB:23; 

00595 JAN:24; 

00597 J0IL:409; 

00598-00599 JAB:24; 

00602 JAN;25; 

00605 JAB:25; 

00609 JAN:25; 

00612 JAN:26; 

00615 AVB:216; 

00624 JAN:26; 

00634 BABS:138; 

00635 JAN:26; JDIL:410; 

00742 FEV:75; 

00792 JAN:27; 

00814 JAN:35-37; 

00881 JAN:27; 

00898 JAN:27; 

00925 J0IL:416; 

00970-00971 JOIN:342; 

00972-00973 J0IB:343; 

01021 AVB:204-205; BAI:276; 

01070 JAN:27; 

01341 JAB:28; 

01473 AVR:204; 

01616 JAN:28; 

01734 JOIN:334; 

01870-01871 JAN:28; 

02109 JDIL:410; 

02244 JAB:29; 

02422 JOIN:341; 

02582 FEV:74; 

02588 JAB:21; BARS:136; 

02624 JAB:29; JDIL:410; 

02674 JAB:14; 

02733 BARS:133; 

02861 J0IN:341; 

02997 JAR:37; J0IB:336; 

03571 FEV:75; 

530 



03822 

04164 

04214 

04280 

04433 

04471 

04623 

0 4 6 4 8 

04714 

04739 

04789 

05073 

05181 

05334 

05339 

05406 

0 5 4 2 5 

05598 

0 5 7 1 5 

0 5 7 4 2 

05808 

05923 

05949 

0 5 9 9 5 

06119 

06208 

06209 

06262 

07001 

0 7 0 7 8 

07247 

07310 

07586 

07794 

07822 

08240 

08279 

0 8 3 5 9 

08507 

08564 

0 8 6 3 8 

08844 

09068 

09159 

09172 

09204 

09431 

0 9 4 3 2 

IBDEI NOHEBIQOE (FRANÇAIS) 

JOIN:341; 

AVB 2207; 

JUIN:335; 

HABS: 148; 

HA1:277; 

BAI:277; 

JUIN:336; 

JAN:29; 

AVB:209-210; 

HABS:137; 

JAB:18; F B V : 6 9 - 7 0 ; BARS:131; AVR:210; BAI:278; J Q I I : 3 3 2 ; JOIL:405-406 

HAI:274; 

JDIL:410; 

HAI:277; 

HABS:144; 

HAI:277; 

JUIL;412; 

J A H : 2 9 ; 

JOIN:338; J D I L : 4 0 6 ; 

J O I L : 4 1 4 ; AOUT:484; 

HARS:144; 

BASS: 144; 

JAN:30; 

JUIN: 338; J0IL:<406; 

HABS:139; BAI:276; 

JAN:30; 

HAI:273; 

HAI:275; 

JOIN:340; 

JOIN:335; 

JOIN:340; 

FEV:78; 

AVB:207; 

AVB:210; 

JU1L:413; AOUL:47B; 

AVR:207; 

JUIL:411; 

AVR:207; JDII.:412; AOOT:476; 

JAN:14; 

AVR:210; 

AOUT:474-475; 

JAN:11; AVI:220; HAI:268-270; J0IB:345; 1001:477-479; 

JOIN:340; 

AVR:210; 

HABS:133; 

JAM:17; 

HARS:141-142; J 0 I N : 3 3 6 ; J U I L : 4 1 3 ; 

JAN:33; BARS:142; BAI:27B; 
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IBDBX BUBEBIQUE (PBANCAIS) 

09464 OA*:15; FEV:76; BABS:136, 148; AVB:216-217; BAI:268; JOIN:333; 

10030 JAB:30; 

10232 BAI:267-268; 

10355 BABS:138; 

10947 AVB:208; 

11821 JAB:30; 

11828 BAI:275; 

11851 FBV:78; 

11895 J0ILX415; 

11953 BABS:147; 

12140 BABS:142-143; BAI:278; J0IL:413; 

12289 JUIN:333; 

12292 AVB:202; 

12415 BABS:144; 

42430 JAH:35; 

12659 JAN:31; 

12976 BABS: 145; 

13003-13004 AVE:208; 

130D7 FBV:76; 

13164 J0IB:341; 

13172 FBV:78; 

13220 AVB:208; 

13273-13274 J0IL:413; 

13275 BABS:139; 

13380 JUIB:333; 

13561 JAB:19-20, 34; AVB:205-206; JOIB:339; A001:473; 

13597 BABS:148; 

13694 BABS:133; 

13695 BABS: 134; 

13786 FEV:71; BABS:134; 

13979 JAB:11; 

14018 AVB:209; 

14022 AVB:209; 

14049 AYB:211; 

14097 AVB:211-212; 

14113 AVB.202; 

14151-14152 J<;TB:335; 

14403 PBV:74; BABS:139; 

14531 BABS:148; AVB:206; BAI:276; JOIN:341; 

14537 FEY:69; BABS:139; JOIB:343; 

14583 JOIB:338; 

14668 JAB:19; FB«:71-72; HABS:136; ATB:205; HAI:268; JOIN:334; A00T:474; 

14704 JOIN:336; 

14705 JOIN:337; 

14861 AVB:217; BAI:276; 

14862 JAN:31; AVH:216; J0IL:4I1; 

14952 FEV:71; 

14956 AfB:206; 
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14989 FEV:74; 

14999 AVR:206; 

15032 JAN:31; 

15121 JAN:15; 

15410 JUIL:407; 

15511 FBV:70; HARS:140; JUIN:339; 

15705 AOUT:476; 

15749 JAN:34; 

15823 JAN:31; FEV:73; 

15824 A V R : 2 1 2 ; 

15966 HARS: 134; 

16198 FEV:70; ATR:212; 

16200 FEV:78; BAI:277; A0UT:475; 

16211 JAN:35; 

16510 FEV:7 3; AODT:473; 

16540 AVR:209; 

16673 HAI:279; 

16705 BARS: 138; 

16716 HARS:145; 

16743 AOOT:476; 

16827 JAN:33; 

16883 JAN:33; 

16889 BARS: 140; 

16908 HARS:140; 

16914-16915 JAN:34; 

16928 JUIN:337; 

17104 JU1L:414; 

17119 JAN:18, 34; AVR:217; JUIL: 

17146 AVR:212; 

17512-17513 HAI:273; JUIN:344; 

17582 BARS: 145; JUIL:414; 

17589 HARS:140; 

17698 HABS:134; 

17816 JAN:21; 

17831 JDIL:415; 

17847 AOOT:477; 

17863 JDIL:411; 

17866--17867 AOOT: 4 88; 

17906 JAN:32; 

17907 JUIL:411 ; 

17935 A0UT:477; 

17948 AVR:213; 

18033 BARS:145; 

18130 FEV:78; 

18185 FEV:78; 

18188 FEV:78; 

18818 AOUT:476; 

18961 AVR:213-214; 

INDEX NOHEBIQOE (FRANÇAIS) 
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XBOBX BUBKK1QUE (FIABCAIS) 

18967 FBV:75; 

1900* *OOT:*88; 

19183 FEV:73; JUIL:*12; 

1918* JOIN:333; 

19*87 AOUT:485; 

19*88 JUIL:417; AOUT:474; 

19600 BABS:1*1; 

196*2 118:220; 

19735 BABS:137; 

19781 JUIN:337; 

19815 JAB:18-19; 

19985 JAB:12; BAt:270-271i J0IB|3*5; AOBTS479-4BO; 

19986 JAB:12; BAI:271-272; J0IB:345; A09F1460*481; 

19987 JAB:12; BAI:272; AO»T:*81-482; 

19968 JAN:13; BAI:272; AOM:482; 

19989 JAN:13; A00T:4B2; 

19990-19992 JAB:13; AOUT:483; 

20080 AOUT:488; 

20313 BABS: 135, 148.; J0U.:408t 

20367 JAH:21; BABS:141; 

20378 

20387 BABS:145; 

20389 BABS:146; 

20596 AOUT:*88; 

20669 JUIN:335; 

20722 ATB:202-203; 

20966 BABS:1*1; 

21052 m : 7 2 ; 

21071-•21072 F£f:72; 

21073 FEV:73; 

21135 AOOT:489; 

21139 Bias:1*3; AVB:220{ J«IB:340; 

21176 JAB :3b; 

21177 BABS:146; 

212*6 JAN:35; 

2126* JAM:35; AVB:214; 

21291 JAN:35; 

2131«-21315 BABS:146; 

21*11 JAB:35; 

21*20 PBV:75; 

2158* J0IL:417; 

21615 FEV:75; 

21618 JUIL:415; AOUT:477; 

21623 AVB:217; JUIN:336; 

21786 AOUT:469; 

21820 AVB:220; BAI:274; 

21825 AVB:220; 

21865 AYR:220; 
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INDEX AOREBIGOE (FRABCAIS) 

21886 AVR:215; 

21687 AVB:220; 

21930 BABS:147; 

21931 BARS:137; JUIL:407; 

22281 J A H : 2 1 ; J0IH:342; 

22282 FEV:74; 

22317 AOUT:483-484; 

22341 HABS:137; 

22345 BARS:138; J U I L : 4 1 2 ; 

22376 J A H : 1 4 ; FEV:70-71; BARS:132-133; AVR:217; BAI:267; J 0 I C 3 3 2 ; J01L:40« 

22380 A0DT:473; 

22393 A00T:475; 

22464 ATR:215; 

22495 BARS:131; BAI:279; 

22514 EARS:143; JUIL:414; 

22652-22655 JAN:1; 

22656-22659 JAH:2; 

22660-22663 JAH:3; 

22664-22667 JAB:4; 

22668-22671 JAN:5; 

22672 JAH:6; AVR:206; BAI:267; JDIB:338; AOOT:485; 

22673-22674 JAN:6; 

22675-22678 JAN:7; 

22679-22684 JAN:8; 

22685-22690 JAN:9; 

22691-22692 JAN:10; 

22693-22697 FEV:63; 

22698-22702 FEV:64; 

22703-22708 FEV:65; 

22709-22714 FEV:66; 

22715-22717 FEV:67; 

22718 FBV:67; J D I L : 4 0 7 ; 

22719 FEV:67; 

22720-22723 FEV:68; 

22724-22728 BARS: 107 ; 

22729-22731 BARS:108; 

22732 BARS:108, 135; 

22733 HABS:108; 

22734-22738 BARS:109 ; 

22739-22742 8ABS:110; 

22743-22746 BARS:111; 

22747-22750 HABS:112; 

227 51-22754 BARS: 113; 

22755-22758 BABS:114; 

22759-22762 BARS:115; 

22763-22766 HARS:116; 

22767-22770 BARS:117; 

22771-22774 HABS:118; 
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INDEX B0BEBIQOE (PIAICtIS) 

22775-22776 BABS:119; 

22779-22782 BABS: 120 S 

22783-22786 BAIS:121; 

22787-22790 BABS:122; 

22791-22795 BARS:123; 

22796 BABS:124; 

22797 BABS:124* 1*1; 

22798 BABS:124, 143; 

22799-22801 BABS: 1241 

22802-22805 BABS:125; 

22806 BABS:125, 147; 

22807 BABS:125; 

22808 BABS:126, 147; 

22809-22812 BABS:126; 

22813-22818 BABSI127; 

22819-22624 BABS:128; 

22825-22830 BABS:129; 

22831-22632 BABS:130; 

22833-22637 AVI:189; 

22838 AVB:189, 203; 

22839-22844 AVB:190; 

2284S AVB:191; 

22646-22647 AVB:191, 204{ 

22848-22850 AVB:19t| 

22851-22856 AVB:192; 

22857 AVB:193, 20*; 

22858-22661 AVB:193; 

22862-22866 AVB:194; 

22867-22871 AVB:195; 

22872-22876 AVB: 196; 

22677-22882 AVB:)97; 

22883-22888 AVB: 198; 

22889-22894 AVB:199; 

22895-22898 AVBi200| 

22899-22904 BAL:261; 

22905-22907 BAI:262| 

22908 BAL:262R 275; 

22909 BAI:262; 

22910-22915 BAI:263; 

22916-22921 BAI:264; 

22922-22927 BAI:265; 

22928-22932 BAI:266; 

22933-22938 J01B:321{ 

22939-22944 JIUI:322; 

229*5-22949 JWIN:323; 

22950-22955 JBIB<324t 

22956-22961 J0XB1325; 

22962-22968 <)Ul«:326t 
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INDEX NURERIQOE (FRANÇAIS) 

22969-22974 JUIN:327; 
22975—22961 JII1N: 328; 
22982-22988 JUIN:329; 
22969 JUIN:33U; 
22990 JUIN:330, 340; 
22991-22994 JUIN:330; 
22996-22999 JUIN:331; 
23000 JUIJL:39&; 
23001 JUIL:395, 408; 
23002 JOIL:396; 
23003-23006 JUIL:397; 
23007-23012 JUIL:398; 
23013-23018 JUIL:399; 
23019-23021 JU1L:400; 
23022 JOIL:400; AOUT:485-486; 
23023-23024 JUIL:400; 
23025 JU1L:401, 415; 
23026-23030 JUIL:401; 
23031-23036 JU1L:402; 
23037 JU1L:403; 
23038-23042 AOUT:467 ; 
23043-23048 AOUT:468; 
23049-23050 AOU'x:4b9; 
23051 AOUT:469, 484; 
23052-23054 AOUT:469; 
23055 AOUT:470; 
23056 AOUT:47U, 484-405; 
23057 AOUT:470, 465; 
23058-23060 A0Ui*:470 ; 
23061-23062 AOUT:471; 
23063 AOUT:471, «8b; 
23064 A00î:471; 

2. FAN NUHLkO Dt CLASSEMENT Et INSCRIPTION AU REPERTOIRE PB TOUS LBS ACCORDS BT PAITS «LTBBIBOBS (PABTIB IX 00 ABBBXB B) 

00921-00922 AVR:201, 216; 
00923-00924 AVR:201; 
00925 JU1L:404; 
00926 AOUT:472; 

3. PAN NOBEfcO DaENRKUlSTREBENT POUR LES FAUS ULTERIEURS AUX ACCORDS 8NRBB1STRES AOPRBS OB LA SOCIETB BBS NATIONS (ANNNXX C) 
00739 FEV:77; 
01042 AOUT:487; 
01140 AVR:219; 
03642 AOUT:487; 
04319 AVR:219; 
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TABLBAUI BBCAPITULATIPS 

TABLEAU BECAPITOLAHF CES ACCOBDS OBXGINAOX BBBEGXSTBBS El 1980 

Nos 22652 - 22692 : JABVIEB 
Nos 22693 - 22723 : PBTBIEB 
Nos 22724 - 22832 BABS 

Nos 22633 - 22898 : AVBIL 
Nos 22899 - 22932 BAI 
NOS 22933 - 22999 : JOIN 
Nos 23000 - 23037 : JUILLET 
Nos 23038 - 23064 : AOOT 

TABLEAU BECAPITOLAHF DES ACCOBDS ORXGIBADX CLASSES ET IBSCBITS EB 1984 

NOS 921 - 924 : AVBIL 

No 925 : JUILLET 

NO 926 : AOOT 
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